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அவ வ்ருகளில்‌ 
செயலாற்றுகிறது 


சுத்தமாக்க பச த்து 
விழக காரணமான உண 
த துணுக்குகளை அகற்று 
இது, 
செவண்னமையாககு- மங்கல்‌ ரன. ட்‌ ட 
இ பட்லத்தைய்‌ மேசக்கிப்‌ அதிவேண்மையான பற்களுக்கு 
. பற்களுக்கு மெருகிறுகிறது. | த | க 
ன ர க்ளீன்ஸ்‌ 
ஆரோககியமுடன்‌ உங்கள்‌ 
 பறிகளைப்‌ பாமரிக்கிறுது 
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புதிய பாரதப்‌ பிரதமருக்கு 
ஈமது ஈல்வாழ்த்துக்கள்‌ 





ர. 


ம்‌ ணி உர 


நல்கி இதை 


ர சிகலொக நை 17 சு ஜளவ॥ 30 









॥ [இய பிரதமா்‌ 


ன 
உதனி பரிவதற்கோரி உவரி, க 
்‌்‌ மாமவின்‌ ர ரர தை] 
ட்‌ குமாரி கலாவின்‌ அரங்கேற்றம்‌ - 9 
ம்‌ ரீங்கள்‌ கடவுளே ஈம்பினால்‌, 5 வற்றிக்‌ திருநகர்‌ ம ஸு ன்‌ 
ட்‌ ர்‌ ்‌ ்‌ இ சவைக்கு ஒரு சகோ தகி ன 
ப உங்கள்‌ உள்ளத்தில்‌ ஆழ்ந்து 2 வின்‌ ததன்‌ ட தம 
.. அங்கே டறைபவரிடம்‌ உங்கள்‌ - அன்பே வா தத 
1 கைகளைத்‌ இமையினின்றும்‌ ' ஜீவிதம்‌ மிட 
ி விலக்க, நன்மையில்‌ ஈடுபடச்‌ மள பத்கரா்‌ தத 
டிசம்‌ வண்டில்‌ இதக்‌ ஏன்‌ இந்தக்‌ கொடுமை விதி 
சுயய பஙவணட்‌ சான்‌ பறவைகள்‌ பலவிதம்‌ ச்ன்‌ 
ளுங்கள்‌ என உங்களைக்‌ கேட்‌ £ பல்சுவைப்‌ பக்கம்‌ பில்‌ 
| த்‌ நன்‌, த) காதகுல்‌ இல்லையியல்‌ காதல்‌ வ பிரி 
1 டுக்‌ கொள்கிறேன்‌. - காந்திஜி இருள்‌ அஸ்க காலே. - நச்‌ 
ப காலச்‌ சக்கரம்‌ நின்‌ 
ந்த 5 ஏஎமாறச்‌ சொன்னது யார்ர்‌ நிவி 
பி ்‌ வட்ட மேனை - மம 


பகல்ல! "வில்‌ வேளிலாகும்‌ கதைகளில்‌ 
உள்ளன பொளர்கள்‌ எல்லாம்‌ கற்யளோப்‌. 
பிபயர்களோ, சம்பவங்களும்‌ கற்பை 3. 





றி மதராஸ்‌ இண்டஸ்ட்ரியல்‌ இன்வல்ட்0மன்ட்‌ 
கார்ப்ப£ரவள்‌ லிமிடட்‌. 
23, நுங்கம்பாக்கம்‌ ஹைரோடு, சென்னை-34, 
டிபாஸிட்டுகள்‌ 


ரூபாய்‌ .._ 4.8] ( 7/ம்‌ 


அதற்கு மேற்பட்ட தொகைகளும்‌ 
ஏற்றுக்கொள்ளப்படுகிறது. 
கணிசமான வட்டி விகிதங்களுக்கு - 
எங்களை அணுகுங்கள்‌. 
உங்களுடைய அசலுக்கும்‌ வட்டிக்கும்‌ 
சென்ன அரசாங்கம்‌ 
உத்தரவாதம்‌ அளித்திருக்கிறது. 





ட வூர்‌” 


தமிழ்த்திரு நாநிதன்ளைப்‌ பெற்ற தாயென்று கும்பிடடி பாப்பா 
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புதிய பிரதமர்‌ 


(/8 ரதத்தின்‌ நாற்பத்தைந்து கோடி 
கக்களனடைய நல்வாழ்வுக்குப்‌ பயனுள்ள 
வனகயில்‌ பணி புரியக்‌ கூடிய சக்தி 
வாய்ந்குவா்‌ இந்நாட்டின்‌ பிரதமர்‌, 
ம்மாபெரும்‌ பொறுப்பை ம்‌ வயதி 
யே பிபற்றுன்ன ஸ்ரீமதி இந்திரா 
காந்தி அவர்கள்‌ விவேகத்துடன்‌ செய 
லாற்றிப்‌ பிரச்னைகளைத்‌ நீர்க்க முயல 
வேண்டுமென ஆண்டவனைப்‌ பிரார்த்‌ 
க்க்ம்றும்‌. ்‌ 
ன்ர்ரா விவகாரத்தில்‌ ிபா்மிட்‌ - 
லைசென்ஸ்‌ சலுகை ஆட்சியும்‌, வெளி 
விவகாரத்தில்‌ கூட்டுசேராக்‌ கொள்கை 
யும்‌ அநுூலில்‌ கூன்னவனர எவர்‌ 
பிரதமராக நருப்பினும்‌ தாட்ழுக்கு 
விசேஷ நலன்‌ எதையும்‌ செய்துவிட 
முடியாது, எனினும்‌, காங்கிரஸ்‌ கட்சி 


தரக்‌ கூடிய தலைவா்களுக்குள்‌ றந்த 
ஒருவரை ஸர லால்பஹாதுர்‌ அவர்‌ 


சனிடம்‌ கண்டோம்‌. இவிரவாதம்‌ புரிவும்‌ 
இடதுசாரியைச்‌ சேராதுவராசு இருந்‌ 
தார்‌ அவர்‌. பெரிய ஆலைத்‌ தொழில்களை 
விட விவசாயத்துக்கே முக்கியமான 
டம்‌ தர வேண்டுமென்பனக உணர்தி 
இருந்தார்‌. அண்டை தாடாகிய பாகிஸ்‌ 
தானுடன்‌ சமாதானத்‌ தீர்வு காண்ப 
இல்‌ மனப்பூர்வமாக முயன்றார்‌. 
இந்தத்‌ துறைகளில்‌ ஸ்ரீமதி இந்திரா 
காத எப்படி நடந்து கொள்ளப்‌ 
போகிறார்‌? ஸ்ரிமதி இந்திரா அவர்கள்‌ 
இடதுசாரி என்பதாகப்‌ போது அபிப்‌ 
ஈயம்‌ இருப்பினும்‌ அவர்‌ சமீபதீ 


இல்‌ *தாம்‌ இடதுசாரி ம்‌ அல்ல? 
வலதுசாரியும்‌ அல்ல; மத்தியில்‌ இருப்ப 


என்று கூறியிருப்பது ஓரளவு 
ஆறுதுலளிக்கிறது.  தாஷ்செண்ட்‌ ஓப்‌ 
பந்தத்தை மதிக்க வேண்டியதன்‌ அவசி 
யத்தை அவர்‌ குறிப்பிட்டிருப்பதும்‌ ஒரு 
தல்ல சூசகம்‌. | 

எழ்க்கு எடுப்பில்‌ கூறப்படும்‌ வாச 
கங்களை வைத்துக்‌ கொண்டு முடிவாக 
எதுவும்‌ சொல்வதற்கில்லை. எனெனில்‌ 
ஸ்ரீமதி இந்திராகாத்தி எந்த அளவுக்குச்‌ 
சுதந்திரமாகச்‌ செயலாற்றப்‌ போகிருர்‌, 
எந்து அளவுக்குப்‌ பொம்மலாட்டப்‌ 


ரி. 


- பாரஇலாச்‌ 
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பாவையாக இருப்பார்‌ என்பதை நாம்‌ 
இப்போது அநுமானிப்பதற்கில்லை. 
எனினும்‌, மேற்டிசான்ன இரண்டு அம்‌ 
சங்களில்‌ அவரது போக்கு வரவேற்கத்‌ 
தக்கதா யிருக்கிறது. 

இது சமயத்தில்‌ வேறு இரண்டு 
அம்சங்க.."ல்‌ அவர்‌ ஆட்சேப்த்துக்குரிய 
கருத்துக்களைத்‌ தெரிவித்துள்ளார்‌. “நாடு 
முழுவதற்கும்‌ ஒர்‌ இணைப்பு மொழி 
அவசியம்‌! அது ஹிறந்தியாகத்தான்‌ 
இருக்க மூடியும்‌” என்று அவர்‌ கூறியுன்‌ 
பிரதிதியட்சமாக நூற்றைம்பா 
தாண்டுகளாக ங்கிலம்‌ ஒர்‌ அற்புகு 
இணைப்பு மொழியாகப்‌ பாணி புசித்து 
வருகையில்‌, புதிதாக இணைப்பு கர 
வாக வேண்டுமென அவர்‌ கூறியிருப்பது 
விந்தை, ஆட்ரி மொழி விஷயத்தில்‌ 
அவர்‌ இன்னும்‌ சால மனப்பாணன்‌ 
மையைப்‌ பெற வேண்டுமென்பதே நம்‌ 
விருப்பம்‌ 2: பெறுவார்‌ என்பதே நம்‌ 
நம்பிக்கை, | 

விவசாய அபிவிருத்திக்கு முகவிடம்‌ 
துரப்படுமா எனக்‌ கேட்டபோது விவசா 
யரும்‌ ஆலைத்‌ பிதாழிலும்‌ சமமாண 
முக்கியத்துவம்‌ பெற்றவை என்று அவர்‌ 
"கோடி " காட்டியிருப்பதும்‌ சரியான 
சிந்தனைப்‌ போக்கைக்‌ காட்டவில்லை, 

முமாத்தத்தில்‌ ஸரி பிரகாசா விரும்பு 
வது போல்‌ நேருஜியின்‌ கொள்கைகளை 
பெயல்லாம்‌ மாற்று வேண்டியது ஸ்ரீமதி 
இத்திரா காந்தி அவர்களின்‌ பொறுப்பு. 


ஆனால்‌ இந்த விருப்பம்‌ நிறைவேறும்‌ 
என்று எதிர்பார்ப்பதற்கில்லை. லால்‌ 


பஹாதுரின்‌ வழியை அவர்‌ பின்பற்றி 
ணாலை நாம்‌ திருப்திப்பட வேண்டியது 
தான்‌. 


புது பிரதமர்‌ மிமல்லியலாரான 
பெண்ணினத்தைச்‌ சேர்ந்தவரா. எனி 
ஞும்‌ சக்தி" என்பனதயே பெண்மை 
யாகக்‌ கருதும்‌ காடு இது, மேதூம்‌ 
உள்ளத்‌ இண்மை வாய்ந்த ஒரு மகத்‌ 
தான பரம்பரையின்‌ வாரிசு அவா்‌. 
எனவே தம்மீது சார்ந்துள்ள பெபரும்‌ 
பொறுப்புக்கு அவரால்‌ ஈடு கொடுக்க 
முடியும்‌ என நம்பி வாழ்த்து 2ம்‌. 


8 


ர அம்‌, 


- உதவிபுரிவதற்கோர்‌ உயர்‌ கழகம்‌ 


பர்ஞக்கொரு சட்டமும்‌,  நிமிஷத்துக்‌ 
கொரு கட்டுப்பாடுமாக கள்ள இன்று தம்‌ 
யாவருக்கும்‌ பற்பல 
எழுகின்றன. வரிகள்‌ குறித்தும்‌, மூதலீடு 
நட்பு குறித்தும்‌ பல விஷயங்கள்‌ தெரிவ 
இல்லை. சொத்து நிர்வாகம்‌, கல்வி, நீதிமன்ற 
விஷயங்கள்‌ வற்றில்‌ நுறக்கமான யோசு 
வைகள்‌ பெறப்‌ பல தணி ப ரப்வர்‌ குடும்‌ 
பககக விரும்புவார்கள்‌. 
ட வவர்‌, *பெொர்ஸனுவிடி டெண்ட்‌! 
க ரட்‌ யாசனை தகடு தன்டா 
ப்பாருண்டா என ஆவலுடன்‌ 
தேடுகிறார்கள்‌. தொழில்‌ நடத்துபவர்களும்‌ 


தட்த்கு இருப்பவர்களும்‌ ஸ்தாபனம்‌ அமையம்‌ வே. 
கணக்குகள்‌ 


பதிலும்‌,  திர்வடிப்பதலும்‌, 
வைப்பதிலும்‌, தொழிலாளர்‌ 
ந்த உலடுல்‌ இட ப்‌ பத்தும்‌ 


பேற்று று விட்ட பல 
ன்‌ அம்சல்களிதூம்‌ சிய யோசனை 


களைப்‌ பெற மிகவும்‌ விரும்புவார்கள்‌. என்ப 


சட்டங்களி 


இவ்வாரூக வீட்டுப்‌ பிரச்னையிலிருந்து: 


அயல்நாட்டினருடன்‌ கூட்டாகத்‌ பதொழ்க்‌ 
நடத்துவது வரையில்‌ பல அஅம்சங்களி 


இனங்களில்‌ ஐயங்கள்‌ 


இன்று 


யோசனை கூறவும்‌, அவரியமாயின்‌ பயிற்ம! 
அளிக்கவும்‌, ஸ்தாபனம்‌ அமைக்கப்பட 

டிருக்கிற எனில்‌ அது மிகவும்‌ வரவேற்கத்‌ 
இக்க, ரு மூன்னன்‌ போலீஸ்‌ சுமிஷனர்‌ 
ப்ரீ எஸ்‌. பார்த்தசாரதி அய்யங்காரைத்‌ 
குலைவராகக்‌ கொண்டு அமைந்துள்ளது இந்த 
நிபுணர்‌ சேவைக்‌ குழு. பற்பல துறைகளில்‌ 


பெற்றுள்ள நியு 
ஊர்கள்‌. இத்தக ச்‌ | டர்‌ வங்க்‌ 
விருர்கள்‌. பம்பாயில்‌ ஏற்கனவே நிபுணர்‌ 





குழு உள்ளது. கல்கத்தா, ன 






எ கனிம 
நய ன 2102, நிறவர்‌ இகரம்‌ 
ஜகா ப நர்கம்கா - 18 என்ற விலா 
ங்கள்‌. சுட்ட விரோதமான 
ன்‌ கட்ட மற்ற எதிலும்‌ யோசனை 
ங்கப்‌ உங்களுடைய பிர ரச்னை இரசிய 
மாகச்‌ காக்கப்படும்‌ என்று உறுஇனையும்‌ 
்‌ அளித்திருக்கிறது. இத்த உத்தமப்‌ பணி 


| 'யாளரின்‌ தொண்டு சிறப்புற வாழ்த்தும்‌. 


நெஞ்சைத்‌ தொடும்‌ கடிதம்‌ 


[ிிர.தமரின்‌ அதுவலகத்திலிருந்து ஸ்ரீ எல்‌.. 


கே. ஜா. அவர்கள்‌. கையொப்பமிட்ட ஒரு 


கடிதம்‌ ஜனவரி சீத்‌ தேதியன்று ராஜாதி 


கிடைத்தது. சோகக்‌ கதை 


அவர்க 
சால்‌ 


குறிப்பிட்டுள்ளார்‌.. 
மிசன்று பூஸம்பார்‌ 


பிர இனையும்‌ க சடி.தத்தையும்‌ ஸ்ரீ வால்‌ 
பஹாதுா்‌ சாஸ்‌ அவர்களுக்கு அணுப்பி 
யிருந்தார்‌. மேற்படி சுட்டுரையில்‌ 
ரி பாக்ஸ்தானும்‌ காச்மீரப்‌ பிரச்ச 
விட்டு, கூட்டாகப்‌ 4 சக்க 
ர னவள்‌ றத்துக்கு। மூயல வேண்டும்‌ என்று 
ளாஜாஜி கூறியிருந்தார்‌. ஸ்ரீ லால்பஹாதுர்‌ 
அவர்கள்‌  தஷ்கண்டில்‌ பாக்‌ அஇபருடன்‌. 
சயாகானப்‌ பிரகடனம்‌ பெவளியிட்டவடன்‌ 
சாஜாதியின்‌ அறிவுரையை நினைந்து அவ 


ம்‌ கடிதம்‌* என்று இதை ராதாதி . 


நீ தேதியன்று 
சாஜாதி, அதற்கடுத்த இதழ்‌ ஸ்வராஜியா 
ர சர்ச: தமது கட்டுரையின்‌ 


நயன, 


பிரித்து விட்டது! இந்தத்‌ தகவலுடன்‌ பிர,சம 
ரின்‌ அலுவலகத்‌ நீது வந்துள்ள ப்ரீ 
லால்பதறாதுரின்‌ சை ப்பமற்று சுடிதம்‌ 
கருமாதி: 


"தங்களது கட்டுரையை நான்‌ படித்‌ 
துப்‌ பார்த்தேன்‌. நாங்கள்‌ தாஷ்செகண் 
டில்‌ செய்துள்ள எற்பாட்டைதக்‌ தாங்கள்‌ 
ஒப்புவீர்கள்‌ என்றும்‌ அதற்குத்‌ தங்களது 

ண அதரவு கிடைக்கும்‌ என்றும்‌ 


ச்சயமாக _ தம்புகிறேன்‌. தாங்கள்‌ 
செளக்கியமாக இருக்கிறிர்களென நம்பு 
கமறன்‌."” 


இத்திவா - பால்தான்‌. ஒற்றுமையில்‌ 
ராஜாஜிக்கு உள்ளா சடியாட்டை, மாறைந்த 


பிரதமா்‌ த்னகத்‌, தூரம்‌ மதித்திருக்கிறுர்‌ . 
என்பது இலிருந்து 
நி பது! எர்த்‌ 


விளங்கும்‌. அவரும்‌ 
இதயபூர்வமாக முயன்றதறி 


ஜி 7... சான்று காண்‌ 
1௮ ந்ப்‌ டப்ப பல 





க்கு ஒரு பதில்‌ கடிதம்‌ 'டிக்டேட்‌" செய்‌ பிரச கத்‌ சரக்க முயன்று வந்து சமயத்‌ 
பா்‌ ஆறுல்‌ விது விளையாடி விட்டது! அவா காம்‌, ' ஆண்டவன்‌ 
வனர லப்வக்பல நூன்பே அவரது ஆவி விளையாடலை அறியவல்லார்‌? 
ஆலயத்‌  இருப்பணி 





சென்னை பெரம்பூர்‌ பகுதியில்‌ செம்பியத்திலுள்ள வரசித்தி விநாயகர்‌ ப்பம்‌ பம 


ஆலயத்துக்குத்‌ இருப்பணி தடத்த இருமுருக  ட்டண்ணங்பச்டி அவா்‌ 
|) இமலைமையில்‌ அன்பார்கள்‌ முயன்று வருகிறார்கள்‌. டத ற 
. செய்பவர்கள்‌ வரரித்இி விதாயகர்‌ ப்‌ மயொருளாளர்‌, ர குழு, மீச, 


இரு வி. சு. நகர்‌, பென்னை 17 என்ற விலாசத்துக்குப்‌ பொருளனுப்பி எண்ட்‌ வேணும்‌. 














்ங்கரனின்‌ பார்லிமென்ட்‌ கட்டித்‌ தலை 
வரை - அதாவது எதிர்காலப்‌ பிரதமரை 
பேதர்த்தெடுப்பதில்‌ அக்கட்ளித்‌ தலைவார்கள்‌ 
நடந்து கொண்ட விதம்‌ நாட்டுக்கு அரு 
வருப்பானது. இல்லியிலும்‌, அங்கிருந்து மதிற்‌ 


கண்ப்‌ பத்திரிகை பரவிய துர்நாற்று நீக) 
களைப்‌ பத்திரிகைகளும்‌ மறைக்காமல்‌ அன்‌ 
விட்டன.  மாறைத்து பிரதமர்‌ ஸ்ரி வால்‌ 


பஹாதூர்‌ அவர்களுக்காக நாடு பன்னிரண்டு 
நாட்கள்‌ துக்கம்‌. காக்க வேண்டுமிமன 
அரசாங்கபூர்வமாக அறிவிக்கப்பட்டது கூட 
இக்க அவலட்சணக்‌ ர கனுன்ை தடுக்கவோ 

கன்னிப்‌ போடவோ இல்லை, வ மாரணம்‌ 
இவற்றின்‌ புதிரத்தன்னமயும்‌, உயிர்த்‌ இயா 
க்தி புணித கம்பீரமும்‌, செசத்தின்‌ பயங்‌ 
காரப்‌ பிரச்னை: டக்‌ காங்கிரஸின்‌ விகார 
மான காட்சியைத்‌ தடுத்து நிறுத்‌ குவில்லை. 

தா டிலிரு] துயரச்‌ செய்தி 
_ வத்தவுடனே தடைபெற்ற . பொதுக்‌ 
கூட்டத்தில்‌, “பொதுத்‌ தேர்தல்‌ வரை 
இடைக்கால எற்பாட்டையே பின்பற்று 
ஸாம்‌" என நான்‌ கூறினேன்‌. காங்கிரஸ்‌ சுட்ரி 
யின்‌ அபேட்சகரா்கள்‌ யார்‌ என்றுகூடத்‌ மிதுறி 
யாது. வன்ண் ற பன்‌. இன்னாரை 
ஆதரிக்கலாம்‌. அல்ல . ரரண்ர்ரர கூடாது 
என்று கருத்து ஏதுமின்றி, தத்தன்‌ பெரும்‌ 

க காலத்தில்‌ பின்பற்று வேண்டிய நூனறை 
இதே என்பதால்‌ பவாறு கூறினேண்‌. 

சீய கெளரவம்‌ தனை இத்தலைவா்‌ தேர்த 
வில்‌ சுதந்திரக்‌ கட்டுக்கு .எவ்விக அக்கறையும்‌ 
இடையாது. எனினும்‌ காங்கரணில்‌ தேர்தல்‌ 
பூசல்‌ எற்பட்டு இப்போது ஒருவா ரவயார்‌ 
அத்தியாயம்‌ பந்தி விட்டது. 
இரணின்‌ ட்‌ ஒய்ப்‌ ஏற்படும்‌ த தமான 
சர்வாநிபத்நியத்நின்‌.. மரணப்‌ பிடியிலிருந்து 
நாட்டை எப்படிக்‌ காப்பதென்பதிலேயே 
சுதத்இரகி கட்சி ஈடுபாடு கொண்டுள்‌ 
மக்களின்‌ ஒழுக்கத்தைக்‌ குறைக்கும்‌ ஆட்சில 
விருந்து தேச சக்இயை மீட்பது எப்பட 
என்பதே இப்போது பிரச்னை. 

பிரதமகுடைய பெபரும்பாலான அதி 
காரங்கள்‌ இப்போது அவருக்கு இத்த 
பக்க ன ரா டசி ம்‌ல னன 

கின்றன? தர்த நரகு 
அடிக்கடி பயக 





விட்டது. மீட்‌ - கசென்ஸ்‌ 

ட்சயும்‌, அது | ஆளும்‌ கட்டிக்கு அளிக்கும்‌ 
க பரண்டக ப விட முக்கெத்துவம்‌ 
ர. நெப்போலியனின்‌. பிரெஞ்சுப்‌ 


படைகள்‌ ருஷியாவில்‌ பேவற்றிமுகம்‌ கண்டு 
வரும்‌ போது, அப்படை வீரர்கள்‌ ௬ுக்திய 
மக்கள்‌ விட்டுச்‌ சென்ற மெல்வத்தில்‌ மனதி 
ருள்‌ பெசெலுத்துக்‌ பலண்ணதப்ந்ஷ்ஷைம்ள்‌ 
தையும்‌, இதன்‌ விளைவாக ராணுவ 
கா இழத்ததையும்‌, மூடி நெப்‌ ரலி 
யன்‌ படைகளைப்‌ பின்வாங்குக்‌ கொள்ள 
நேர்ந்ததையும்‌ சரித்திரம்‌ கூறுவது; 
டால்ஸ்டாயும்‌ யமாகக்‌ கூறுகிறார்‌. 
நெப்போலியனின்‌ மகத்தான படை சில 
_ மிழத்து இரும்புகையிலேயே ரஷியாவின்‌ சுடும்‌ 
குளிர்‌ தாங்காது அழித்து போயிற்று. 

ஒரு காலத்தில்‌ மகத்தான கட்ரியாக 
விளங்கிய காங்கிரனாம்‌, இன்று பேராசை 


ப்‌ 


ஜாஜியின்‌ கருத்துக்கள்‌ 


யுடன்‌ கைப்பற்றியுள்ள அயரிமிகுமான பண 
பலத்தினல்‌ முன்புெெப்போலியனின்‌ படைகள்‌ 
அடைந்த சுதியையே நோக்கிச்‌ செல்வ 
தாகத்‌ தோன்றுகிறது. வெற்தி அகமாகி 
விட்டால்‌ ௮ ய விஷ வித்துக்கள்‌ 
தோன்றி விடுவது இயல்பு. சோஷலிஸம்‌ 
தேச சுபிட்சத்துக்கு உதவும்‌ என்ற பிரனம 
யின்‌ பேரில்‌ நேருஜி எடுத்த துர்ப்பாக்கியமான 
முடிவுகள்‌ கட்ரியின்‌ பெருமையை அழித்து 
விட்டன. சோஷவிஸத்தைத்‌ தழுவியது 
லீருந்து காங்கரஸ்‌ கட்ரியானது இத்தேசம்‌ 
முழுவதையும்‌ அச்சுறுத்தும்‌ ஒரு கூட்டமாக 
வும்‌, நாட்டை ஆட்டி வை பறுபல்‌ 
பிரதேசக்‌ கூட்டங்களாகவும்‌ ஆடிவிட்டது. 
ர்வ ண்‌ அடிமட்டத்திலுன்ள கூட்‌ 
தது பிடித்து வைத்துக்கொண் 
ஒருக்க நரு அவர்கள்‌ இன்று இல்லை. 
௭ இன்றைய இந்தியப்‌ பிரதமர்‌ பவ 
பிரதேசங்களைச்‌ சோர்ந்து கட்டிராஜாக்களின்‌ 
சக்இியையே சார்த்து நஇருக்க வேண்டும்‌. 
பேரீமிட்‌-லைசென்ஸ்‌ ராஜ்யம்‌ தனக்குள்‌ 
சேயே தன்னை அழித்துச்‌ க அன்ம்வும்‌ விஷ்‌ 
*யாகப்கை கொண்டுள்ளது. வரும்‌ தான்‌ 
ன்‌ இலட்சணப்படி வாருவரும்‌ தா 
அவர அங்குல பயர்‌ கர்‌ அண்சாடட பெற்றால்‌ 
மோத்தத்தில்‌ தேச சுபிட்சமே 
தங்களது நலனுக்காக மட்டுமின்றி, டர்கி 
வார்களின்‌ இமைக்காகவும்‌ முயலும்‌ அயோக்‌ 
கியர்களை அரசாங்கம்‌ கட்டுப்படுத்துமானால்‌ 
அதற்கு அனைவரும்‌ துணை நிற்யா்‌. . 
ஒன்றே கட்டுப்பாட்டு வலைப்‌ பின்னல்களைக்‌ 
கொண்டு தேசு சுபிட்சம்‌ எற்படுத்துதி 
தட்டபடனு, த்த கமாகவோ ்‌ ல்‌ 
யாகவோ ௮ ஈழலம்‌ . தொ, 
நடத்த மூவற்சி செல்வது பநிதோல்வி 
ட்‌ முறையாகும்‌. இதன்‌ விளைவாக, 
முன்பு ஓர்‌ அருமையான அரசியல்‌ ஸ்தாபன 
மாக இருந்த கட்டி இன்று 
யுன்ள விபரிதுத்தைக்‌ காண்‌ 


தற்போது 
தலைவரைத்‌ 





ரும்‌. 
காங்கிரஸார்‌ தமது ஆட்சித்‌ 
தொர்ந்தெருப்பநில்‌ பூசலிட்ட 
தற்கு உபாங்கமாசு ராஜ்யங்‌ களிடையே 
வேற்றுமை வித்து சகன்றப்பட்டுள்ளது ; 
கோஷ்டிகள்‌... அக்காக்கு ஏத்படுவதற்கான 
எற்படுவத ற்கான 
ம்‌ உண்டாகியுள்ளது. இவ்வாறு சற்‌ 
ப பத்தி. செய்யப்பட்ட ஆட்டித்‌ தலைவா்கள்‌ 
ஞலிருந்து சூத்திரத்தை இருப்பவர்‌ 
ரப்பப்படி ஆடும்‌ கைப்‌ பாவை 
கனாசு இருப்பதே / 'யற்கை. ட சர்கரை தாரிகள்‌ 
பமேன்மக்களாக க்க பேண்டும்‌ என்று 
அவசியமில்லை. அறிதியான முறையில்‌ எனிதில்‌ 
"மகசூல்‌" பெறு விரும்புரிதுவர்களே கயிற்றை 






ிதல்லாம்‌ எதிர்க்‌ 

தேர்‌.தலில்‌ மிகவும்‌ 2 ப 

அம்சங்கள்‌. என்றாலும்‌ முன்னொரு காலத்‌ 

குயராஜத்யத்தை எதிர்பார்த்து 

ஆடலும்‌ பாடலுமாக வாக்குசி வ 
குச்‌ சென்று வோட்டுப்‌ போட்ட 

காட்சியின்‌ வு "எனக்கு ஏற்படுவதால்‌ 

நான்‌ துயரமே கொள்கி பறென்‌. 





கம்பர்‌ அமர்‌, 124 


இந்தப்‌ புதி ப்ளோடோ 222 பேறாவை குயில்‌ முடித்துப்‌ 
பாருங்கள்‌. கையில்‌ எவ்வளவு ௬கமாக உட்காருக்றது : 
தொப்பியைச்‌ சற்றே மேல்நோக்க அழுத்தவும்‌... எழுதத்‌ 
துமாராகச்‌ சடுதியில்‌ முன்வருகறது-- எழுதத்‌ கோடங்‌ 
அனான்‌ ரத்ன யத்தை ப்பு வழுவழு வேேண்று நழுவிக்‌ 
வன்ம தரன பயப்பட உதட்டில்‌ மை கசிந்து 
அதன்‌ தங்கறிற மூடிமைப்‌ பாருங்கள்‌. 
சாய்னா எட எரிய அரு ஏறாது -- எப்போதும்‌ 
கிறும ் டூது! பல காண்ணாப்‌ 
த்த வண்ணாத்னையும்‌ னம்‌ ரு 
றும்‌ லாககத்தையும்‌ டர்‌ தெடுங்கள்‌. என்ன விலை 
என்கறீக்கா 1? வெறும்‌ 5 ஸ்மால்‌ நர்‌ காலதான்‌. 


014௦ 222 .. ௮ 


பூரண கிரிலொகல்தர்கள்‌ 
பெஸ்ட்‌ பவுண்டன்‌ பென்‌ பிெடெப்போ 
79, தேங்கரண்‌ மாண்ணன்‌, பிரின்ஸஸ்‌ தெரு, பம்மாம்‌-3 


வ 


பதன] 
2 னால க 


்‌ 





வேற்றுமை காண்பது கடினம்‌ 
ப ம்‌ ர்க மீடெட செய்து, எவ்வளவு காலம்‌ உபயோகிக்க 
ணட எட தன்று காகம்‌ உப்மா கிக்கே சர்ருக்பலிச்கள்‌. செல்வு மிச்சம்‌ ஒரு 
புறம்‌: ம்‌ சற்றுத்திறூம்‌ கவர்ச்சியாக இருக்கும்‌ டிவிஎஸ்‌ சீடிலோட்‌. ஏலனைன் ரல்‌, 
பயிற்சி! பெற்ற யர்கள்‌ டினிஎஎம்‌ ண்தாபனத்தில்‌ பணியாற்றுகிறார்கள்‌ அவர்கள்‌ 
உணைப்பு, உங்கள்‌ சேவைக்கு. 


நமுவிஎஸ்‌ -- ரீடிரெடிங்‌ செய்வதில்‌ 
இர்தியாவிலேயே மிகப்பெரிய ஸ்தா பனம்‌ 


சுந்தரம்‌ இண்டஸ்ட்ரீஸ்‌ பிரைவேட்‌ லிமிடெட்‌ 
(டிவிஈஸ்‌ ஸ்தாபனம்‌] பங்களுர்‌,கோயமு 





த்தூர்‌, சென்னை புதுக்கோட்டை 
செகக்திராபாத்‌ , திருநெல்வேலி 
ரள வ வாக 


ழ்‌] 


இரிப்போதேல்லாம்‌. நாட்டியக்‌ 
கலையில்‌ ஈடுபட்டிருக்கும்‌ ல்‌ 
கலைவாணிகள்‌ தங்கள்‌ நிகழ்ச்‌ 
யதி! அம்சங்கள்‌ சேர்ப்பதில்‌ ர்‌" 
வம்‌ கொண்டவர்களாக இருக்‌ 
கிருர்கள்‌, அப்படிப்‌ புஇதாகச்‌ 
ல காலமாக அம்பலத்துக்கு 
வந்திருக்கும்‌ பழங்‌ கலைகளில்‌ 
"குச்சிப்புடி" நாட்டியமும்‌ ஒன்று. 
ஏில நாட்டியக்‌ கலைவாணிகள்‌ பரக 
நாட்டியம்‌, க.ககனி, சுகக்‌ | கலிய 
தாட்டியங்களுடன்‌ "ரசி 
உருப்படி ஒன்றையும்‌ சேர்த்துத்‌ 
க லும டடைசனா குதம்ப திகழ்ச்சி 
யில்‌ ஆடுகிறார்கள்‌. 





தம்‌ அனற நாட்டியம்‌ 
மட்டும்‌ தனியாக அரங்கில்‌ வந்தது 
ஒருரில ஆண்‌( கு முன்தான்‌. 
குச்ரிப்புடியிலிருந்து இந்தப்‌ பழம்‌ 
ஆந்திர நாட்டியக்‌ கலையைச்‌ சென்‌ 
னைக்கு முதன்‌ முதலில்‌ வேதாந்தம்‌ 
குழுவினர்‌ சொண்டு வந்தனர்‌. 
ராயன்‌ என்ப இக்குள்‌ பேண்‌ 
நாரா என்று 
வடத்தில்‌ தான்‌. பாமா 
சுவாபம்‌" முகுனிய தடனங்களில்‌ 
சடையோரை “இவர்‌ உண்மையில்‌ 
பொெண்மணிதானோ' என்ற அளவுக்‌ 
குப்‌ பிரமிக்க வைத்துப்‌ பரவசப்‌ 
படுத்தினார்‌ . மாரி வாமினி 
கருஷ்ணமுர்த்தி போன்று சில 
நாட்டியக்‌ கலைஞர்களும்‌ "சுச்ரிப்‌ 
யடி தடன த்தைப்‌ பிரபலப்படுத்தி 
யிருகிஙகார்‌ கண்‌. 

ன டசர்ன 7 தடன 
கலாசா. இட வரும்‌ 
க்கட டட வனை மம ப 
அவர்களிடம்‌ பயி யெ 
எப்‌ ரன்‌ அவளை அன பெத்த 
புடி நடன ட அன்‌ ரர அர க க்றும்‌ 
சம்பதிறின்‌ தடை பெற்றது. 

குச்சிப்புடி நடனம்‌ தானே ! 
இரண்மி மணி நேரத்துக்கு அல்‌ 
ஐருக்கப்போ 


கிறது" " என்று 
சத்தே சத்துடன்‌ 






போனவர்கள்‌ 

அதிசயப்பட்டுக்‌ கொண்டு வீடு 
இரும்பிஞர்கன்‌. சூமாரி சத்திர 
கலாவின்‌ நடனம்‌ அப்பொழுது 
தான்‌ முதன்‌ முதலாக டண்‌ டதய்‌ 
இப்பட்டது என்று யோதுலும்‌ 
இறும்படவும்‌, லாசுவமாகவும்‌ 
அத்குக்‌ கலையை ஆடிக்‌ காட்டிணர்‌, 


சூச்ரிப்புடியின்‌ ஜீவநாடி, அந்த 
நடனத்தின்‌ ஆதாரப்‌ பொருள்‌;- 
பது முக்கியமாக நாட்டிய நாட 
கம்‌ என்பதுதான்‌, வேறும்‌ நாட்‌ 
மூயம்‌ மட்டுமல்ல, பாததாட்டி 
யத்இல்‌ அபிநயத்துக்கெனச்‌ ரில 
தனிப்‌ பதங்கள்‌ ஒதுக்கப்படுகின்‌ 
இன,  குச்ரிப்புடியில்‌ தடச 
அம்சம்‌ இருப்பதால்‌ அபிநயம்‌ 
முக்கியமாக பநிருக்க வேண்டும்‌. 


பா ப, 


"கால்களையும்‌ னவத்துக்‌. கொண்று, 





குமாரி கலாவின்‌ அரங்கேற்றம்‌ 
இத்த அபிநய அம்சத்தில்‌ ன அன் சந்திரகலா மிகத்‌ 
இறமையுடன்‌ காணப்பட்டார்‌ முக பாவங்களும்‌ 


அவற்றை ஏற்றபடி மாற்றிக்‌ கொள்வதும்‌ இவருக்குச்‌ 
சர்வ சுலபமாக ரவு யற்கை எழிலுடன்‌ வருத 


சூச்ரீ கவும்‌ கரமமானணனவை! இங்கு 
தானச்‌ பட ன்று பகன்‌" சரியாகக்‌ கால்‌ அடிகளும்‌ 
பபச வேண்டும்‌. வண்ணக்‌ கோலம்‌ தன்போடு ஙுன்றூ 


பின்னிவ னா எண்ட வழர ச்‌ சரியாகப்‌ பாதங்கள்‌ 
அரைக்கு ஒலிக்க வேண பவறு 2 அக்கலான தானம்‌ சாப 
கரக்கும்‌ ங்கச்‌. சாற்களுக்‌ மாரி ௪ 
சுமாவின்‌ காலகள்‌ சலங்கை தன்ரயன்‌. காளம்‌ 
தவருமல்‌ ஈடு கொடுத்தன. 
பாதங்களையும்‌ பின்னி மாறிப்போட்டு அடுவதும்‌ 
ல்‌ இடை சல்கயும்‌ பிணைத்துக்‌ சோ த்தும்‌ 
இ ஆடுவதும்‌ சிறு தாம்பாளத்தின்‌ மீது இரு 
தாட்டியமாடிக்‌ 
சிகாண்டே கற்றிசி சுற்றிவருவதும்‌ நன்கு பழக்கப்பட்‌ 
டிருக்கிறது இவருக்கு. ஆடிக்‌ கொண்டே கால்‌ தாம்‌ 
பாளத்தை நகர்த்த ம்‌ பின்னும்‌ பக்கவாட்டிலும்‌ 
குற்றி ம்‌ இயக்கவரு | ர்‌ ்‌. தாம்பாளத்தின்‌ விளும்பில்‌ 
ரன்களை னவதிதுக்‌ ட அததுரிகமாக ஜகன்‌ 
இறம்படப்‌ போட்டு ஆறுக்ளூர்‌, 
அன்றைய நிகழ்சியில்‌ "சச்சிப்புடி" நடனத்துக்கே 
தனிசி ர ரப்பாறு விளங்கும்‌ *பாமா கலாபம்‌" என்று 






சத்தியபாமா பசீ பகவானிடம்‌ பாரிஜாத 
மரத்தைப்‌ பெறும்‌ புராணக்‌ சகுணகு 2 ண்டு பாகங்‌ 
களாக ஆடு. நடிக்கப்‌ பெற்றது. | இல்‌ சந்மிதம்‌, 


நாட்டியம்‌, நடனம்‌ எல்லா அம்சங்களும்‌ இடம்‌ பெறு 

ப நிவ்ர்ஸங்களு | அபிநயத்தில்‌ கொண்டு வரம்‌ 

ப டுலன்றன. முக்கியமாக, ங்காரம்‌, பகோபம்‌, 

இந்த பாவங்கள்‌ 3 ங்கி நிற்கின்றன. 

உ உருப்படியைக்‌ குமாரி சந்திரகலா வாகவமாக 
ஆழுப்‌ பாராட்டுப்‌ பெற்றார்‌. 

அன்று . குமாரி சத்திரகலாவின்‌ அரங்கேற்றத்தில்‌ 

குலமை தாங்கி, இளம்‌ கலைக்‌ குமாரினயப்‌ பாராட்டிய 

பூரிமதி ஜோதி வேங்கடாசலம்‌, நஇனங்கபைளுருக்கு 

முதன்‌ நூதலாகக்‌ குச்சிப்புடி கலைத்‌ கழகத்தார்‌ வழங்கிய 





பம்‌, 


பூதார்ச்சிப்‌ ர ணாத நோ ம்‌ அளித்து ஆரி! கூறிஞர்‌, 
அவரது அரிகளுடன்‌ கார்களின்‌ ஆசியும்‌ பரிபூரண 
மாகச்‌ சந்நீ கலாவுக்கு க கித்கள்றியது. -. இவரும்‌ 

0 


அத்தியாயம்‌ 


பதறினார்‌ 


இரகம்‌ நதாயக்கரைப்‌ படைகளுடன்‌ 
ெெற்கே அனுப்பி வைத்து சக்கரவர்த்தி 
கிருஷ்ணதேவராயர்‌, நாடிழந்து தம்‌ 
மிடம்‌ உதவி கோரி வந்து சற்நிரசேகர 
பாண்டியருக்கு உதவி செய்வதற்காகத்‌ 
கான்‌) அவரை அனுப்பி வைத்தார்‌. 
தாகமதாயகருக்கு முதலில்‌ அது பிடிக்‌ 
காக பணியாக இருந்தாலும்‌ சக்கரவரா்‌ தி 


இயின்‌ கட்டகாயை அவரால்‌ மறுக்க 








இருபத்தேழு 
பாண்டியர்‌ 


முடியவில்லை. அரை மனத்தோடுதான்‌ 
அதற்கு அவர்‌ ஒப்புக்கொண்டார்‌. 
என்றாலும்‌ அமைச்சர்‌ சாளுவ நரசிம்‌ 
மரின்‌ ஆலோசனையைக்‌ கேட்டபிறகு 
அவருடைய மனக்குறை நீங்கிவிட்டது. 
முழு மனத்தோடும்‌ ஆர்வத்தோடுமே 


அவர்‌ விஜுயநகரத்திலிருந்து கிளம்பி 
னார்‌. சந்திரசேகர. பாண்டியருக்கு 


உதவி செய்வதன்‌ மூலம்‌ நாகமநாயக்கர்‌ 
குமக்கும்‌ உதவி செய்து கொள்ள வழி 
மருக்கிறது என்பணத அப்போதே சுட்‌ 
டிக்‌ காட்டி விட்டார்‌ அமைச்சர்‌, 
விஜயறநகரத்து மேலநிகாரி என்ற பதவி, 
அதிகாரம்‌, வருமானம்‌ இவ்வளவும்‌ தாகம்‌ 
ருக்குப்‌ பாண்டிய நாட்டில்‌ காத்திருத்தண 
| என்பனகு அமைச்சார்தாம்‌ முதலில்‌ 
செவளியிட்டார்‌. அதன்‌ பிறகே நாகம்‌ 
நாயக்கருக்கு அந்தப்‌ படையெடுப்‌ 
பில்‌ மிருத்த உற்சாகம்‌ எற்பட்டது . 


உணதறையூரில்‌ வீரசோழனைக்‌ கொன்று அவ 
ஹறஙுடைய படைகளை முறியடிக்தபின்னர்‌ அவர்‌ 
ச்தீ்திரசசேகா பாரண்டியரோடு மதுரைக்குச்‌ 
சென்றார்‌. அங்கு ஆட்ரி செய்துகொண்டிருத்த 


வீரசோழனின்‌  அதிவாசரிகளன்‌,  உறைரயர்சி 
சசய்திைக்‌ சேசேள்வியவுற்றவடனேபயே மது 


ரையை விட்டு ஐடி ஒளிற்தனர்‌. சத்இரசேகர 
பாண்டியரின்‌ பன்ழய அரண்மனை அவருகி 
காகவே காத்திருந்தது. அதற்குள்‌ பாண்டிய 
ருக்கு முன்பாகவே நுன்ழுந்து விட்டார்‌ 
நாகம்‌ இயக்கர்‌. 
பாண்டியரையும்‌ இருவல்லபையும்‌ அங்கு 
அனமழுத்துக்‌ கொண்டார்‌. 

நாட்டை மீட்கும்‌ வேலை மூடித்துவிட்ட 


தால்‌, அழுத்து நயவடிக்கைகளைப்‌ பற்றி 
ஆலோசனைகள்‌ செய்வதற்காக அவர்கள்‌ 


முவரும்‌ ஒரு கூடத்தில்‌ அமர்ந்தனர்‌. 

""நான்‌ வந்த வேலையின்‌ ஒரு பருதி நிறை 
வேறி விட்டது" என்று கூறிக்‌ கொண்டே 
சந்திரசேகர பாண்டியரின்‌ விழிகளைக்‌ கூர்ந்து 
தோக்கிளா்‌ தாகமதாயக்கள்‌. அப்படிக்‌ கூறிய 
போது அதற்காகத்‌ தாம்‌ ! செலவிட்ட பெரும்‌ 
பொருளையும்‌, போர்க்களத்தில்‌ கூயிர்‌ நீத்து 
கும்‌ வீரர்களையும்‌ தாகம்‌ தாயக்கார்‌ மறுக்க 
வில்லை. "அதற்கு நான்‌ ம்பறுப்போகும்‌ 
கைம்மாறுதான்‌ அந்து வேலையின்‌ மறு 
பகு” என்று அவர்‌ விழிகள்‌ கூறின, 

சந்திரசேகர பாண்டியர்‌ அணத 
உணர்ந்து ககொண்டவர்‌ போல்‌, **தங்கள்‌ 
கடமைதான்‌ மூடித்திருக்கிறது. இனி 
மேல்தான்‌ நான்‌ - 
என்‌ சகுடமையைத்‌ 
கொடங்கவேண்டும்‌" 
என்று கூறிஞரி,. 

"தங்கள்‌. 
மையா?" * 


ட... 


வட, அண்டு 


) 17 ரி 1777 தனா ஜிய ரந ப பரிள்‌ 
தித்‌ அன தால்‌ ப இபத 


பிறகுதான்‌ சத்நிரசேகர । 


“1ஆம்‌; நான்‌ நன்றிக்‌ சடன்‌ செலுத்த 
வேண்டுமல்லவா” * என்றார்‌. சத்இரசேகார 
பாண்டியா. " "தங்களுடைய கைப்‌ பேபோருளை 
மியல்லாம்‌ இந்தப்‌ போரில்‌ எனக்காக 'இழத்‌ 
இருக்கிறீர்கள்‌! தங்களுடைய வீரர்களையும்‌ 
பறி. ிகொழுத்நிருக்கிறீர்கள்‌ . [இவ்வளவும்‌ 
செய்து என்றணுடைய நாட்டை எனக்கு 
மீட்டுக்‌ கொடுக்க வந்திருக்கிறீர்கள்‌.  மிதற்‌ 
மிகல்லாம்‌ நான்‌ ஈடு செய்தாக வேண்டும்‌ ** 
என்றார்‌ பாண்டியர்‌, 































பூ 
கண 0 ரானா. 


கங்கை களை 11:11) 119 படபட 
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டைய ம்‌ ந 
| 1. அவரி 





1! டங்க அம்லிகேஷனுக்கு அடிமிலே 1] 
ப॥ என்னமோ கட்டம்‌ கப்டி எழுஇயிருக்கக்‌ 
2 களோ! என்னா அது! ய்‌ 


[ஜி ** என்னுடைய ஜாதகம்தான்‌ சார்‌ 1 


சவக்கருக்ு மிகவம்‌. பிட்‌ தீதிருந்தது. 
நாகமதாய ஙி ட. தது, 
மீ ட அகரகத்கைது ண்‌ 
ட்சு யாது, 
களை ம த அ வாழ வைக்க வேண்‌ 
மும்‌. விஜவந்காத்தில்‌ போர்விரர்‌ குடும்பங்‌ 
களுக்கு எப்படிசி செய்வார்களோ, அப்படி 
நாரும்‌ செய்து விருவோம்‌"* என்றார்‌ நாகம்‌ 
நாயக்கர்‌. 
பாண்டியர்‌ நெடுதோம்‌ வோசனை செய்‌ 
தார்‌. பாண்டிய தாடு வைகையாற்றுப்‌ 
பாசனத்தாலும்‌ மலை படு பொருள்களாலும்‌ 
கடல்‌ ஸர அன்வ்ன க வளம்‌ சககொண்ட 
அவன ம அதத்தாலு ஆட்சியின்‌ சர்‌ 
மீண்டும்‌. அல பம்‌ ஒன்‌ சிக ன்னும்‌ 
அது புது.வா ம்‌ 
ம களதல்‌ ப அந்து அண்டா பக்கடடையிகுத்து 


உ உடன்‌ யாசு 
போ ரட்டுவ என்ப "அவ்வள்வு 
3. வேலையல்ல அற ்‌ 

1* நாயக்கரே! நாடு சீர்ப்படும்வரையிலும்‌, 
அதற்குப்‌ பிறகும்கூடத்‌ தாங்கள்‌ இங்கேயே 
தங்கலாம்‌. தங்களுடைய ஆலோசனைகளும்‌ 
உகுவியும்‌ டவ எவவ எனக்கு மிகுதி 
யாகத்‌ மேதேவைப்படுகின்றன. நாட்டின்‌ வளத்‌ 





தைப்‌ பபருக்கி, வருவானயப்‌ பெருக்கி, குங்‌ 
| ப்சர நண்‌ எ ல்பது்‌! அவ்வப்‌ 





னை ங்கு உட்பகை வேறு இருக்‌ 
கிறதா?" என்று ர்‌ நாகம தாயக்கா்‌ 


[2 


“1111-1 ப்பட பய பிபி] வனர! 


ஞ்‌ மஉறவினர்களான பாண்டியர்‌ 
சட்டபடி ஐந்து பர்கள்‌ சுயத்தாற்‌ 
வாழ்கிருர்கள்‌ ப்ர னன்‌ அரச ச்ச 
நாயக்கர்‌ என்று டப்‌ 
களுடைய : தாண்டுதலால்தான்‌ ன்‌ 
படையெடுத்து வந்து முதலில்‌ மதுரையைக்‌ 
கைப்பற்றிக்‌ மீகாண்டான்‌."! 

நாகம தாயக்கருடைய நெற்றி சுரும்கியது, 
சாணுவ நரசிம்மா ௯ அப்‌ 
போது நினைவுபடுத்திக்‌ 
பாண்டிய நாட்டின்‌ ஆட்டித்‌ துறையில்‌ 
சிறிது சுவனம்‌ செலுத்நினறுல்‌, அது பன்‌ 
மடங்கு பலன்‌ என்பர்‌ கூடிய நாடு என்பது 
அவருக்கு விளங்கி விட்டது. பாண்டியருக்கும்‌ 
அவருடைய துணை தேவையாக இருப்பதால்‌, 
அவர்‌ இங்கு சிறப்போடு வாழ முடியும்‌. 


**சக்கரவாத்நிகளுக்குசி செய்து இட்‌ அவ்‌? 
[ட்‌ 


கிறேன்‌. அவர்களுடைய றுமொழி 
கடைசத்தவுடன்‌, தங்களுக்கு நாடறிய மீண்‌ 
மும்‌ நாடிகூட்டினிட்டு ப்‌ பெபொறுப்பைக்‌ 





வண்டும்‌ ட பிறகு மற்று விஷயங்‌ 
களைக்‌ சவனித்துக்‌ 'கொள்ளலாம்‌' * என்றார்‌ 
காகம நாயக்கார்‌. 
நாசும நாயக்கர்‌ எவற்றையெல்லாம்‌ எதிர்‌ 
பார்த்து வந்தாரோ, அவற்றுக்கும்‌ மேல்‌ 
அஇுகமாகு அங்கு இடைக்கசும்‌ என்பது 
பெரிந்தது, ஆட்ியைப்‌ பாண்டியரிடம்‌ 
கொடுப்பதற்கு முன்பாக நிர்வாசு நாறையில்‌ 
அ ம்‌ பல தல்ல மாறுதல்களைச்‌ த்‌ 
அதற்காகத்‌ தாமே நூதலில்‌ 
நறுக்‌ பிகாண்டு ஆட்ளியைக்‌ 
தங்கை நலம்‌ என்று அவருக்குத்‌ தோன்‌ 
ச்ட்‌ சத்திர சேகர பாண்டியரும்‌ நாசுமரின்‌ 


போ 


' பியொசவையை மடிழ்ச்சிபியாடு வரவேற்றார்‌. 


ச ப்பரனா சனா ய செய்‌ ரன்‌ ள்‌ தாங்களே 
தா ற்று டுக்‌ க 
ண தயத் தன்‌ க த்தபத பார்வல்‌ இக 


அநுபவம்‌ பேய்தவர்கள்‌, 
படுத்இவிட்டுப்‌ பிறகு னல்‌ தனை ம ஒங்க 
விடுவதும்‌ நல்லதுதான்‌” என்றார்‌ பாண்டியர்‌, 


கம நாயக்கரும்‌ அப்போது தாம்‌ என 
கூறினரோ, ௮ ன்‌ கான்‌ வ ுயன்பாம்‌ 
காட்ட விரும்பிஞா.. சாம்ராஜ்யத்து மேலதி 
காரி என்ற பதுனியும்‌ அதனால்‌ டைச்‌ டக்கும்‌ 
அவருக்குப்‌. போதுமெனத்‌ 


நிறைந்த ஒன்றைக்‌ 
மேட்டுப்‌ ஜுமா சனை பட இதுல! 
டால்‌, எனன்மள்பள்‌ 
சாட்டதும்‌ து இரு திலப்‌ பகு ௫ 
தம்பிஞர்‌. 

உடனடியாக அங்கே காரியங்கள்‌ நடை 
பெறத்‌ கொடங்கின.பாண்டியரீடம்‌ உனழத்க 
பழைய அதிகாரிகளைக்‌ கொண்டும்‌ தம்மோடு 
வத்தவர்களைக்‌ கொண்டும்‌. அட்டியை நிலை 
நாட்டுவதில்‌ இவிரமாக முனைந்து விட்டார்‌ 
நாகம நாயக்கர்‌. சந்திர சேகர பாண்டியரும்‌ 
அவருடைய உழைப்புத்‌ இறனமையைக்‌ கண்டு 
பெருமையுறுலாளூர்‌. ர 

வல்லப பாண்டியன்‌ . தன்காள்க்கு, த்‌ 

திரும்பினாலும்‌ அங்கிருந்து அடிக்கடி மது 
ரைக்கு வந்து போய்க்‌ கொண்டிருந்தான்‌. 


௯ கழு 1௯ ௩. ௯. ஐ. ஐவ. ஐ. நவ (ஐ. வ. ௦ நண பட. நவை ரு: லை ஐய வள்‌ சச ௭௭ நட. இட ஆட ஆ. ஆட... ஐவ. ஒட வ ஸ்‌ சோ ௭ ௭ ஆ. ஆ ஆல ஐ. ர. ஐ. நவ கு ளோ ௭ ச ந ஞ்‌ ஆ க ஆட ஙு: ஆட்டு 





நர. 5. “சர்தானா” 
சென்னையிலிருற்து 
19ம்‌ பிப்ரவரி 10 


சென்னையிலிருந்து பிளுங்கு மற்றும்‌ சிங்கப்பூருக்கு பிரயாணம்‌ செய்ய விரும்பும்‌ 
பிரயாணிகள்‌ தயவுசெய்து சீழ்க்கண்ட விலாச தாரருக்கு விண்ணப்பிக்ககும்‌. 


மெஸர்ஸ்‌ பின்னி & கோ., லிமிடெட்‌ 
7, அரமனைக்காரத்‌ தெரு, சென்னை -] 


அல்லது நீழ்க்கண்ட எம்பேனியின்‌ அங்கிகாரம்‌ 
பெற்ற பாளேஜ்‌ புரோக்கர்களுக்கு விண்ணப்பிக்கவும்‌ 


டட ரர்‌. குட்டி மமஸர்ஸ்‌ கோளா டிராவல்ஸ்‌ 
“88. அங்கப்ப சட்டி ராவர்‌ து மாஸ்காட்‌ ஹோட்டல்‌ 
சென்னை-1 இருவனந்தபுரம்‌ 
பணவனிய்லு த்திலிருந் து 


1900ம்‌ பிப்ரவரி 11 


சாகப்பட்டினத்‌ இலிருந்து பினாங்கு மற்றும்‌ ிங்கப்பூருக்குப்‌ பிரயாணம்‌ 
செய்ய விரும்பும்‌ பிரயாணிகள்‌ தங்களது பிரயாண டிக்கட்டுகளை 
எழ்க்கண்ட விலாசத்தில்‌ நேரிடையாகப்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளலாம்‌ 
மோஸர்ண்‌ பாதுரா கம்பெனி பினாவேட்‌ லீம்டேட்‌ 
முதல்‌ வைன்‌ பீச்‌ ரோடு, ராகப்பட்டினம்‌ 
பிஞங்கு, போர்ட்‌ ஸ்வெட்டன்ஹாம்‌, சிங்கப்பூர்‌ நுதலிய இடங்களுக்கு 
பேரடியாக ஏற்றிச்‌ செல்லவும்‌, சிங்கப்பூரில்‌ கப்பல்‌ மாற்றி ஆஸ்திரேலியா 


நியூஸிலாத்து துறைநுகங்களுக்கு அனுப்பவும்‌ சரக்குகள்‌ சென்னையிலிருந்தும்‌ 
நாகப்பட்டினத்‌ இலிருந்தும்‌ ஏற்றுக்‌ கொள்ளப்படும்‌. 


பிரயாணிகள்‌ மற்றும்‌ சாமான்கள்‌ ஏற்றும்‌ விவரங்களுக்குத்‌ தயவுசெய்து எழுதவும்‌ 


பின்னி & கம்பெனி லிமிடெட்‌ | மதுரா கம்பெனி பிரைவேட்‌ லிட்‌. 
7, அரமனைக்காரத்‌ தெரு, சென்னை-1 | முதல்‌ வேன்‌ பீச்‌ ரோடு, ராகப்பட்டினம்‌ 


ஏஜெண்டுகள்‌ : பிரிட்டிஷ்‌ இந்தியா ஸ்டீம்‌ நாவிகேஷன்‌ கம்பெனி லிமிடெட்‌ 


டப ஐ க்க ட ர்‌ ளு ட . ர லம. 5 
ங்கு ளை வூ. ந ஆர ௭ன் சே ௬ ஆ. ஆஆஆ ௬ ஆ ஆஆ. ஐ றவ ஐ ஆஆ ஆக்கு சே௬௭- ௭௫௯௭ ௯௯ ௭ ூள்ணேன்‌ 3௭ ௭௮௨ ௭௮௨ ௭ அஉ௨௭ ஆ. வ.ஐ கோன்‌ நோன்‌ ஸு கோள்‌ கோன்‌ ஜோரு: ௬ 1. அவ நற ௬ நல ஸு ல்‌ நன ஜு நட மூ. நவ மு. மை நட்ட ஐ. ஆவ ஐ. நவன! னோ 8. 
பு 


ய்‌ அ ன்‌ 1 
(டு அரு! வனி அன்‌ ணி, அ அன: அ. ணெ து அறி அது. எண! ள்‌ ணி வ்‌ அணி அ. அப்த அன்று அப த அற்‌ அ பா்‌ அ எரி எனி ரன்‌ என பார்‌ அ பணம்‌ என சி ண, அ அ அ: ௮ ட கட படடங்டை அட்டை அிடங்டை அடங்க] 


ண்‌ ஙி ன! வானின்‌ ௭ அ ணன அட்‌ அ வ்‌ அ வு க ணி வு வ்‌ வன்‌ ன ன அனை அ ன வ்‌ னை ட்ட உ மடை உண்டை" ன க.௮ட௮ ௮0.௮௮ ஒலை அன்ன அஸ்‌ அல்கு அனி. 


அ ட பம அ ன்னை அளை அணி வானின்‌ ல்‌ ஙி அலன்‌ ல்‌ அ அ அணக வடலி வ்‌ வ உன்‌ அ லை *௮ம்‌ கண ன 


[௭ 
பப்‌ 


ஏராள றர க ்‌ இண. ல்‌ சாவூர்‌ பர்மென்ட்‌ பாங்க்‌ லிமிடெட்‌ 
ம (அ ்‌ ட்‌ வு அழுவலகம்‌ - ர்ப்ட7, ம்ஷண்‌ பத்னு, தஸ்‌ சாவூரி 
ரபிக்‌ அ 4 முதல்‌ 5 மாதங்களுக்கு 519) இ 
அது அ பத மபால்‌ ப்ட்‌ ப்‌ மாதங்களுக்கு 8  % ப 
அதற்குமேற்பட்ட 2 ஆண்டுகளுக்கு 81% இ 
ரம்மி காக. 3 ஆண்டுருக்கு 7 11 
மனன்‌... ட அறிக்‌... 4 ஆண்டுகளுக்கு 7150 இ 
பாங்க்‌ 2.2 5 ஆண்டுகளுக்கும்‌, மேலும்‌ 7850] 


அளிக்கிறது. து ன 


/ வல ஏ வட்டி, 


பாட ப சச்‌ சிதான! த மூப்பனார்‌ சே! மன்‌ இரிட்முரி தயன்‌செக்றட்டரி 





. சென்னேக்‌ 8௧ கண்கள்‌ : 1. 172, பிராட்வே “2, பீட்டர்ஸ்‌ ரோட்‌, ராயப்பேட்டை 


து றுயனித்திராத. 
அளவு 


குளுமையான 







கான்ட்‌ விங்‌ மரிடு டங்கள்‌ பைக பலர ஆம்‌ 
பட்டம்‌ புதுவைகையக்‌ கொடுக்‌ ரும்‌, னேன்‌ தான்‌ 
அடங்கிய" குரிஙமிக்ட்‌ மெண்தார்‌ - ந்ரீ ை 
அண்ட அருதளிரம்‌! "௮ பதர சரமா ண 
க்ஷய த ற்ட்ராது நகங்கு 
சுணப்டடுற்துப்பபோது, தன்‌ பொங்கி வரும்‌ 
நுண்கியப் ட்ூ அ ம்யாாண நையும்‌ எ்ப்டளவு 
யாவாரம்‌ உகயிவ்‌ நளரிப்டட்டகளை 
என்பனத்‌ பிஷ்கள்‌ உண இவர்கள்‌, 
கு காரையும்‌ ரர்மையுடனி 

டங்‌! வெரல்‌ இரு து தயுர்‌ 

பருக்குடன்‌ தொடங்கு 
நிண கை யி்காம்யு சிறி வன்‌ 


பண்டம்‌ ன்அம்யி?ச$ய நகுகுமயான “3 ள்‌ ன்‌ அவதள அளித வ்‌. 
கூற்றிற்கு ஓர்‌ ட்யூப்‌ கால்கேட்‌ மென்தரவேடெட்‌ கணக்க அத்தகை டட 
ரகம & 1ம்‌ இல்‌ நே ஏரங்குங்கக்‌! சடம்‌ கழகம்‌. *ரற்ணிள 


பிவ்னிள்‌ உறக்கம்‌ பிரம்‌ சிறுமி 
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சந்திர சேகர லுப்னா குடும்பத்தாரும்‌ 
மதுரைக்கு வந்து சேர்ந்தார்கள்‌. 
நாட்டில்‌ நிலையான நல்லாட்ரி நிலவும்‌ 
என்று நம்பிக்கை வந்து விட்ட்தால்‌, குடி 
மக்களும்‌ அரசுக்கு வாரி வழங்கத்‌ தொடங்‌ 
ர்கள்‌, இயல்பாகவே பொருளைச்‌ சேமிப்‌ 
லக நாட்டம்‌ கொண்ட நாகம தாயக்கருக்‌ 
குப்‌ பாண்டிய தாட்டுதி தன 
ஞா டபன்ட அணத மடவாள்‌ சரம்‌ 
'*அரசே! விரைவில்‌ ஒரு :நான்‌ பார்த்து, 
மிகச்‌ அக்திலா்‌ ர்‌ கு ச முடி 
விழா நடத்திவிட வேண்டும்‌. அதற்குப்‌ 
றகுதான்‌ எனக்கும்‌ கொஞ்சம்‌ சுமை ௬ுறை 
11 என்று ஒரு தாள்‌ பாண்டியரிடம்‌ ௬ 
பிட்டார்‌ நாகம நாயக்கர்‌. அகதுதிகேநிறாற்‌ 
போல்‌ விறயந்கரத்துக்குச்‌ மசிசன்றிருந்து 


பாசத்‌ டி ன்‌ 


பண்டாரம்‌ 


நிரிமபத்திர நாயக்கர்‌ விஜுயநகரத்தி 


லிருந்து கொண்டு வந்திருந்த செய்இகளை 
நம்புவதற்கு நாகம நாயக்கருக்குச்‌ சிறிது 
டக்க ஆ டன்‌ சக்காவர்த்து அனுப்பிய 
தலில்‌ படித்துப்‌ பார்த்தார்‌. 
து எந்த எற்பாட்டின்படி 


ர னன்‌ ட்ருந்தாரோ அதையேதான்‌ 
அத்த லையும்‌. வற்புறுத்த யது. 

்‌ **தங்ககுடைய திர்வாசு ற்களைப்‌ 
பாண்டியருக்கு ம்‌ அங்குள்ள ன அறகாக்களு 
ரம்‌ சற்றுக்‌ கொடுத்து, அந்த ட்கள்‌ 
வளர்ச்சிக்கான வழி ச்‌ கட்டிக்‌ காட்‌ 
டங்கள்‌. செல்வச்‌ செழிப்‌ மீப்பதமி உயடை பலதி 
இலும்‌ அது எவரை ஈலவே ச்றந்து 
விளங்க வேண்டும்‌, காண அடிப்படை 
களை அமைத்து விட்ற்த்‌ இரும்பி வாருங்கள்‌" " 
என்று கட்டளையிட்டிருந்தார்‌ சக்கரவர்த்தி 
கருணணதேவ௱௱யார்‌, 

ஒலையின்‌ கையெழுத்தை தாகம்‌ கன்றுக்‌ 
சுவனித்தார்‌. அது டைய குமாரன்‌ 
விசுவநாகனின்‌ கையெழுத்தில்‌ இருந்தது. 
அமித்தாற்போல்‌ விசுவநாதன்‌ அவருக்குத்‌ 
த ட்டம்‌ மறையில்‌ எழுதஇயிருத்து தலையை 
த்‌ படித்துப்‌ பார்த்தார்‌. அவருடைய 
ழரிகனில்‌ அனந்தக்‌ கண்ணீர்‌ பொங்கியது, 
அவரைப்‌  பிரிந்திருப்பதால்‌ தானும்‌ தன்‌ 
காயாரும்‌ வருந்தினாலும்‌, கடமையின்‌ கார 
ணத்தால்‌ அதைப்‌ பொறுத்துக்‌ கொள்வ 
தாகக்‌ குறிப்பிட்டிருந்தான்‌ விசுவநாதன்‌. 
அவருடைய கூடல்‌ நலனைப்‌ பேணிக்‌ காக்கும்‌ 
பன்முறை வேண்டிக்‌ கொண் 





வகைகளில்‌ பாக்‌ 
இருக்கேன்‌. மற்றெல்லாப்‌ 
பாக்கியங்களையும்‌ விட எனக்குக்‌ கிடைத்த 
புத்திர பாக்கியம்‌ கான்‌ எனக்கு மிகச்‌ சிறந்த 
காகத்‌ நம்ம ன்த்ப்‌ ம டவ்கைறுக்‌ ம ட்துண்னு 
நீண்ட ஆயுளை ழ்‌ 

நாத்‌ தழுதழுக்க “ராமபத்திர பாவக்கா 
கூறினார்‌ நாகமர்‌, 


சபற்று இருவருள்‌ 


்‌ யுறி 


ராமபத்திர தாயக்கரும்‌ சக்கரவர்த்தியின்‌ 
ஓலையோடு இரும்பி விட்டார்‌. ஆகவே வேகு 
விரைவில்‌ தமக்கு நிகழவிருக்கும்‌ முடிசூட்டு 
விழாவை எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டிருந்தார்‌ 
சந்திர சேகர பாண்டியர்‌, 
நிலைமை என்னவோ  இடுரென்றூ 
மாதினிட்டது.  விஜயதகாத்திலிருந்து ராம 
ப.த்திரா்‌ இரும்பி வந்த பிறரு நாகம தாயக்கார்‌ 
பழைய நாகம நாவக்கராக நதவ்ல்‌ ௨ சுத்துற 
பாண்டியரிடம்‌ ஆட்ளியை க்கவேண் 
பூய சுடமை ஒன்று இருப்பன தயோ அவார்‌ 
மறந்து விட்டார்‌ போலும்‌! “நாட்டை மீட்டுக்‌ 
கொடுப்பதற்காக வந்தவரா' இந்த நாகம 
நாயக்கர்‌ அல்லது அது வீர சோழனிட 


மிருந்து தட்டிப்‌ பறித்துத்‌ தாமே ஆனத 
இட்டமிட்டவரா?* - பாண்டியர்‌ பதறினுர்‌. 
இருபத்தெட்டு 

கொடுமை 


சாமயத்திர நாயக்கா்‌ அல்ண்ரய்‌ அடிப 
நேத்தி விபத்தைப்‌ பற்றிக்‌ 
நாகமரின்‌ நெஞ்சு நடிங்கத்தான்‌ செய்தது 
என்றாலும்‌ அந்த அதிர்ச்சி அவர்‌ மனத்‌ 
சறிது நேரம்‌ கூட நிலைக்கவில்லை. அந்து 
த்தின்‌ காரணமாகத்‌ தமது குமாரன்‌ 
மன்கதம்‌ பன்மடங்கு போதுப்ட்பதக்‌ 
க்ங்ருன்‌ என்பதும்‌, சக்கரவர்த்தி 
னத்தோறும்‌ சந்திக்கும்‌ வாய்ப்புப்‌ 
அவன்‌ ஒருவளுக இருக்‌ 


என்பத 

பழ்சசிசயத்‌. அத்தன. 

அமித்காற்போல்‌ ராமபத்திர நாயக்கர்‌ 
ப டபத்ற மத்கைை - திதழச்கையும்‌ அல்‌ 
திடைபெபெற்று மற்றொரு நிக யயும்‌ அவ 
ரிடம்‌ தெரிவித்தார்‌. விசுவதாதனின்‌ காத்‌ 
தைப்‌ பார்த்து ஒரு முதியவர்‌ அவன்‌ எதிர்‌ 
காலத்தைக்‌ கூறிறரல்லவா? அதைக்‌ கேள்வி 
ஐயோது நாகமரின்‌ விழிகளில்‌ புத்தொளி 
மெபொங்கியது. உண்மையாகவா? உண்மை 
யாகவா?” * என்று இரும்பத்‌ இரும்பக்‌ கேட்டுச்‌ 
அலா ட்நால்‌ கறுஇப்படுத்திக்‌ கொண்டார்‌. 

21 வர்றது முன்பு. அவன்‌. பிறந்த நான்‌ 
: பக்கது வைத்துக்‌ கொண்டு பார்த்திருக்‌ 

நீங்கள்‌ , கூறும்‌ செய்தியைப்‌ பார்தி 

பப்‌ தான்‌ அனகு நம்பத்தான்‌ வேண்டி 
யிருக்குறது. - தெற்கில்‌ டுபரும்‌ சாம்‌ 
ராஜ்யத்தையே ஏற்படுத்தி. அதன்‌ சக்க 
வாத்தியாக விளங்கப்‌ போகிறான்‌. என்று 
சொல்கிறீர்கள்‌?" " ்‌ 

**அமாம்‌, அனமச்சார்‌ சாணுவ தரும்‌ 
மருமே அந்தப்‌ பெரியவர்‌ பேச்சை அபி 


ப்‌ நம்புங்றுர்‌. அதற்கான அதிர்ஷ்டம்‌ 
்‌்‌ வந்து பே்ண்மகுக்பறனு என்று 
௯. 


ல்களில்‌! வாய்மொழியாகத்‌ தெரிவித்த 
செய்திகள்‌ அனைத்தையும்‌ முதலில்‌ கூதி 
விட்டுப்‌ பிறகு றட கொடுத்த பேழையை 
நாகமசிடம்‌ திட்டல்‌ ராமபத்இரர்‌. பேழைக்‌ 
குன்‌ பன்னின பட ய அவர்‌ கடனடியாகம்‌ 

ராமபத்திர நாயக்கரிடம்‌ 
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யைக்‌ 





தோட்டம்‌, 
॥ 

தம்பிகளா! அ அண்ணன்‌ காப்பி டம்ளார்மாஜரி 

எந்ஸ்ல இதவ்றை பீல்ஸ்‌ ரகர தலாக்கள்‌ டம்ளர்‌ 


முதசானி! ஆச்சுர்வமா 
ண்டு ண்டு பேரும்‌ அண்ணன்‌ 





யல விவரங்களைக்‌ பேட்றுத்‌ பிதரித்‌ 
கொண்டு அவரை அறுப்பி விட்று, னா. 
தனிமையில்‌ அதைத்‌ இறந்து பார்த்தார்‌. 
பாரபரப்படைந்த மனத்தோடு அதில்‌ அமைச்‌ 
சார்‌ எழுதியிருந்த வ ப்‌ படித்தார்‌. 

"பாண்டிய சாம்ராஜ்யத்தின்‌ வாரிசு 
அகன்‌ மாரன்‌ ண்கள்‌, அவே 

யிலிருந்து தமிழ்‌ நாடு முழுவதையும்‌ 
ன காலத்தில்‌ அளப்‌ போகிறவன்‌. அவ 
னுக்கு உரிமையாகப்‌ போகும்‌ அத்த நாட்டை 
எக்காரணம்‌ நீங்கள்‌ பாண்டிய 
திடம்‌ வ படுத்‌ ன்‌ வேண்டாம்‌. அவன்‌ 
வத்தி எற்றுக்‌ வரையிலும்‌ தாங்‌ 
டம்‌. சாட ௧௦ வம்‌ அவசரப்பட 
ள்து கவு அவசரப்பட்டு நீங்கள்‌ 
அங்கிருந்து இரும்பி வரக்‌ கூடாது. நம்பிக்‌ 
ணசயுள்ன ராமபத்திரா்‌  போன்றலர்சல்‌ 
மணய்‌ ௧ தாம்‌ தனிப்பட்ட நூறையில்‌ தொடர்பு 
ரு படடம்டிகம்‌ பெற்றி கிடைக்கும்‌ வரை 
வநா இக்கூட பசய்‌ 

சதரிய கண்டார்‌. இதச்‌ தி 

நாகம தாயக்கா்‌ பதறிப்‌ போங்ண்ட்ட்எர்‌. 
மீண்டும்‌, மீண்டும்‌ அதைப்‌ படித்து மனப்‌ 
பாடம்‌ செய்து கொண்டார்‌. பிறகு அதைச்‌ 
சுட்டுப்‌ பொகக்கிச்‌ சாம்பலாக்களுர்‌. சாம்ப 
வாகிக்‌ கரு ன்‌ போனது வெறும்‌ 
பனை நலைதானே தவிர, அநதில்‌ இருந்து எவுகி 
துக்களல்ல, அவை அவர்‌ நெஞ்சத்தில்‌ ப 
மாரத்தாணிகள்‌ போல்‌ பதிந்து விட்டன. 

தலை கழன்றது நாகம நாயக்கருக்கு, விசுவ 
நாதன்‌ அவர்‌ மனக்‌ கண்‌ முன்பாக விசுவ 
ரூபமமேடுத்து தின்றான்‌. மாபெரும்‌ சக்கர 
வர்த்தி ஒருவருக்குரிய உடை அலங்காரங்‌ 


[பீ 


கணோடரும்‌ ஸமமீழடுக்கொடும்‌ அவன்‌ அந்தம்‌ 
ன ஜரா. தகதக எது விற்‌ 

ஈன்‌, தற்கே மற்றொரு இருஷ்ண 
இ யர்‌ முளைத்தெழுத்தது போல்‌ அவன்‌ 
தடரென்று அவர்‌ முன்னால்‌ முளைததெழுந்து 


"எக்காரணம்‌, கொண்டும்‌ நீங்கள்‌ இரும்பி 
வரக்‌ கூடாது"" என்று நாகமரின்‌ நண்பரான 


அமைச்சர்‌ அவருக்கு இழறமிற்த்து 
கப்த்வபரு ர பயை 


ரட்ட அனத்தல்‌ 

ரன்கள்‌?! - என்று. பத வட பதற்கு 
வா கன்‌" து மழ்பிருரு புற 
சக்கரவர்த்தி இருஷ்ண தேவராயர்‌ ஆணை 
யிடுவது போலவும்‌, : அவருக்கு நேருக்கு 
மாறான இரு எதிரொலிகள்‌ கேட்டன. 


சக்கரவரித்இயின்‌ ஆணையை மீறி அறி 
யாதவர்‌ நாகம்‌ நாய யாருக்குமே 
விஜயநகர சாம்ராஜ்யத்தில்‌ அதுவரை அநீ 
தக்‌ துணிவு பிறந்ததில்லை. ஆணை மீறி 

யாரின்‌ வாழ்வு அங்கே யானை புகுந்த 
டயம்‌ பதாட்டம் கான்‌. எற்கனவே அவார்‌ 
களிடம்‌ உள்ள நாடும்‌ வமா ஸ்ட பறிக்கப்‌ 
படிம்‌;? அவர்களுடைய | ச்க்க 
வார்‌ த்இியின்‌ த்தர உருட்டப்பட 
வாம்‌? கணா மீறிய ப டடர்குக் துர்க அங்கு 


னை உ.ஐவிய இல்லை 


வும்‌ | தட்ப ர்க 
கெல்ள்க சய்‌ ட்டா 


தகித்‌ 
இருத்தும்‌ அவர்‌ ம்‌ எழுதுறொரென்றால்‌? 


அமைச்சரின்‌ நட்பு அப்பழுக்கற்றுது. அவா்‌ 
விசுவநாகனிடம்‌ "ப்புக்கக்க பாசம்‌ 
எல்லையற்றது; ஒருபோதும்‌ அவர்‌ தவறான 
ஆணோசனைகளைக்‌ கூறு மாட்யார்‌. ௪ 


வார்த்த இப்போதைய நிலைய அழித்த 
தான்‌ அவர்‌ இதற்குத்‌ 1த்திருப்பார்‌* 
என்றெல்லாம்‌ பலவாறு த்துக்‌ குழம்பி! : 


ணர்‌ தாகம தாயக்கள்‌. 

வாழ்தானில்‌ என்றுமே எதற்காகவும்‌ அவர்‌ 

1 தாரம்‌ குழம்பி த்க்‌ வர பரகத்‌ 

ல்க கயங்கியஇல்கம, 
ச்சய்ய வேண்டிய னர்‌ அவருக்கு வந்து 
விட்டது, 
நீடப்பதா? வர்‌ ததிங்கள்‌ ஆரணக்குக்‌ 
கட்டுப்படுவதா" 

மனம்‌ சற்றுத்‌ கெொெளிவடைந்தவடன்‌ அவர்‌ 
சக்கரவர்த்இியையும்‌ மறத்து ॥ விட்டார்‌? 
அமைச்சரையும்‌ மறத்து விட்டார்‌. க 
குடைய குமார எதுர்காலத்துக்காக 
எவ்விதத்‌ துன்பத்தையும்‌ எற்க வேண்டும்‌ 
என்று எண்ணம்‌ அவருக்குள்‌. வேருன்றத்‌ 
தொடங்கி விட்டது. நீண்ட நாட்கள்‌ கழித்‌ 
துப்பல்‌ தோன்புகளும்‌, பிரார்த்தனைகளும்‌ 
ட்ப பிறகு, காசி விசுவதாதகரின்‌ அருளான்‌ 
பிறந்த தவப்‌ புதல்வன்‌ அவன்‌, அவனுக்‌ 
காக எவ்விதத்‌ இயாசத்தையும்‌ அவர்‌ எற்‌ 
றுக்கொள்ளலாம்‌.  சக்கரவார்திதிமயே தம்‌ 
சைவானணால்‌. தாகமரின்‌ . மோகனக்‌ க்‌்‌ 
பூத்து வீழ்த்துவகாக நருந்காது ய. 
அவனுக்காக ஆயிரம்‌ அரசு எனில்‌ மீறி 
தும்‌ அது தவறாகாது. வக்ப்‌ புடன்‌ 
வன்‌ அவ்ன்‌; அவரையும்‌ விடசி எிறந்தவன்‌. 

திதஇயுள்ளவன்‌; இறமை பககொண்டவன்‌.- 
*அிசவநாதனுக்கு வரும்‌ அதிர்ஷ்டம்‌ எனக்குத்‌ 


துரதிர்ஷ்டத்தைத்‌ தருமானால்‌ அதை தான்‌ : 
சிறிதும்‌ யொருட்படுத்தப்‌ போவதில்லை 
சன்று நமூடிவுக்கு. வந்தார்‌ தாகம நாயக்கர்‌. 
அப்படி முடிவு செய்த கணத்திலிருந்து | 
அவரே தம்மைப்‌ பாண்டிய நாட்டின்‌ ; 





ஸாசறாசு மாற்றிக்‌ கொண்டு விட்டார்‌. 
வுக்ரு வேண்டிய வசதகளனில்‌ மட்டும்‌ அவர்‌ 
எவ்விதக்‌ குறையும்‌ வைக்கவில்லை. அரசியல்‌ ! 
ஒதுக்கி விட்டார்‌. 

மாறு தலைக்‌ கண்டு பேரஇர்சசியுற்ற | 
அனுப்பித்‌ இருவல்லப 
அப்துலையும்‌ த துவறைக்தரள்ட்‌ 
விஜயநகர த்‌ இலிருந்து ரள செய்தி பற்றித்‌ 
தம்மிடம்‌ நாகமர்‌ எதுவுமே கூறவில்லை 
ழாக மாறி விட்டதென்றும்‌, சந்திரசேகர ! 
பாண்டியர்‌ தெரிவித்தார்‌. 
சூட்டுவிழா நடத்த வேண்டும்‌ என்று என்‌ 
ணிடம்கூடக்‌ கூஙினரேர்‌. என்றான்‌ . இரு 


சந்திர சேகர பாண்டியரின்‌ சொத்த வாழ்‌ 

பேபச்கக்களிலிருத்து பாண்டியரை அடியோடு | 
ந்த 

*த்‌ ள்ரஷி பாண்டியா க க 

ந்த 

அவர்கள்‌ நமூவரும்‌ கூடிப்‌ 

என்றும்‌, அதிலிருந்து அவர்‌ போக்கே தலை : 
* தங்களுக்கு விரைவில்‌ நாடறிய முடி ! 

வள்லய _ யா 


கூறியதையே அவர்‌ இப்‌ 
போது மறத்து விட்டார்‌. தாமே இங்கு 
முடிசூடா மன்னறாக இருந்துவிடலாம்‌ 


என்று நினைக்கிறார்‌ போலும்‌.”* 


"வீரசோழனணுடைய துரோகத்தை விட 
பயங்கரமான க்ம்்க க்‌ 
வறதே!** என்றான்‌ தென்காரிப்‌ பாண்டியன்‌. 
**இருபோதும்‌ டாபர்க்று செய்யச்‌ 
செகால்லி ஓலை அனுப மாட்டார்‌ 1 
 கரன்ர் தது ய்‌ ்‌ 
_ **தாமே நாகம நா சில்‌ ்‌ 
கேட்டு விடுவோம்‌. இனியும்‌ தயங்க வேண்‌ 


டாம்‌”" என்றான்‌ அப்துல்‌ 
அவர்கள்‌ நாசும தாவச்கார்க்‌ காணசி 
ட டிய் பணி அப்படி ஒரு நிலையை எதிர்‌ 
பார்த்தவர்‌ போல்‌ அவரும்‌ அவர்களை 
அலட்ியமாக வரவே ப்‌ அவர்களிடம்‌ 1 
எதுவுமே நூகம்‌ கொழுத்துப்‌ பேசவில்லை : 
நாகம நாயக்கர்‌. இருவல்லப பாண்டியனே 
போத்‌ சதொடங்கிளுன்‌. 
*மிபரிய பாண்டியருக்கு எப்போது 
கொள்ள விழா நடத்தலாம்‌ ன்றது அறிக்க | 
சள: வத்திருக்கிறேன்‌ 
அன்று ஒன்று எதற்கு?" ] 


சன்று ந த்கப்பிக்‌ 0 ர்‌ ப 1 நாயக்கர்‌; : 
"இப்பொழுது அல்‌ னை இங்கு நான்‌ ! 
குறையும்‌ ல்லை! எப்போதுமே [ 


ழூ. இருந்து விட்டுப்‌ போகட்டுமே!" 
“நாயக்கர்‌ அவர்களே!" 
கதெெழுந்தான்‌ இருவல்லபன்‌, 
**நான்‌, மூடிவு செய்து விட்டேன்‌. 
பாண்டிய நாடு இப்போதுள்ள நிலையில்‌ அவ ! 
ரிடம்‌ ஆட்டிப்‌ பொறுப்பை என்னால்‌ கொடுக்க ; 
முடியாது!"! என்று அமைதியோடு கூறினர்‌ ; 
நாகம நாயக்கா. 
சந்திரசேகர பாண்டியரின்‌ 


போலிருந்தது. 


1 ஞூல்‌ எரமமாக 





கணக உ௰ 


என்று துடித்‌ ! 


க்‌ பெல்ஜிய வீரன்‌! 


போர்முனைத்‌ துணுக்குகள்‌ ! 


மீபாரகல காயம்பட்டு ராணுவ ஆஸ்பத்திரி 
யில்‌ ரிலிசிசை பெற்று வந்தார்‌ அத்தப்‌ போர்‌ 
வீரா்‌. க்கல்‌ ஆனிலை பேளைக்குச்‌ சரியாக ஒரு 
| தர்ஸ்‌ வருவான்‌. யுட்டியிலிருந்து ஒரு 
கரண்டி மருந்து ' ற்த்து அவர்‌ வாயில்‌ 
கற்றிவிட்டுப்‌ போய்விடுவாள்‌. அந்தமருந்தில்‌ 

பன சன்‌! டட மூமுதும்‌ இருக்கிறதாம்‌! 
சாப்பிட்டுப்‌ பழக்கப்பட்ட 
போரீலீரரு கரு இக்க "மருந்துச்‌ சாப்பாடு” 
னக்கு வேறு எதேனும்‌ 

ஆகாரம்‌ கொடுங்களேன்‌. சாப்பிட!"" 
'"ோ...தோ...இனதத்தான்‌ உங்களுக்குக்‌ 
கொறிக்க. வேண்டுமென்று டாக்டர்‌ சொல்லி 


ட சாதுதில த ணவாநுக்‌ட்‌ போழுது போக்குக்‌ 
செவ்வி 


காசு என்னை எதேனும்‌ ப 
க்க்ருர்‌ பாகிடா்‌. அது 
னன்‌ பத்திரிகை கடட சொல்‌ 
்‌ லுங்கள்‌! கொண்டு ற குருக்றேன்‌, 
ல்‌ ம்‌ ம்‌ வேண்டாம்‌! 95 
வங்ல தலை கக்க ண து எ ர்ளாங்க லை 
ன எமூத்துக்களைப்‌ படி 
ிருக்கிறன்‌... க்க ப்ரத கித்இிரினக்‌ ன்‌ 
டபக்‌ “பதக்‌ 
ராணுவ வீரர்‌ சல்‌ இர! 
ரண்டாம்‌ உலகப்‌ போரின்போது ஜர்‌ 
மானியப்‌ படைகள்‌ பெல்ஜியத்தில்‌ ஒரு 
நகரத்தைத்‌ தாக்கிக்‌ கைப்பற்றின. எர்த்‌ 
துப்‌ போரிட்ட பெல்ஜிய வீரர்கள்‌ பல்கும்‌ 
கைதானார்கள்‌. அவர்களில்‌ ன்‌ 


ரட்‌ "பபேல்லியப்‌ படையின்‌ வீரத்‌ 

ட்‌ தசைய்க து பள்ள வீரம்‌ 
ன்‌" ச பறாது!** என்று தொர்மன்‌ அமி 
கணகட கேட்கும்படியாகச்‌ ல்‌ 

க்‌ கோபம்‌ வந்துவிட்டது 

ந தாளை தமண யே அனழூத்து, ** ன்ன 
னியா்களைத்‌ தாழ்த்தும்பட்யாள்‌ நீ க்‌ 
। கூடாது.. ஜெர்மனிக்கு விகவாசமுள்ளவளனுக 
இருப்பதாக நீ ப்போது பிரதிக்ளை 
எடுக்க வேண்டும்‌. . விட்டால்‌ உன்னைச்‌ 


சுட்டுக்‌ கன்னிலிறுவேன்‌ !"* என்று மிரட்டினார்‌. 
அத்துப்‌ பெல்ஜிய வீரணும்‌ அவர்‌ சொன்ன 

படியே பிரதிக்ஞை எழடுத்துக்கொண்டான்‌. 

அத தண பக்‌ ஜெர்மன்‌. அன்த... 

யர்‌ ரன்தா 

| “இனி ்‌ ஒவ மிபல்கசிய வீரர்களைப்‌ 

பற்றிச்‌ சொல்‌, பார்ப்போம்‌!** என்றார்‌. 


நாம்‌ அடி அடி 
பென்று அடித்து நொறுக்‌ 
இயம்‌ கொஞ்சம்‌ கூடச்‌ 
சளைக்கவில்‌ ய இத்தப்‌ 
டூபல்தியப்‌ போவ 1 
சுத்து எமகாதுகப்‌ 
ர்பர்வ ழிகள் தான்‌ 
ன ப்ட்ணர து." "என்‌ 
| என்‌ மாறியும்‌ 
! பற்று மாருத - அந்தப்‌ 


ரா! 


4 எஸ்‌, வி. ஆர்‌. 




















சகல வீட்டு வசஇகளுடனும்‌ சுகமான பிரயாணத்திற்கு 





இ ஷிப்பிங்‌ கார்ப்பொரேஷன்‌ ஆப்‌ இந்தியா லிமிடெட்‌ 
(ஒரு இந்திய அரசாங்கத்தின்‌ நிறுவனம்‌] 
கிஜிஸ்டார்பி ஆபிஸ்‌ 2 
ஸ்டீல்‌ கிரீட்‌ ஹவுஸ்‌ 4வது மாடி, இன்ஷாவாச்சா ரோடு, பம்பாய்‌ -] 
சென்னை - நாகப்பட்டினம்‌ - ஸ்ட்ரெயிட்ஸ 


ன ்‌ பண்‌ ணாய ந்தான்‌ ்‌்‌ டர்‌ ப்‌ 1 
ட்‌ ட்‌ ட்‌ ப்ர்ர 





ட 5. 8. ஸ்டேட்‌ ஆப்‌ மாதராஸ்‌ 


சென்னையிலிருந்து நாகப்பட்டினத்திலிருந் து 
2- 819060 32௮2190600 


அன்று புறப்படும்‌ 
இதர விவரங்களுக்கு ஈீழ்க்கண்ட எஜண்டுகளை அணுகவும்‌ 


(. 2. 1. ஷேக்‌ முகம்மது ராவுத்தர்‌ & கோ, 


41. வீங்கி சேட்டித்‌ தெரு, சென்னை பண்டகசாலை 
தயால்‌ பெட்டி தே. 3204 ஈாகப்பட்டினம்‌ 
போன்‌? 22787. தந்தி அியுவுவுறத” | போன்ட 72 தந்தி: “அறிவிக்‌ 


ரப்‌ 


9 


க்க] ருவல்லிக்கேணி, அரசி 
செகண்டரி ஆசிரியப்‌ 
டிப்‌ பள்ளி கக்‌ எழுப்பி 
ன்‌ ய வெற்றி சுண்டு விட்‌ 
டது. இந்த. அமோகமான 
வெற்றி அவா௫்களக்குச்‌ சங்‌ 
சுடமாகக்‌ கூட இருந்தது. 
பன்ளிக்கூடம்‌ இப்பேபோ டது 
அணைத்திருந்த சுட்ட டத்தில்‌ 
மேதவைப்பட்ட அனவுக்கு 
மாணவிகள்‌ அனைவருக்கும்‌ 
இடம்‌ தேடுவது கஷ்டமாக 
இருக்கவே “மகாராஜா பள்‌ 
ளிக்கூட"த்து நிரிவாகஸ்தரில்‌ 
இருவறாான 'இவான்பசுதரா்‌ 
சாமசுவாமி நாயும்‌ பெரிய 
செருவில்‌ தமக்காசக்‌ கட்டப்‌ 
பட்ட ற்‌ வீட்டைத்‌ காராள 
மன த்மோமி 
தந்தார்‌. பள்ளி நடத்துவ 
தற்கு எற்ற ஓர்‌ இலட்சியக்‌ 
கட்டடம்‌ என்று இதனைக்‌ 
கருகு இயலானிட்ட லும்‌ ஓன்‌ 
றுமே இல்லாமல்‌ இருப்பதை 
விட இது எவ்வனவோ மேல்‌ 
என்று மிஸ்‌ லின்ச்‌ அந்த 
உதவியை ஏற்றாள்‌. தங்கள்‌ 
மேவைக்கு பிந்தக்‌ கட்டடம்‌ 
பபோதுமானதாக மட்டுமல்ல, 
தாராளமாகவே இருக்கும்‌ 
என்று எதிர்பார்த்தாள்‌. 
உண்மையில்‌ அநேக பெற்‌ 
போர்கள்‌ தங்கள்‌ சிறு பெண்‌ 
களைப்‌ பள்ளிக்கூட ததில்சேருவ 
தற்காக அனுப்பிக்‌ மிகொண்டே. 
யிருந்தபடியால்‌ சில மாதங்‌ 
களக்கெல்லாம்‌ அக்கட்டடதீ 
இல்‌ எக்கச்‌ சக்கமாககி கூட்டம்‌ 
நிறைந்து விட்டது. மனுப்‌ 
போட்டவர்களில்‌ பலனை த 
இருப்பி அனுப்பி, இன்னும்‌ 
மபரிய கட்டடம்‌ கிடைக்கும்‌ 
வரை அவர்கள்‌ காத்திருக்க 
வேண்டியது என்று கூறும்‌ 
படி.யாயிற்று. நல்ல வேளையாக 
ற்கு முறை மிண்‌ வின்ச்‌ 
நீண்டகாலம்‌ பள்ளிக்கு ஓர்‌ 
இருப்பிடத்தைக்‌ தேடி அலை 
யூம்பழு சேரவில்லை, ஸிஸ்ட 
சித்தி, மற்றப்‌ பெண்கள்‌ ய ள்‌ 
ரும்‌ எழும்பூரிலிருந்து கிளம்ப 
ஆயத்தமாவகற்குள்‌ அரசாங்‌ 
கம்‌ அப்பொழுதுதான்‌ காலி 
வாகியிருந்து ஐரு பழைய சுட்ட 
டதிசைப்பன்ளிக்செென்று எடுத்‌ 
துக்‌ கொள்ளத்‌ ன ரமாணத்து 





டல்‌ 


இவர்களுக்குத்‌ | 


ஸ்ட்‌ 


மி. 
சிசப[9 


ப்‌ ய! ்‌ ப்‌ 
ங்க டி கட்டப்‌ ல சபரு 
ந்த ்‌ ட மிட எர க 
ட உட ்‌ டட வண நரா. ்‌ 
ம வி்‌ உரி “யிட நர 44 உ நித்ய 
௩ ட்‌ வ 7 ச 
ச ரங்ற்‌ அல எ விட்டனர்‌ ஜு 
னி ம்‌ அட பி ர்ய எ. 
னா ரன்‌ 1 ப வல க்க 


ப ம்ர்களிபச 


பூஸ்‌ 

ட! 

ந. 

ப்‌ 

ச்‌] 
்‌ 





ஒப்பந்து ஷரத்துக்களையும்‌ ஒப்புக்‌ கொண்டு 
விட்டிருந்தது. 
பூ. பி, கோதில்‌ பித்ரு என்று பழக்கத்தில்‌ 


அழைக்கப்படும்‌ துளசிங்கப்‌ பபருமாள்‌ போகோணில்‌ 
பமிகுருவிலிருந்து ஒரு பெரிய மாளிகை அது. 
அதிர்ஷ்டவசமாக அது பிராமண விதவைகள்‌ 
இல்லத்துக்ககளன்று மிஸ்‌ லின்ச்‌ வாடகைக்கு 
எழுத்துக்‌ மிகொண்டிருந்து விட்டுக்கு எதிரேயே, 
எதிர்‌ வாடையிலிருர்குது.  பன்ளிக்கூடம்‌ எவ்‌ 
வனளவதகான்‌ வேகமாக முன்னேறிக்‌ பகாண்டு 


போனாலும்‌, இன்னும்‌ சில வருஷங்களுக்காவது 


அக்கட்டடம்‌ அதற்குப்‌ போதுமானதாக இருக்‌ 
கும்‌ என்று எல்லோரும்‌ நம்பினார்கள்‌. 

அகுற்கு எதிர்க்தாற்போல்‌ மாதம்‌ அறுபது 
கபாய்‌ வாடகைக்கு எழுத்துக்‌ கொள்ளப்பட்ட 


ர்‌ 


வீடும்‌ மிகவும்‌ பெரிதாகவே இருந்தது. 

தன்‌ முதலாக அங்கு வந்து சேர்ந்த 

ளம்‌ விதவைகள்‌ ரொம்பவும்‌ விஸ்கார 
மான அதன்‌ நீளஅகலங்களைப்‌ பார்த்துத்‌ 
தங்களால்‌ அங்கு, வீட்டில்‌ வரிப்பது 
போல்‌ பாத்தமாசு வாழ முடியுமா 
என்று. யோடிக்கலாயினர்‌. 

இப்போது அங்கு பன்னிரண்டு வித 
வைகள்‌ இருந்தனர்‌. பபரிய பெண்க 
ஞள்‌ மிகவும்‌ கெட்டிக்காரிகளானவர்கள்‌ 
படித்துக்‌ கொண்டிருந்த வகுப்பிலேயே 
தானும்‌ படித்துக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌ 
பார்வதி, எனினும்‌ அக்குடும்பத்தின்‌ 
கடைக்குட்டி அவள்தான்‌! அம்மூக்‌ 


குட்டிகான்‌ எல்லோரையும்விட மூத்து 
்‌ அவள்‌  தகப்பணுர்‌ 


வண்‌, அவளைக்‌ 





முதரியாத வகையில்‌ அவள்‌ ம்ர்றி 
விட்டிருந்தாள்‌. இப்போது சகோதரி 
யையும்‌ மிஸ்‌ ரகரையும்‌ பின்பற்றி 
அற்குப்‌ பெண்கள்‌ இருண்ட -: கூடத்‌ 
தத்‌ தாண்டி மாடிக்கு ஏறிச்‌ சென்று 


ட்‌ 


படுக்கை இறைகளைப்‌ பார்வையிடப்‌ 
போனபோது அம்முக்குட்டி மத்த 
வேடிக்கையாகச்‌ சரித்‌ 


பண்‌ டன்‌. 
துப்‌ பேசினான்‌. எந்த விஷயத்திலும்‌ 
நகைச்சுவை மிருத்கு அம்சுதினதகு அவ 


ளால்‌ காண முடிந்தது. ஏதோ பெரிய 
தானியக்‌ 
மனித்து அமுது வடிகிற இத்தப்‌ பழைய 
வீட்டில்‌ குடியிருக்கப்‌ யாவது கூட 
அதுவரை அவர்கள்‌ கணர்ந்தறியாத 
வேடிக்கையும்‌ குதாகலமும்‌ திறைந்து 

/பவமாக விளங்கப்‌ போவது 

ல்‌ அவள்‌ பேசினாள்‌. 


மற்றப்‌ பெண்களில்‌ அதேகர்‌ அவள்‌ 


கூறியதை ஓத்துக்‌ கொள்ளவில்லை. 


வாசற்‌ படியை விட்டு இணர்‌ எது 
னே? ய தெரு, பின்புறத்தி இரு அறு 
ங்கா. தவிர வேறு திறந்த வெளியே 
ல்லாகத அந்த விடு அவர்களுக்குப்‌ பிடிக்‌ 
கவேயில்லை. வீட்டில்‌ ன்னவல்களே 
ல்லை, க்காம்னு பேப்‌ பிசதககஸ்ட 
க்கலாம்‌ என்று பயப்படக்‌ கூடிய 
அளவுக்கு இருண்ட மூல்களும்‌ இண்டு 
இடுக்குகளூம்‌ இருந்தன. ஆதி காட்‌ 
- டேஜில்‌ இருந்தது போலவே இங்கே 
யும்‌ அதிதனை சந்தோஷமாக மறுக்கும்‌ 
போகிபீறாம்‌ என்று அவர்களை தம்பவைப்‌ 
பதற்குச்‌ சித்து அரும்‌ பாடுபட்டுக்‌. தன்‌ 
அகட விசுட சாமர்த்தியம்‌ எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ உபயோகிக்க வேண்டியிருந்தது. 
மிதருவைக்‌ தாண்டிப்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ 
மஎசன்்‌ றேபோதும்‌ தோற்றதிதைப்‌ 
பொறுத்தவரை. பி, மு. ஸ்கூலைப்‌ 


௮0 


குமே 


கிடங்கு மாதிரி தோற்று. 


போல வேறு எதுவும்‌ இருக்கு முடியாது 
என்று அவர்களுக்குத்‌ தோன்றியது. இந்‌ 
தப்‌ பள்ளிக்கூடத்தின்‌ வாசல்‌ நிலப்‌ 
படி மிகவும்‌ நன்றாகக்‌. கலை அழகுடன்‌ 
செதுக்கப்பட்டிருந்தது. உள்ளே நுனழைந்‌ 


ததும்‌ மேல்‌ கூரை வரை கூயர்ந்தூ 
தின்று: பெரிய சுல்யாணக்‌ கூடம்‌, 
மாடியறைகள்‌ யாவும்‌. அத்தக்‌ கன்‌ 


யாணக்‌ கூடத்தைச்‌ சுற்றிலும்‌ அதனைப்‌ 
பார்த்த வண்ணம்‌ அமைந்துருந்தன. 
ழே அந்தக்‌ கூடத்தை நாலாபுறமும்‌ 
சூழ்ந்து இருந்த வகுப்பறைகள்‌ சிறியன 
வாய்‌ கிடந்தன. கம்பியிட்ட 
ஜன்னல்கள்‌ உயரத்தில்‌ இருந்ததால்‌ 
அறைகள்‌ சஎிறைக்கூடம்‌ போல்‌ காணம்‌ 
பட்டன. அத்தக்‌ கட்டிடத்தில்‌ எங்‌ 
மின்சார விளக்குகள்‌ ட ப்பது 
பன்பல்‌ னா காலக்‌ ன்‌ அந்த 
வணருகளில்‌ வந்து புழுங்க சவவேண்டி 
துறு விளையாடுவதற்கோ கொஞ்‌ 
டம்‌ இல்லை. சகோதரி சுப்பு 
லஷ்மியின்‌ தாவர சாஹ்திர வருப்புக்‌ 
குத்‌ தேவைப்பட்ட செடிகளை வளர்ப்‌ 
பதற்குக்‌ கூடச்‌ சிறு தோட்டம்‌ போட 
முடியாது! தாங்கள்‌ எழும்பூனர விட்டு 
வந்திருக்கவே கூடாது என்று .அப்‌ 
பெண்கள்‌ தங்களுக்குள்‌ பேசிக்கோண் 
டது சகோதரியின்‌ ' காதில்‌ விழுத்த 
போது, வெளிப்படையாக ௮ ச்‌ 
சொல்லாவிட்டாலும்‌, அவளுக்கு அவர்‌ 
களிடம்‌ அனுதாபமே மிகுந்தது. 

இருந்தாலும்‌ அவர்கள்‌ அங்கு சக்‌ 
இரமே சுதிர்ந்து விட்டார்கள்‌. சித்தி 
தன்‌ இயற்கையான சாமர்த்தியத்தால்‌ 
அத்து விரிச்சோடிக்‌ கிடந்த பெரிய வீட்‌ 
டைச்‌ சீக்கிரமே அழகாக அமைத்து விட்‌ 
டாள்‌. சகோதரியும்‌, சித்தியும்‌ இனமும்‌ 
காலை ஐந்து மணிக்கு எழுந்து விடு 
வார்கள்‌. மற்றவர்கள்‌ வேண்டுமானால்‌ 
ஆறு மணிக்குப்‌ . பிரார்த்தனை மணி 
அடிக்கும்‌ வரை ங்கலாம்‌. எப்‌ 
பொழுதும்‌ புது மலர்கள்‌ நிரம்பியதாய்ச்‌ 
சகோதரியால்‌ அழகாக அலங்கரிக்கப்‌ 
பட்ட பூஜை அறைக்குள்‌ அவர்கள்‌ 
சேல்வார்கள்‌. பிரார்த்தனைக்குப்‌. பிறகு 
ஈடுழ ஒடிச்‌ சென்று காப்பி சாப்பிட்டு 
விட்டு வருவார்கள்‌. தங்கள்‌ அணைகளை 
ஒழுங்குபடுத்திவிட்டுப்‌ படிக்க உட்காரு 
ப்பா க்காக குளித்து மூடிக்க 
வும்‌ சமையல்‌ ஆகவும்‌ சரியாக இருக்‌ 
கும்‌. சாப்பிட்டவுடன்‌ பள்ளிக்கூடம்‌ 
செல்லும்‌ நேரமாகி விடும்‌. 

டி. பி. கோயில்‌ தெரு சுருசுருப்பான 
நடமாட்டம்‌ மிகுந்த ஒரு சாலை. 
அதைக்‌ குறுக்கே கடந்து செல்வது 
ஒரு சாதனைதான்‌. வண்டிகள்‌ போக்கு 
வரத்து அதிகம்‌ இருக்கவில்லை. ஆயின்‌, . 
அங்கு சாலையிலும்‌, தடை பாதையிலும்‌ 


சென்ற எராளமான மக்கள்‌ அனைவரும்‌ 
இனம்‌ விதவைகளை முனறுத்துப்‌ பார்ப்‌ 
பதற்கு என்றே. ஆங்காங்கு தின்று 
விருவார்சகள்‌. அடிக்கடி நல்ல, கண்ணி 
யம்‌ வாய்ந்த ஆண்களும்‌ பெண்களும்‌ 
கூடக்‌ சடினமான குத்தலான , சொற்‌ 
சுளை அவர்கள்‌ மீது வீசுவார்கள்‌. இவர்‌ 
சுனில்‌ பெரும்பான்மையான்வர்கள்‌ பிரா 
மணர்கள்‌. அவர்களுக்கு விதவை 
களான உறவினப்‌ பெண்கள்‌ யாரேனும்‌ 
இருக்கலாம்‌. அவர்களுடைய பெண்‌ 

யே சிலர்‌ கணவனை இழந்தவர்‌ 
களாகவும்‌ மிருக்கலாம்‌; பளபள 
வென்று வாரிப்‌ பின்னி விடப்பட்ட 
கேசத்துடன்‌ நடந்து செல்லும்‌ இந்த 
விதனவகளைப்‌ பார்த்து அவர்கள்‌ இடுக 
இம்வார்கள்‌. புனிதமான சம்பிரதாயத்‌ 
னதயும்‌, ஆண்டவனுடைய கட்டளை 


யையும்‌ எதிர்ப்பவர்களுக்குக்‌ கொடுமை 


யான தண்டனை காத்திருக்கிறுதென்று 
அவர்கள்‌ ஜோசியம்‌ 


இ தருவைக்‌ கடக்க ஒரு நிமிடம்‌ 
கூட ஆகாது. அதற்குப்‌ பிறகு பள்ளிக்‌ 
கூடத்துக்குன்‌ புகுத்துவிட்‌ 21 
பெண்கள்‌ மீண்டும்‌ சந்தோஷமாக 
நதிருக்கு முடியும்‌. முதல்‌ ல வாரங்கள்‌ 
கழிந்த ன்‌ . மிகவும்‌ சந்தோஷம்‌ 
எய்தியகன்‌ காரணமாக : அவர்கள்‌ 
தங்கள்‌ சூழ்நிலையின்‌ அழகற்ற தன்னம்‌ 
யையும்‌ டைஞ்சல்களையும்‌ மறுந்து 
விட்டார்கள்‌. ' அப்போது "குரி 
சுப்புலக்ஷ்மியைத்‌ தவிர பி. எ. பட்டம்‌ 
பபற்று அவர்களுக்குப்‌ பாடம்‌ யோதிக்‌ 
சுக்கூடிய ஹிந்துப்‌ பெண்‌ வேறு யாருட 
ருக்கவில்லை. ஆணால்‌ காட பிர." 
நக நிலைமை மாறலாம்‌; ஆரம்ப கூரத்‌ 
தனத்துடன்‌ நில்லாமல்‌ தொடர்ந்து 
நன்றாகப்‌ படித்து, பார்வதி, ஸக்ஷ்மி, 
செல்லம்‌ அகியோரும்‌, மற்றுநூன்ன 
விகவைகளும்‌ பட்டம்‌ பெற்றுவிட்டார்‌ 
களேயானால்‌. தற்கிடையில்‌ இப்‌ 
போது மிஸ்‌ பிரேகரின்‌ கீழ்‌ வேலை 
பார்த்த அரிரியைமார்கள்‌, அவர்கள்‌ 
ஆங்கிலேயர்களோ, ஆங்கிலோ 
ந்திய கிர 








வரோ எப்படி ட 
புது முயற்சியில்‌ முழு. 
உற்சாகமாக ஈடுபட்டார்கள்‌. 
மாணவிகளிடையே ஜாதி மத பேதம்‌ 
ஏதும்‌ ருக்சுவில்லை. எதிர்‌ வாடை 
விடுதியிலிருந்து வந்து படிப்பவர்‌ 
களுக்கும்‌ அன்றாடம்‌ விட்டிலிருந்து 
வநீது படிப்பவர்களுக்கு மிடையே 
வித்தியாசம்‌ ஒன்றும்‌ பாராட்டப்பட 
வில்லை, அவர்கள்‌ எல்லோரும்‌ ஒன்றிப்‌ 
பழகி விளையாடி நெருங்கிய தோழி 
களாகி விட்டனர்‌. 


கூறுவார்கள்‌. . 
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பவட 


வைத்கமான 
மாற்றிக்‌ கொண்டால்‌ நிறைய வித 


திருவல்லிக்கேணிக்கு 


வைகள்‌ வறிது சேருவார்கள்‌ என்ற 
மிஸ்‌ லின்ச்சின்‌ நம்பிக்கை தவறோ என்று 
ட்‌ காலம்‌ தோன்றியது. இரு 
வல்லிக்கேணி வாழ்மக்களில்‌ . அவர்களை 


வெ த்துப்‌ பார்க்கவென்‌ மிவளியே 
நடைப்‌ ரிகா ஜே ிமனடைடும்‌ அற்து 


விதவைகள்‌ குடியிருப்பதைச்‌ சிறிதும்‌ 
விரும்பவில்லை. அவர்களில்‌ நகம்‌ 
போர்‌ அந்த விழுதி அங்கே இருப்பதைத்‌ 
தங்கள்‌ ஆசார த்துக்கு இழிவு என்று 
கருஇனார்கள்‌. சுப்புலக்ஷ்ம்யையும்‌ அவ 
டய சித்தியையும்‌ எழும்பூரைவிட 
ங்கு இன்னும்‌ பரவலாசுவும்‌ கூரிய 
சாற்களாலும்‌ நிந்தித்தார்கள்‌. இச்‌ 
சும்‌ சொற்களைப்‌ பொறுப்பதே கடின 
மாக ருந்தது. 
மிஸ்‌ வின்சசின்‌ சுற்றுப்‌ பிரயாணங்கள்‌ 
இப்போது அநேகமாக விடுதிக்கு 
அள்‌ சேர்ப்பதற்கென்றே வெளிப்படை 
யாக அமைத்தன. அனால்‌ இப்போதும்‌ 
அவள்‌ வெற்றியை டத்‌ தோல்வி 
யையே அதிகம்‌ சுண்டாள்‌. ஆயின்‌, 
சில நண்பர்களும்‌ எற்பட்டார்கள்‌. நெல்‌ 
லூர்‌ ஜில்லாக்‌ சலெக்டர்‌ ஓர்‌ இந்தியர்‌. 
அந்நாட்களில்‌ இந்தியர்களுக்கு அபூர்வ 
மாகத்தானே இப்பதவி இட்டும்‌! ஸ்ரீ 
ஆர்‌. ராமச்சத்திர ராவ்‌ வார்கள்‌ 
காரியத்தில்‌ மிசுவும்‌ ஈடுபட்டுப்‌ பணத்‌ 
தையும்‌ பொழுதையும்‌ பொருட்படுதீ 
தாமல்‌ பாடுபட்டு, பனழைமையான 


க்ரி 


பற்‌ 

மனமாற்றத்தை உண்‌ 
அவர்கள்‌ தம்ருடைய 
தந்த விட 
சய்தார்‌. 
நாட்கள்‌ 


கொள்கைகளில்‌ 
ோர்களிடம்‌ 
டாக்கிளார்‌. 
விதவையான பெண்களை 

இக்கு னுப்பி வைக்கும்படி 
னத மிஸ்‌ லின்சி மிவ 
கழித்து எழுதும்போது குர ப்பிட்டிருக்‌ 
இருள்‌. மிஸ்‌ வின்ச்‌ தொடர்ந்து எழுது 


ன்‌: ல்‌ அட்ட க்ராடை ஆட்‌ 
களன்‌ ப ன்காம்‌ இக்கிராம வேல்‌ 
லப்பட்டன; அவருடைய பன்னிரண்டு 
வ்யது விதவைப்‌ பேண்ணை விதவைகள்‌ 
இல்லத்துக்கு அனுப்பிவைத்தால்‌ மாதம்‌ 
சந்து ரூபாய்‌ தருவதாக ராமச்சந்திர 
ராவ்‌ வாக்களித்தவடன்‌! றநாமச்சந்திற 
சாவ்‌ உத்தியோக  கயர்வு பெற்றுச்‌ 
சென்னைக்கு மாற்றலாகிச்‌ செல்லூம்‌ 
வரை இரண்டு அண்முகளுக்கு அவ்‌ 
வாறு பணம்‌ கொம்த்து வந்தார்‌. 
இதற்குள்‌ ' அந்தப்‌ பெற்றோர்களும்‌, 
தங்கள்‌ பெண்ணுக்குக்‌ கிடைக்கும்‌ 
சுல்வியின்‌ மதிப்பில்‌ நம்பிக்கை கொண் 
டவார்களால்‌ விட்டனர்‌. இனி அப்‌ 
பேண்‌ கதொடர்ற்து படிக்க அவள்‌ தகப்‌ 
பன்ருக்கு லஞ்சம்‌ கொறிக்கத்‌ தேவ 
இல்லைதான்‌. “இதே விதவையை இல்‌ 
லத்தில்‌. சோ்க்க நான்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்ட முயற்சி பலன்‌ க ணக்க. 
எனக்குக்‌ கஇடைத்தமதெல்லாம்‌ சடுமை 
யான பேச்சும்‌ உறுதியான மறுப்பும்‌ 


4 


பறுதுடைய 








தான்‌'' என்‌ மிஸ்‌ வின்ச்‌ ஓப்புகி 
கொண்டிருக்கிறாள்‌. 
ருவல்லிக்கேணி விழுதி ஆரம்பித்‌ 
துச்‌ சில வாரங்களே ஆகியிருத்தபோது 
கெற்கே கற்றுப்‌ பிரயாணம்‌ செய்து 
கொண்டிருந்த மிஸ்‌ வின்ச்‌, தன்னைக்‌ 
கும்பகோண த்தில்‌ சந்திக்கும்படி சுப்பு 
ல்்மிக்குக்‌ தெரிவிக்காள்‌. அங்கே பிரா 
மணப்‌ பிரமுகரான ஸ்ரீ வி. கே. ராமா 
ஹணுஜாச்சாரியார்‌. அவர்கள்‌ பிரும்ம 
ஞான சபையின்‌ (1 ஈமம்றார்கி அ௦ய்சடர்‌ 
கூட்டத்தில்‌ பேசும்படி அவ்ளனிரு 


. பளிரக்கா ணாகர அனழைத்திருந்தார்‌. சகோ 


தரி கப்புலகஷஷ்மி ஆடவர்‌ கூட்டத்தின்‌ 
முன்‌ பேசுவது இதுவே நுதல்‌ தடவை. 
அவன்‌ சிறிதும்‌ அச்சமின்றித்‌ தாங்கள்‌ 
மேற்கொண்டிருக்கும்‌ காரியத்தைப்‌ 
பற்றித்‌ தன்னம்பிக்கையோடு பேசி 
முடித்தான்‌. அக்‌ கூட்டம்‌ முடித்ததும்‌ 
பெருந்‌ தொகை நன்கொடையாக 
மிஸ்‌ வின்ச்சினிடமும்‌, சகோ தரியினிட 
ம்‌ கொடுக்கப்பட்டது. அவர்கள்‌ அத 
கத்‌ தாங்கள்‌ மேற்கொண்டிருக்கும்‌ 
நன்முயற்கசிக்கு உசிதமான முனையில்‌ 
மிசலவு மிசய்துகொள்ளலாம்‌ என்று 
சொன்னார்கள்‌. 
சில மாதங்களுக்குப்‌ பிறகு சென்னை 


"கவர்னர்‌ லார்டு பென்ட்லாண்ட்‌ (மாம 
_ 8சாரிகாம்‌ உத்தியோக முனறயில்‌ இருவல்‌ 


லிக்கேணிப்‌ பள்ளிக்கூடத்துக்கு பதியம்‌ 
செய்தார்‌. இதற்குள்‌ சுப்புலக்ஷ்மியும்‌ 
லேடி. பென்ட்லாண்டும்‌ ஒருவருக்கொரு 
வர்‌ அறிமுகம்‌ ஆகியிருந்தனர்‌. பின்னால்‌ 
இதுவே ஆயுட்கால நட்பாக நீடித்து 
வளர்ந்து வந்திருக்கிறது. ஆழ்க 

ஒரு தான்‌ நான்‌ சகோதரியின்‌ விட்‌ 
முக்குச்‌ சென்றிருந்தபோது லேடி பென்ட்‌ 
வாண்டு ன க்ராம்‌ பாட்‌ தோட்டத்தி 
லிருந்து அப்போதுதான்‌ வந்திருந்த 
ல உலர்த்தப்பட்ட க்களைப்‌ பார்தி 
துக்கொண்டிருந்தார்‌. - "*எல்லாவற்றுக்‌ 
கும்‌ ஆரம்பம்‌ அந்தப்‌ புழுக்கள்கான்‌”" 
என்றார்‌ சகோதரி என்னிடம்‌. 

ரன்‌ ஐன்றும்‌ புரியாமல்‌ அவா்‌ 

க்‌ யிலிருந்த அந்த கலர்ந்துபோன 
புஷ்பங்களை வெறித்துப்‌ பார்த்தேன்‌... 
அவைகளின்‌ நிறம்‌ சிறிது மங்கியிருந்‌ 
தாலும்‌ அப்பூக்கள்‌ மிகவும்‌ நன்றாகவே 
பாதுகாக்கப்பட்டிரு ந்‌ தன. | ன்‌ 

“எந்தப்‌ புமுக்கள்‌?*" என்று தா 
கேட்டேன்‌. ல்‌ 

சகோதரி கலகலவென்று சிரித்தார்‌. 
"பட்டுப்‌ புமுக்கள்‌.”" அற்து உலர்ந்த 
மலர்களை அவை எந்த உறையில்‌ அனுப்‌ 
பப்பட்டு வந்தனவோ அதிலேயே மீண்‌ 
ரும்‌ வைத்துவிட்டு அவர்‌ மேலை கூறத்‌ 
கொடங்கிளூர்‌. (தொடரும்‌, 





வ த 





அப்ப திறமுரக 
09. சீவனை மணந்தது சிவம்‌ 


மாகமுற்ற மஇியவரிடம்‌ வள்ளி 
யம்னம சீற்றத்துடன்‌ கூறினான்‌: 

ர ரட்‌ ர ர டமீட்‌ 
உமக்கு நிவ்மிவண்ணம்‌ தகுதியோ 7 
/னங்‌ காக்கும்‌ பர்றுமியாகிய என்னை 
இரந்து நிற்றல்‌ உமது பெருமைக்கு 
அழகோ 7 கம்‌ செய்கையை எனது 
குலத்தார்‌ அறிந்தால்‌ உமக்குப்‌ பெருங்‌ 
கே௫ு விளையும்‌. உமக்கு நரை வந்தும்‌ 
நல்லுணர்வு வரவில்லையே ! பித்தரைப்‌ 
போல்‌ பிதற்றி உமது குலத்துக்கும்‌ 
இவ்வேட்டுவார்‌ குலத்துக்கும்‌ பெரும்‌ 
பழியைச்‌ செய்து விட்டீர்‌"* என்று 
வெறுத்துப்‌ பேர்னன்‌ பிராட்டி, இதன்‌ 
பின்னும்‌ கிழவருக்குத்‌ துணை யிருத்த 
லாகாதென்க்‌ சுரு, புன்ங்‌ காக்கப்‌ 
புறப்பட்டுச்‌ சென்றான்‌. 

வள்ளிப்பிராட்டியார்‌ செல்லுவகதைக்‌ 
சுண்ட தமக்குவமை லாதி கலைவர்‌ 
வரட்டி அவதன எடடா நீக்கும்‌ இந்தி 
முகத்து எந்தைனய, “முன்னே வரு 
வாய்‌ முதல்வா !"* என்று துதித்தார்‌. 
விநாயகரை மறற்குகால்‌ முதலில்‌ -பர 
மேசுவரர்‌ இரிபுர தகனத்துக்கு முயன்று 
போதும்‌, மசேனியார்‌ பண்டாசுர வததி 
துக்கு நூயன்ற போதும்‌ பலனில்லை, 
விவாசுமாயினும்‌ அக்கப்‌ பிரம்மசாரி 
நினைத்தாலே முடியும்‌ போலும்‌! முருகன்‌ 
தமக்கு மூத்து வேழுமுகப்‌ பெருமானை 
வேண்டினார்‌. அருள்‌ மயமான விநாயகப்‌ 
பெருமான்‌ தம்பிக்கு உதவி புரிவதற்‌ 


காக அக்கணமே மது யானை வடிவு 
முிகாண்டு மலையும்‌ மண்‌ 
ணும்‌ நடுங்க அங்கு குலுங்க 
ஓடி வந்தருளினார்‌. 

வள்ளியம்மையார்‌ மது 
யானை பெநெருங்குவது சுண்டு 
அஞ்சினேன்‌. சை புரி 


யாமல்‌ ஓடு.த்‌ தான்‌ வெறுத்‌ 
தொதுக்கிய விருத்த முனி 
வரையே தரமுனிக்‌ கொண் 
டாள்‌. "*யானையிடமிருர்து 
என்னக்‌ காப்பாற்றும்‌”” 
என்று அலறினான்‌. 7 
ங்காரமாகிய விநாயக 
யானை பூகான்றியவுடன்‌ 
ஆங்காரம்‌ தானே நமுத்துப்‌ 
மாண சரணாகதி யடைய 
வண்டியதுகாபே? 


கீவான்மா பரமான்மானவ 
அடைக்கலம்‌ புகுந்து விட்டது. 
இணி அநுக்கிரகம்‌ நடக்கு 
வேண்டியதுகானே ! 

முருசுப்‌ பெருமான்‌ யானையாக வந்த 
விநாயகப்‌ பெருமானை வழிபட்டுத்‌ 
துதித்து, "எம்பெருமானே! நர்‌ 
தான்றியதால்‌ நான்‌ கருஇயது 
நிறைவு பெற்றது. ஆதலால்‌, தாங்கள்‌ 
மீண்டெழுற்கருள்க"* என்று விண்ணப்‌ 
பம்‌ செய்தார்‌. 

விநாயகரும்‌ மறைந்தருளினார்‌. 

அத்துய ரதுகொடு சுப்பிர மணிபடூம்‌ 

அப்புண மதணிகடை யிபமாக 

அக்ருறு மகளுட னச்சிறு முருகனை 
-... அக்கணா மணமருள்‌ பெருமாளே 
என்‌ £லயே விநாயகரைத்‌ துஇக்‌ 
ர்‌. வ ரபா | 

விதாயக கருவாக வந்த பிரணவம்‌ 
இப்போது  அறுமுகப்‌ பெருமானிண்‌ 
நாவில்‌ ஓலியாகுப்‌ பபொதிந்தது. அண்டிய 
வள்ளியின்‌ சிரத்னதத்‌ தம்‌ திருக்கரத்‌ 
கால்‌ இீண்டி இவ்விய இட்சை தந்து அக்‌ 
கணமே அவனது செவியில்‌ பிரணவ 
உடகதேசம்‌ செய்தார்‌ பிராண நாயகன்‌. 
இதுவே உண்மையான வள்ளித்‌ இரு 
மணம்‌, அன்று தாதைக்குச்‌ மிசய்த 
மகத்தான : உபஙேேசத்தை இன்று 
பிரிய பத்தினிக்குப்‌ புரிந்து விட்டார்‌ 
ஈன பண்டிக சுவாமி. செகெய்விக 
வவாகள்களில்‌ அது போன்ற ஒப்பற்ற 
புனிகமுள்ள ன்ன்று, உண்டார்‌ 
து சூறமாண்‌ வனத்தில்‌ மேவியயள்‌ 
ரட்ட கால்‌ பிடித்துள்‌ 
தமெணுபதோ வித்தொடணை வோனே" 


என்று இந்தப்‌ பெருநிகழ்ச்பை 
அருணகிரியார்‌. பாடுகிறார்‌, கால்‌ 


்‌ 11711 ய ்‌ ரி 1 
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என்றால்‌. பிராண வாயு; வள்ளியின்‌ 
"கால்‌ பிடித்து" என்பது அவளுக்கு 
பிராணாயாமம்‌ அருளியதைக்‌ குறிக்கும்‌. 
குருவா யரற்கு முபதேசம்‌ வைத்த 
சுகனே சகுற்க்து மணாவானா 
என்று திருப்புகழில்‌ நூதலில்‌ உபதேசத்‌ 
தையும்‌ அடுத்து வள்ளிக்‌ இருமணத்தை 
யும்‌ சேர்த்துக்‌ கூறுவதாலும்‌ இரண்டும்‌ 
"ணமயமானது என்று தெளியலாம்‌. 


உபதேசத்தால்‌ சிவம்‌ சீவனை மணந்த 
வள்ளியம்மை விவாகம்‌. 

பிரணவத்தின்‌ உபதேசத்துடனேயே 
அப்பிரணவத்தின்‌ இவ்விய வடிவான 
சொருபத்‌ தோற்றமும்‌ உண்டாயிற்று. 





மாறு வேடத்திலிருந்த ஆறுமுகப்‌ பெரு 
மான்‌ தமது இயல்பான ஆறுமுகக்‌ இரு 
வுருவை அக்கணமே வள்ளியம்மைக்குக்‌ 
காட்டியருளிர பன்னிரண்டு இருப்‌ 
புயங்களும்‌, வேற்படையும்‌, குலிசமும்‌, 
மற்றைய ஆயுதங்களும்‌ தாங்கி மயில்‌ 
வாசுனத்தில்‌ காட்டரியளித்த ஐயனைக்‌ 
கண்ட வள்னிப்‌ பிராட்டியார்‌ எத்தகைய 
உணர்ச்சிகள்‌ எய்தியிருப்பாள்‌ என்பனத 
நாம்‌ எப்படி வருணிக்க முடியும்‌? 

தலில்‌ உணர்ச்சியே ஒழிந்து அநுபவ 
அனந்தப்‌ பெருநிலை. அப்புறம்‌ பரமன்‌, 
பக்தன்‌ என்ற இரட்டை உறவில்‌ 
சசொண்ட பக்தி ஆனந்தம்‌. இவரையா 
வெறுத்து ஒதுக்கினோம்‌ என்ற அச்சமும்‌ 











மேலாக மெவெள்ளி 
தொடர்ந்து நடை 


1 நாறு ஜாய்‌ 
வ றுக் 


எந்து எனிமா] 


வயதுக்‌ வோட என்‌ மரரஸ்கரம்‌. பகத ன 


அண்ட அமல அணியா அன்டன்‌. அபான்‌" அம்பன்‌ அனியன்‌ட அணிய அணக அன்பன்‌ கணியான்‌ அண்டன்‌ அனவ அண்ணி! 





தோன்றிற்று. வள்ளியம்மை பெருமா 
னடி பணிந்தும்‌ துதித்தும்‌ ஆராத 
அஆன்மக்‌ காதலில்‌ ஊிந்தாள்‌. ரக 
வேளின்‌ அருட்‌ கண்‌ பார்வை வள்ளிப்‌ 


பிராட்டியாருக்கு ஞான  இட்சை 


யாகியது, 
மிமல்ல மெல்ல வள்ளியும்‌. மிகனிந்து 
பேசலானுள்‌: எம்பெருமானே! இத 


இருவருவத்தகை முன்னரே காட்டாமை 
வல்‌  ரயன்‌ செய்த எனழகளைப்‌ 
பொறுத்தருள பவேண்டும்‌"* என்று 
அன்புடன்‌. வேண்டிக்‌ கொண்டாள்‌. 
சுந்தவேள்‌ பிராட்டியாரை தோக்க்‌ 
அருள்மழை பொழித்தார்‌. * "பெண்ணே! 
நி முற்பிறப்பில்‌ திருமாலின்‌ புதல்வி. 
நம்மை தோக்கி மணக்குமாறு நற்‌ 
வம்‌ செய்தாய்‌! அதலால்‌ இப்பிறப்‌ 
பில்‌ - நாம்‌ உம்மிடம்‌ வலிதில்‌ வந்து 
அருள்‌ புரிந்தோம்‌! எம்மையன்றி உன்‌ 
மனத்தில்‌ வேறெவர்க்கும்‌ அடமில்லை 
என்று கலருக்கு உணர்த்தவே வேறு 


வடிவங்களில்‌ வத்தோம்‌”* என்று 
தருவாய்‌ மலர்‌ந்தருளினார்‌. பின்னார்‌ 
கந்தப்‌ பெருமான்‌, "வள்ளி! நீ 


இனைப்புனம்‌ செல்‌? யாழும்‌ அங்கே 
வருவோம்‌"" என்று கூறி அனுப்பினார்‌. 

ஆன்மாவின்‌ பக்குவத்துக்கு மீண்டும்‌ 
மீண்டும்‌. பரீட்சை பார்ப்பான்‌ இறை 
வன்‌. புலன்களிலிருந்து ஆன்ம விடுதலை 
சபெபெறுவது எவ்வளவு சுடினம்‌ என்‌ 
பதையே நனி வரும்‌ கதைப்‌ பகுதி 
உணர்த்துகிறது. இன்ப் புனம்‌ இரும்பிய 


20. 





வள்ளியம்மையார்‌ மீண்டும்‌ பாண்மீது 
தின்று, "ஆலோலம்‌"! என்று ஆய 
லோட்டினாள்‌, அப்போபோது புனங்‌ 
ணய" பாங்கி வத்து அம்மையாரை 
வணங்கினாள்‌. வள்னியம்மையார்‌ சூடிய 
ப்‌ க்களின்‌ மணம்‌, அவயவங்களின்‌ 
தாற்றம்‌ முதலியவற்றின்‌ மாற்றத்‌ 
னகுக்‌ கீண்டு ஐயங்‌ கொண்டாள்‌. 
“அம்மா! இளைப்பு ச்தைப்‌ பறவைகள்‌ 
பாழ்படுத்த இவ்வளவு, காலம்‌ எங்கு 
சென்றாய்‌?** என்று வினவினாள்‌. அத 
னைக்‌ கேட்டு வெட்கிய நாயடியார்‌, 
"நான்‌ ப்ம்ஸை மீதுள்ள சுனையில்‌ 
நீராடச்‌ சென்றேன்‌"" என்று நாணத்‌ 
துடன்‌ கூறினான்‌. 
மைவிழி இவப்பவும்‌ வாய்‌ வெருப்பவும்‌ 
மெய்வியர்‌ ர நலம்‌ ர்வு 
கைவளை நெகிழவும்‌ காட்டுந்‌ தண்கனை 
எவ்விடை யிருந்துளா இயம்புவா யென்றான்‌ 
வன்வியம்மையார்‌ மீண்டும்‌ பாங்கி 
யைப்‌ பார்த்து, "நான்‌ உன்னையே 
கற்ற தோழியாக எண்ணியிருந்தேன்‌. 
நீ என்‌.மீது குறையாக எண்ணாதே!!* 
என்றாள்‌. அச்சமயத்தில்‌ ஆறுமுகக்‌ 
கடவுள்‌ பால்‌ வேட. வடிவு 
தாங்கி வேட்டையாடி இளை ததுவார்‌ 
பபோல்‌ அங்கு வத்தார்‌. வள்னிநாயல்‌ 
யாரையும்‌ பாங்கியையும்‌ நோக்கி, 
“பிபண்மணிசுபேள ! சன்‌ கணையால்‌ 
ஈக்குண்டு பிளந்த வாயும்‌, 
ன மணியம்‌ கொண்ட யென்‌ 
யானை ஒன்று இங்கு வந்ததோ 
அதனை நீங்கள்‌. கண்டதுண்டோ 3* 
என்று வினவியருளினார்‌. வத்தவர்‌ சுண்‌ 
சட கடட பவண்டும்‌ கண்களும்‌ உரையாடு 
ருந்தே இருவரின்‌ கருத்துக்களைக்‌ 
சுண்டு கொண்ட பாங்றி, "அம்மை 
யாடியசுனை இதுதான்‌ போலும்‌” என்று 
எண்ணிக்‌ தனது புனத்துக்குச்‌ சென்று 
பரணில்‌ இருந்தான்‌. 
வேழம்‌ வினவி வந்த பேலவார்‌ 
பாங்கயிடம்‌ சென்றார்‌. இன்னும்‌ அவர்‌ 
லீலைகள்‌ மீதம்‌ நர்ட்வ்ஸ்டட வதி எல்லாம்‌ 
முடிந்து பின்பே சிவ னும்‌ வரும்‌ ஐக்கிய 
மாக வேண்டும்‌! "முபண்டணே! எனக்கு 
கற்ற அகறவினள்‌ நீயே; விரும்பிய 
டிபாருள்‌ எல்லாவற்றையும்‌ நான்‌ 
தருவேன்‌! நின்‌ தலைவியை எனக்குத்‌ 
கருவாய்‌"" என்று பாங்கியிடம்‌ வேலவர்‌ 
அருளினார்‌. பாங்கி, "ஐயா! மறவரின்‌ 
ேபேளத.ப்‌ பெண்ணைப்‌ பெரியோர்‌ 
விரும்புவரோ ?** என்றான்‌. 
'"மபண்ணே! இருமால்‌ தந்த அழுது 
மும்‌, வேட்டுவர்‌ செய்கு மாதவப்‌ 
பயனும்‌, மபண்களுக்கு அரசியும்‌, 
எனக்கு ஆசையைத்‌ தந்து பேரருள்‌ 





செய்க பேரழகியுமாகிய தலைவியைப்‌ 
பார்த்துப்‌ பேனத என்று கூறிய3த 
பேனதகமை** என்று கூறினார்‌ ஐயன்‌, 

ஐயா! மஇங்கே டல வருவர்‌. 
ஸ்‌ கொடியவர்சகளான அவர்கள்‌ 
கனை க்‌ கண்டால்‌ பேராபத்தாக 
முடியுமி. விரைவில்‌ பஇங்ங்றுந்துபோம்‌* * 
என்றாள்‌ பாங்கி. பெருமானோ, 

தோட்டுன்‌ மீதுளெல்‌ விழியிளுய்‌ 

ர்‌ தோகையோ . டென்னைக்‌ 

கூட்டிடா அயனில்‌ ஈழிதனி 

ஸாங்கவள்‌. கோலந்‌ 
கட்டி மாமட ட எட 


கோப 6 ர்த்சி தரு வதனி 
னிது நாளயான்‌ 
செய்வ தென்றுளரத்தான்‌ 


தலைவியை அடையசவொண்‌ ரு இலை 
வன்‌ பனைமடலாலான க ன்ய 





எலி சனார்தல்‌ பண்டைய பழக்கம்‌. கு. 


னைச்‌ பமிசய்வகாச முருகன்‌ கூறியதும்‌, 
1 ர நீங்கள்‌ மடலேற வேண்டாம்‌. 


தா தெரிகின்ற மாதனிப்‌ பொதும்ப 


ரில்‌ மனறுத்திரும்‌. நான்‌ என்‌ தலைவி 
அங்கே 


ருள்‌ பாங்கி, அதன்படி, மயிலேறும்‌ 
யன்‌ மாதவிப்‌ பாதும்பரில்‌ மறைத்‌ 
த்தார்‌. 

பாக்ஸ்‌, வள்ளிநாயகிளையைப்‌ பொதும்ப 





ரிடம்‌ அனைத்தே௫னாள்‌. பந்தாட 
யாரை அங்கேயே - விட்டு விட்டு, 
“நான்‌. உனக்கு மலா்‌ சி ப்ர் 
மிகாண்டு வேன்‌” [ப கூறி 
மிமல்ல ர்க்ட்ட்ள்ன்‌ திக்கன்‌. பாங்கி 
நல்கும்‌. டன்‌ அவளிப்பட்டுப்‌ 
பாவை வேந்துக்குப்‌ பேரின்பம்‌ றல்‌ 

"*நாளை வ வேன்‌/ இன்‌ 


இருக்கை செல்‌" என றீங்‌! 
பாங்கி மலர்‌ பறித்து வந்து சூட்டி 
மனம்‌ தநொய்ற்த நித்து வந்த புனம்‌ 
போந்தான்‌. 
நகவேளைப்‌ பிரிந்து வத்த வள்ளி 
யார்‌. இனைப்புணக்தைக்‌ காவல்‌ 
காக்கும்‌ போது மனம்‌ மிசு வாடி 
நிருந்தாள்‌. வ்வாருகச்‌ சில பகல்‌ 
சழிக்சன ப்புனத்தில்‌ சுதிர்கள்‌ 
அர்க்த்தன்‌, குன்றவாணர்கள்‌ 


நாய 


எக்‌ சுண்டு மகிழ்ந்தனர்‌. அவர்கள்‌ 


வன்ளிப்‌ பிராட்டியாரை நோக்கி, 
**அம்மா 1! இனைகள்‌ விலா 
மிகவும்‌ வருத்தி இதனைக்‌ காத்தனை ! 
இனி கன்‌ சிறு குடிலுக்குச்‌ செல்வா 
யாக!" என்றார்கள்‌. அம்மை அதனைக்‌ 
கேட்டு மிசுவும்‌ மனம்‌ வருந்தினாள்‌. 
“ஆகா! பிராணேசர்‌ சிற்றூருக்கு வழி 


அறிவாரோ! அவர்‌ இங்கு வந்து 
சதேடுவாரே!' என்றெல்லாம்‌ கலங்‌ 
இனுள்‌. இறைவன்‌ எனியவனாக வந்து 


அனழத்து வருவேன்‌ "* என்‌ . 





இத பலார்ள கான்ற நான்‌ ணக ஸு நா 





ம்‌ அபலை ண்டி க்களும்‌ 
ட்‌ ரெண்டே ரெண்டு கடன 


ர பரவக்‌ ஆ அது கூடச்‌ சொல்ற 
கல்‌, குணரக்கிற மாதரி 
டேப்‌ கிக்கார்ட்‌ எடுத்து எடுத்து வெச்சிருக்காங்க ரா * 





அருள்‌. புரிந்தால்‌ அவனை எளிய 
மானுடனாகவேகான்‌. எண்ணி அன்பு 
செலுத்தத்‌ தோன்றும்‌ போலும்‌! 

“மான்‌ இனங்காள்‌! குயில்‌ இனங்‌ 
கான்‌! என்‌ பெபருமானுக்கு .நான்‌ 

ம்‌ விட்டுச்‌ மிசன்று செய்தியைச்‌ 

ஈல்லுங்கள்‌' என்று தாது விடுத்துக்‌ 
கொண்டே பாங்ஙயோடு  புனத்தை 
விட்டுச்‌ சென்றாள்‌ வள்ளி. 


மானி ங்களை மயில்களைக்‌ 
கணியைமாண்‌ புற்வை 
ஏனை யுள்ளவை தங்கள்‌ 
கோக்கீமயே யாங்கள்‌ 
போன செய்ளகயைப்‌ புகலூர்‌ 
புங்கவர்க்‌ கென்ளுத்‌ 
தானி ரங்கயே போயினன்‌ 
ஒருதனித்‌ தலைவி 
விடு இரும்பிய வள்ளிப்‌ பிராட்டியா 
ருக்குப்‌ பிரிவுத்‌ துன்பம்‌ மிகுந்தது. அத்‌ 
தின்பத்னைதப்‌ பொறுக்காது அவசமுற்று 
வீழ்ந்தனன்‌. பாவையார்கள்‌ வறிது 
எடுத்து அணைத்து, மேனி மெலிந்தும்‌ 
வளை சுழன்றும்‌ உள்ள அதன்னமகளை 
நோக்கி, **எதோ தெய்வம்‌ பிடித்துள்‌ 
ளது"* என்று கூறிஞர்கள்‌. . முருகப்‌ 
ல்ல வழிபட்டுத்‌ தெய்வக்‌ குறி 


கர்‌ 


0 | 
்‌ 








க்க 
டாக்டர்‌: அணா வண்டா விந" எண்‌ 
ர்னிமாப்‌ படம்‌ எ௫க்கப்போம்றா ம்‌. அதுக்காக 





கேட்டு வேறியாட்டயர்ந்தனர்‌. வெறி 
யாட்டாளன்‌ மேல்‌ முருகவேள்‌ ஆவேச 
மாகி, "*எமது மனம்‌ மக௫ிமும்படி சிறப்‌ 
புச்‌ செய்தால்‌ இக்குறை நீங்கும்‌" " என்று 
குறிப்பில்‌ கூறியருளினார்‌. ஆயினும்‌ 
தமது மகளைத்‌ மீதவநாயசனுக்கு மண 
முடிக்க இயலும்‌ எனக்‌ குறவர்‌ எண்‌ 
ணிப்‌ பார்க்கவும்‌ முடியுமோ 7 

ர்‌ எல்லாம்‌ உறங்கியும்‌, பிரிவுத்‌ 

தால்‌ வாடிய வன்னிக்கு கூறக்‌ 
பிழிக்களில்க்ள பொறி புலன்கள்‌ 

கலாம்‌ உறங்கினாலும்‌ ஆன்மா 
விழித்திருக்கும்‌ என்பது இதன்‌ கருத்து. 
பக்திக்கும்‌ காதலுக்கும்‌ உணர்வு திலை 
ஒன்றுதான்‌. 

"* விண்ணுறங்கும்‌ மண்ணுறங்கும்‌ 

ம்ற்றுளாஎல்‌ ஸாம்‌ உறங்கும்‌ 
கண்ணுறங்கேன்‌ என்தலைவர்‌ 
காதலாற்‌ பைங்கிளியே "" 

என்‌ தாயுமானவார்‌, 

கண்ட்‌ ம்‌ பிராட்டியார்‌ இனைப்‌ 

த்தை விட்டுத்‌ தம்‌ ஏற்றூர்க்குச்‌ 
சென்றபின்‌ வேடர்கள்‌ டக்கு 
அதுபதிதுகி கொண்டு தஇரும்பிஞார்கள்‌. 

கவேள்‌ இனைப்புணம்‌ சென்று 

விளையாடல்‌ செய்வார்போல்‌ வள்ளி 
யம்மையாரைதக்‌ தேடினார்‌. அங்கு அவ 
ஊக்‌ காணாது நள்ளிரவில்‌ சிற்றூர்‌ வந்து 
குடிலூக்குப்‌ புறம்பே நின்றார்‌. அதனை 
உணர்ந்து பாங்கி முருகவேளிடம்‌ வந்து, 
“ஐயா! நீர்‌ இப்படி இரவில்‌ ங்கு 
வருவது தகாது, இது நீவிர்‌ அவளை 


அடைந்திருக்க ஏ டமில்லை. 
வான்‌. அவளை கல்த்த மொன்று 
என்று: ட அங்தககுக்கர்‌ செல்லுங்கள்‌” ” 
ரன்‌. அவரை அவ்விட, த்‌.தி 

அிற்கச்‌ சசய்து விட்டு, யாரும்‌ 

லேயே நிற்கச்‌ | வள்ளிப்‌ பிராட்டி 
யாரை அழைத்து வந்து சகுந்தவேளிடம்‌ 
அவர வஹ்மும்‌ வச்ச சப்தம! பன 
பாதங்களைப்‌ ந்து, 
'*வவேதங்கள்‌ காணாத்‌ உமது மலர்த்‌ 
கான்‌ நோவ என்‌ பொருட்டு இவ்‌ 
வேடச்‌ சேரிக்கு நள்ளிரவில்‌ எழுத்தருளி 


னீரே '* என்று தொழுது நின்றாள்‌. 
பாங்கி, முருகப்‌ மெபருமானின்‌ ரக 


கரத்தில்‌ வன்னிப்‌ பீராட்டியாரை 
அனித்து, "ஐயா! நங்கு நீண்டதோம்‌ 
நின்றால்‌. வேடர்கள்‌. கண்டு அவிநு 
வார்கள்‌. அவர்கள்‌ கண்டுவிட்டால்‌ 
சமுபரும்‌ இமையாய்‌ முடியும்‌. இம்‌ 
மாகரசியை அழைத்துக்‌. பகொகொண்று 
உங்கள்‌ பஇக்குச்‌ சென்று காத்தருள்‌ 
பவண்டும்‌”! என்று கூறி வணங்கி 


நின்றாள்‌. எம்பிரான்‌ பாங்ஙிக்குக்‌ தண்‌ ்‌ 
ணருள்‌ புரித்தனர்‌. பாங்கி வள்ளி 
நாயகியாரைகத்‌ மிதாமுது அணைத்‌ 
காள்‌, அவண்‌ வள்ளிதாயகியா 
டன்‌ :சிற்நூறரைத்‌ தாண்டிச்‌ சென்று 
ஒர்‌ இனம்‌ பூங்காவில்‌ தங்கினார்‌. 
புலன்களாங்ய வேட்டுவர்கள்‌ அவ்‌ 
வளவு எளிதில்‌ ஆன்மா விடுதலையடைய 
விடுவரோ]? விடியற்காலம்‌ நம்பிராசணனின்‌ 
மனைவி சன்‌" துயில்‌ நீங்கி எழுந்‌ 
தாள்‌. வள்ளிநாயகியாறரைக்‌ காணாது 
இழுக்கிட்டு வருந்தினாள்‌. நம்பிராசனும்‌ 
இதனைக்‌ பீகன்வியுற்றான்‌. வெகுண்டு, 


எமது காவலைக்‌ சுட எம்‌ குல 
விளக்கைக்‌ காண்டி போேபோனவன்‌ 
யார்‌?**.. என்று போர்க்‌ கோலம்‌ 


கொண்று புறப்பட்டான்‌. அவனுடன்‌ 
வேடர்கள்‌. கொம்பு முகுலியவற்றை 
கதக்‌ கொண்டு சென்றார்கள்‌. 
பூனிகள்‌ மான்‌ குட்டிகளை ச்‌ தேடுவது 
போல்‌ பேவேடா்‌ பலார்‌ கும்னமைத்‌ 
பேதொடருவதை யறிந்த வவத்து படட 
குமாரக்‌ சடவுளைப்‌ பணித்து, ** எம்‌ 
பெருமானே! ஈட்டி, பிண்டி, பாலம்‌, 
வில்‌, வான்‌ நூகுலிய ஆயுதங்களுடன்‌ 
பீவடர்‌ பலர்‌ அல்கா, அருகில்‌ ட்‌ 
கிருர்சள்‌. இனி என்‌ செய்வதும்‌ 
உள்ளம்‌ சுழல்கிறுது”" என்று அத்‌ வர 
**டுபண்ணரசியே! வருந்தாதே. சூராதி 
யவுணரை மாய்த்த பவேற்படை நம்‌ 
மிடம்‌ இருக்கிறது. வேடர்‌ வெகுண்டு 
ட புரிந்தால்‌ அவர்களைக்‌ சுணப்‌ 
இல்‌ மாய்ப்போம்‌. நீ பின்புறத்‌ 
ட குப்பாயாக”* என்று ட மவள்ள் ர்வ 
ர்ச்‌ செய்தார்‌, (தொடரும்‌ 





ேண்ணைப்‌ பறிக்கும்‌ வண்ண ஜாலங்கள்‌ 


கருகினதக்‌ கவரும்‌: கவார்சிள! உடைகள்‌ ; 
சிலிர்க்க வைக்கும்‌ சிம்லாக்‌ காட்டுகள்‌; 
வலைத்தாண்டும்‌ அரிய காட்சி ஜோடனைகள்‌ ; 
கட்டன்‌] ஈர்க்கும்‌ மல்‌ தாட்டு நடனங்கள்‌ 
லப்‌ படம்‌ பார்கக மா என்று 
அயப்பட வைக்கும்‌ அத்புத ஒனிப்பஇவு, 
பிறகு காதல்‌, சகுண்ணீர்‌, பிரிப்பு, இகைப்பு, 
வியப்பு எல்லாம்‌ இருக்கின்றன. இவ்வளவும்‌ 
நிறைந்த ஒரு படத்தில்‌ இரைக்‌. கதையைப்‌ 
பற்றி நினைக்கவா தோன்றும்‌? 


குன்றாக இளமையும்‌, குறையாக சது 


சுறுப்பும்‌ சொண்டு எம்‌. ஜி, ஆர்‌. வரும்‌ 
காட்டுகளெல்லாம்‌ கண்றறுக்கு விருந்தா 
யிருகிவ்ன்றுன. பணிச்‌ ்‌ 


சறுக்கு விளையாட்டி 
விருத்து "பால்‌ சூம்‌ 
டான்ஸ்‌" வரையில்‌ 
அவர்‌ சக்கைப்‌ 
போடு போட்டிருக்‌ 
இருர்‌; சண்டைக்‌ 
கட்சிகளிலும்‌ விட்‌ 
நிக்‌ கொருக்து விட 


வில்லி * சர்கஸத்‌ 
தாடு காமர்த்இவு 
ம்௱்ய்சி சிவாளிக்‌ 
கருர்‌. 


வண்ணப்‌ படத்‌ 
இன்‌ வண்ணாக்பப்ளி 
யாய்‌ விளங்குகிஞுர்‌ 
சரோரோரஜாம தவி; 
எம்‌. ஜி. ஆருக்கு ஈறு 
கொழுத்து நன்றாய்‌ 
நடி ச்‌ இருக்கிறுர்‌; 
புதுப்‌ புது உடை 
சுனில்‌ புது மலராய்ப்‌ 
பொலிக்றார்‌. சிறித 
கவும்‌, சிறவும்‌, கலங்‌ 
கவும்‌, கண்ணீர்‌ 


விடவும்‌ காதலிக்கவும்‌ கடைக்கும்‌ சந்தார்ப்பங்‌ 
களை நாவ விட்டு விடவில்லை. 

ஹாஸ்ய நடிகா்‌ நாகேஷின்‌ தமாஷ்கள்‌ 
சதையோடு சேர்ந்ததே வருகின்றன. அவரு 
டைய பணத்தாசையும்‌, பணம்‌ சம்பாதிக்க 
அவர்‌ கையாளும்‌ சமத்காரங்களும்‌ அபாரம்‌! 
மூர்‌. நாமச்சந்திரன்‌ சரோஜாதேவியின்‌ 
குந்தையாகு வத்து சிம்வாக்‌ குளிரில்‌ தழங்கு 
இருர்‌, அசோகன்‌ அறிது பிதரமே வந்தாலும்‌ 
உருக்கமாக ஈடிக்கறார்‌. 
படத்தின்‌ கதை இதுதான்‌: 

பணக்கார வாலிபன்‌ ஜே, பிக்கு வாழ்க்‌ 
கையில்‌ எத்தனையோ லச இகள்‌ இருந்தும்‌. மன 
நிம்மதி என்னும்‌ செல்வம்‌ மட்டும்‌ கிட்ட 
வில்லை, தைத்‌ தேடிக்‌ கொண்டு "சிம்லா" 
வுக்குச்‌ செல்கிறான்‌. தன்‌ சொத்த மாளிகையி 
லயே, அவன்‌ வாடகைக்குக்‌ குழ. யிருப்பவ 
கு நடிக்கும்‌ திரிப்பந்தம்‌ எற்படுகிறது. அங்கு 
தா என்ற காதலி வடைக்கிறான்‌ ஜே, பிக்கு, 
காதல்‌ பிறந்தாலும்‌ கீதா தன்‌ அத்தாணனைவயே 
மணக்க முழுவ செய்கிறான்‌. காரணம்‌, அவள்‌ 
தன்‌ தந்தைக்கு வாக்குக்‌ கொழுத இருந்தது 
தான்‌. ஆறல்‌ அத்த அத்தான்‌ சுதாதாயகனின்‌ 
வில்வளுக வராமல்‌ ஒதுங்வ்‌ வழிவிட எல்லாம்‌ 
சுபமாகவே முடிந்து விடுகிறது. 

இிறிதும்‌ குழப்பம்‌ இல்லாமல்‌, விறுவிறுப்பா 
சுப்‌ படத்தை அவத சருக்கிரார்‌ டைரக்டர்‌ 
இருலோகசந்தர்‌. பட பழகினாள்‌? சுண்ட்பல்மண்‌ 
கலர்‌ படத்துக்குக்‌ சனிக்‌ கவர்ச்சியூட்டுகிறது. 

டர்‌ எம்‌. புரொடக்ஷன்ஸாரின்‌ "அன்பே 

" பல்சுவைகளும்‌ நிறைந்த ஒரு பொழுது 

போக்குப்‌ படம்‌, இறைக்‌ கனகு, பாத்திரப்‌ 
படைப்பு, கூணார்சடி பாவங்கள்‌, 
இது என்று பல்வேறு அம்சங்களை 
படத்தில்‌ நுருவிப்‌ பார்ப்பதில்‌ பயன்‌ 
அனைவரும்‌ யா ர்த்து அ இசயிக்கக்‌ கூடிய சனா 
“அன்பே வா !"" 


"அன்பே யா" 


இந்தப்‌ 








கண்ணுக்கு அப்பால்‌ ! 


இருக்குற்றுத்‌ இரும்பிய சபேசன்‌, அப்போதுதான்‌ சாயபு கடையில்‌ கடனோ, 
ரொக்கம்‌ கொழுக்தோ வாங்கிய அரிசி, பருப்பு, காங்கறிகளை மடியில்‌ கட்டிக்‌ 
கொண்மி கையில்‌ வாளைக்‌ கருவாட்டையும்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு வெரு உற்சாக 
மாகவும்‌, முகமெல்லாம்‌ சிரிப்பாகவும்‌ வந்த கன்னியம்மாளைப்‌ பார்த்து உள்ளார்ந்து 
இகிலுடனும்‌, வெட்கக்‌ குழைவுடனும்‌ புன்முறுவல்‌ பூத்தான்‌. 

"வா நன, வா ! சஊட்பே வந்து உக்காரு [77 

வேலிப்‌ படைத்‌ திறந்து கொண்டு உள்ளே முன்னால்‌ சென்றாள்‌ கன்னியம்மாள்‌. சபேசன்‌ 
தயங்கித்‌ தயங்கிப்‌ பின்‌ சென்றான்‌. று 

பட்‌ “அடி, ராசாத்தி! இந்தப்‌ புள்ளாண்டான்‌ வந்திருக்குதோ 
பார்த்தியா?" என்று ஓசையாகக்‌ குரல்‌ கொடுத்துக்‌ கொண்டே 
வீட்டினுள்‌ சென்றாள்‌ கன்னியம்மான்‌. அப்போதுதான்‌ விளக்கு 
ஏற்றிக்‌ முகாண்டிருந்து வேதா அவசரமாக வாசலுக்கு வற்து 
எட்டிப்‌ பார்த்தான்‌. சபபேசனக்‌ கண்டதும்‌ அவனுக்கு என்ன 
ஆயிற்றோ, மெதரியவில்லை! சரேலெனத்‌ துன்னி ஓடிப்‌ போய்க்‌ 
குட்டைச்‌ சுவருக்குப்‌ பின்னால்‌ ஒளித்து உட்கார்ந்து கொண்டாள்‌. 

**இன்னாடி பொண்ணே பது, வெக்கம்‌? அசலா, அத்நியமா? 
நம்ப சளட்டுப்‌ புள்ளதானே 7" என்று பொய்க்‌ கோபப்பட்டுக்‌ 
கொண்ட கன்னியம்மான்‌, ""நீ வா, நைன! இப்படி கூக்காறு... 
தரு நாட்டுக்குப்‌ போயி புள்ளா ரொம்ப  "ஜர்க்‌" வாங்ங்ட்டுத்‌ 
தான்‌ இருக்குது !"" என்றாள்‌. அன்பும்‌ 
அதுதாபமுமாசு. 

சபேசணுக்கு இப்போதுதான்‌ கொரி 
சம்‌ தைரியம்‌ ஏற்பட்டது. அசட்டுச்‌ 
சிரிப்புடன்‌ வந்து உட்காாற்கான்‌. 

* எதனச்சும்‌ வவுத்துக்குக்‌ தண்றியா 
நைனா? போய்‌ கூயாச்கம்‌ வாங்கியாறட்‌ 
முய..." 

""பிவண்டாம்‌ அம்மா! 
நான்‌ வரும்‌ போது 
த 5 சாம்‌ 

ட்டு விட்டுத்தான்‌ வத்‌ 
தேதன்‌."" 

*ஓட்லு, ஒட்டு! 












சுனோ!!! என்று அலுதீ 
துக்‌ கொண்ட கன்னியம்‌ 
மாள்‌ தன்‌ மடியிலிருந்து அரிளி, பருப்பு, காய்‌ 
கறிககா ஒரு நூறத்இல்‌ . எடுத்து வைத்து 
விட்டுப்‌ புறக்கடை வாசலண்டை போய்‌ 
ரண்டு கால்களையும்‌ நீட்டிப்‌ போட்டுக்‌ 
காண்டு உட்கார்த்து அள்ளிச்‌ சருவ 
யிருந்த தன்‌ கூத்தலை அவிழ்த்து விட்டுக்‌ கொண்டாள்‌. 
அடுத்து கணம்‌, “7 செம தென்று குத்துச்‌ சோருக்க 
நெருப்பெருத்து வரப்‌ போனேன்‌; தெருப்பூ குடித்த 
பாவி என்‌ நெஞ்சிலே கொட்டிப்‌ பிட்டா! வடக்க 
ஆஃப்‌!" என்று பெருங்குரலில்‌ ஒப்பாரி வைத்து அழ்‌ 
ஆரம்பித்து விட்டாள்‌. 
கரேன்று அவள்‌ இப்படி ஓப்பாரிப்‌ பாடறதுூடன்‌ அருவைக்‌ 
னை ன்றும்‌ புரியாமல்‌ இகைத்துப்‌ போன சே பசன்‌ அங்கு 





மிங்குமாக விழித்துப்‌ பார்த்தான்‌. அப்‌ 
போதுதான்‌ கட்டைச்‌ அகவ்ருக்குப்‌ பின்னு 
விருத்து மெல்ல எருூற்து நின்று வேதா 
அவனைக்‌ கடைக்‌ கண்ணல்‌ தோக்கிப்‌ 
புன்னகை பூத்தாள்‌. 

"என்ன சமாசாரம்‌ 2 என்ன நடறந்குதுர" 
என்று சேட்பது போல்‌ கைச்‌ சகாடையால்‌ அவ 
ளிடம்‌ வினவினான்‌ சபேசன்‌. விளக்குச்‌ 
சிட்டததைக்‌ தட்டிவிடும்‌ சாக்கில்‌ அவனரு 
கில்‌ வந்த வேதா, "*ஐன்றுமில்லை. உள்ளன்‌ 
அம்மா இதத்து போன விஷயத்த தங்கு 
தர்ன்‌ வற்குதும்‌ கொன்னேன்‌; அதற்காக 


இப்போது வ பார்த்ததும்‌ அமுது 
காட்டுகிறது. 
ராகரியக்‌ ன்ன... 
சபேசன்‌ இதைக்‌ கேட்டு டி இனநகை புரித்‌ 
ன்‌ அந்ததி 


முனைவிலிருந்த ஒரு 
யண்பாட்டுச்‌ 


தான்‌. என்றாலும்‌, கன்னியம்மாளி 
துக்கு விசாரிப்பு 


மணி எளிட்ட்பட பள்‌ ிநுப்யை 

















எண்ணி கள்ளுறு வியந்து கொண்டான்‌. 
உடனே அவனுடைய தாயைப்‌ பற்றிய 
தினைவு தோன்றி அவனை திறமாகவே துயரத்‌ 
இல்‌ ஆழ்த்தியது... | 

சுவையான பாடல்களுடன்‌ தன்‌ உப்‌ 
பாரியை முடித்துக்‌ கொண்ட கன்னியம்மாள்‌, 
அவிழ்த்துவிட்ட குத்தலை வாரி முடித்துக்‌ 
கொண்டு எழுந்தான்‌. அவன்‌ கண்களில்‌ 
ஒரு சொட்டுக்‌ கண்ணீரும்‌ தென்படவில்லை. 
ஆனால்‌ குடம்‌ குடமாகக்‌ கொட்டி அழுது 

ள்‌ போல்‌ முந்தானையால்‌ மூக்கைச்‌ 
சிந்தி முகத்தைத்‌ துடைத்துக்‌ கொண்டு, 
"கம்‌! அவள்‌ குடுத்து வைச்ச மவராசி ! 
சீக்கரமாப்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்தான்‌; பாவி, 
தான்‌ கெடக்கமநேனே இந்தப்‌ பாயாப்‌ 
போன பூலோகத்திலே பதங்குலைஞ்‌ கக்கிணு!” 
என்று சலிப்புடன்‌ மணமணக்கும்‌ 
கொண்டே சபயேசனின்‌ எதிரில்‌ வத்து உட்‌ 
கார்ந்து,  **ஏன்‌ நைணு, அந்தப்‌ பையனை 
ப்‌. சகளுச்சபம்‌ பார்த்தியா? கட்டுக்கு 

ஒரு வாரத்துக்கு மேலே ஆய்ப்‌ 
பரக்க. அது! ண்க்தைத்‌ துண்‌ 
ஹுதோ, எங்கக படுக்குதோ!"" என்‌ 
ள்‌ சுவையுடன்‌. 

அவன்‌ . கொல்வது நிஜம்தான்‌. 
அன்டி தாள்‌ வு மருதுநூத்து 
லப்‌ பபச வால்க பண்டுமமன்‌ 
சுழங்கோபத்துடன்‌ அவரது விட்டுக்‌ 
குப்‌ போன நச்சி, அங்கு எதிர்பாராத 
விதமாக அந்த ஊர்‌ போர்‌ தெரியாத 
பிபண்ணின்‌ படத்தைப்‌ பார்த்ததும்‌ 
கான்‌ வந்ததோக்கதனதகு மறுந்தவளுய்‌ 








ந்து நேரே தன்‌ 
ன்ப" வ்ந்து ரவ வர்ர எதுவும்‌ -பேசா 
ன்‌ படுத்துத்‌ பன்ச்‌ ராத டபான 
பாமுது புலரா ப எழு 
வன்‌.தான்‌, று வனரையில்‌ கரகேயிற்கே, 
**தச்சிதானேம்மார்‌ இக்கே வரும்‌ போது 
அவனை சதர்மார்க்கெட்டண்டைப்‌ பார்த்து 
விட்டுத்தான்‌ வந்தேன்‌. இன்றிரவு விட்‌ 
முக்கு வருவதாகச்‌ சொன்னான்‌? வருவான்‌ "” 
என்றான்‌ சபேசன்‌ தணித்த குரலில்‌. 
அவன்‌ பேச்சையா நம்பறே? க்‌ 
ஈன்‌ திமிசத்துக்கு ஒரு புத்‌ ்‌ 
சுத்திக்‌ கேப்மாதி/"" ன பு ம்‌ 
ன்ன சுன்னியம்மாள்‌, ர இன்னா, 
” பரிய அரையளன்ப்பிட்டாரு! 
மூன்னரு, மிணிகூட டான்‌, கார்‌ 


யாப்பா மாவிர்‌ எண 


வெள்ளைக்‌ குல்லா 


இர நாள்‌ ஒரு சிறுவன்‌ காத்தித்‌ தாத்தா 
வைப்‌்பார்க்கப்‌ போனான்‌. அவன்‌ பெயர்‌ கமல்‌. 
பெரிய கோம்சவரார்‌ ஒருவர்‌ மகன்‌. அவன்‌ 
பட்டுச்‌ சொக்காவய்‌ போட்டிருந்தான்‌. தலையில்‌ 
துங்கச்சசிகைபோட்டகுல்லாவைத்திருந்தான்‌ 
_ காத்தித்‌ தாத்தா குளித்துவிட்டு அப்‌ 
போதுகான்‌ சாப்பிட்டுக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. 
அவர்‌ அத்துப்‌ பையனைத்‌ தம்‌ அருகில்‌ அழைக்‌ 
கார்‌, அவன்‌ சுன்னத்தில்‌ மிரண்டு தட்டுத்‌ 
கட்டுனா; சிரித்தார்‌. அவன்‌ சட்டையையும்‌ 
குல்லாவையும்‌ பார்த்தார்‌. கடனே கேட்‌ 


அனதக்‌ சற்ற்தி ரதியும்‌ கோண்டு இளம்‌ 
பின்‌ அல்லவார்‌ அங்கிரு 





டார்‌? **என்னுறடைய கூடை நதன்ரரவிருக்‌ 
கிறதா, உன்‌ சொக்காயும்‌ குல்லாவும்‌ நன்றா 
விருக்கிறுதா?”” ப 
“கமல்‌ எதுவும்‌ ( ஆனால்‌ காத்தித்‌ 
தாத்தா விடவில்லை, ர்க டம்‌ என்து 
மறுபடியும்‌ கேட்டார்‌. அருகில்‌ அவன்‌ 
அப்பா ந்தார்‌.  1*பயப்படாதே, நம்‌. 
தாத்தாகு , சிசால்லு!** என்றார்‌ அவரும்‌. 


க்குத்‌ தைரியம்‌ வந்தது, தாத்தா 
தீதி தாது முழ வேட்டியை ஒரு 
டவ தன்னலம்‌ பார்த்தான்‌. பின்பு, இலை 


கறுத்திக 





குனிந்தபடி, ட்ட சசபக்வாயும்‌ குல்லாவும்‌ 

தான்‌ ந! கப்ரு.கி க 
இளதக்‌ கட்டு காத்தி சிரித்தார்‌. “அம்‌ 

வடியா?"" என்றார்‌... அவண்‌  இுலையினிருற்கு' 


நல்ளாகவு எடுத்துக்‌ கீழே வைத்தார்‌. அரு. 


கதர்க்‌ குல்லா இருந்தது. அதை 

எழித்து அவன்‌ இலையில்‌ வைத்தார்‌. **பார்‌, 
ந்தக்‌ குல்லா எவ்வளவு அழகாக இருகி 
றது! அழுக்காய்ப்போனால்‌ எத்தனை தடவை 
பவேண்டுமானாலும்‌ துவைத்துச்‌ சுத்தமாய்‌ 
வைத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. தாற்றம்‌ எடுக்காது. 
கூன்‌ சரிகைக்‌ 





டா அவ பணம்‌ ௭்ட்னை 


குல்லானவ இவ்வளவு சுத்து 


மேலை சவாரி ! இனிமே முந்தப்‌ பக்கம்‌ ஏன்‌ 
இரும்பிப்‌ பார்க்கப்‌ கச எர்பபுடன்‌ என்றான்‌ 
பிப மை கலந்த ஒரு கேலிச்‌ 

தப்‌ புரித்து காண்ட, அவே னுக்கு 
சிரிப்பு வத்து விட்டது. பிரித்துக்‌ 
மெமெல்ல எழுந்து, “தப்ப நான்‌ போய்‌ 
வரட்டுமாம்மா?"" என்றான்‌. 

1 ஒரு கூ.யாச்சும்‌ வாங்கியாறேன்‌, ருடிச்‌ 
சப்‌ போவ/!”" என்றவாறு இரும்பி, "அடி 
பொண்ணே, அந்தப்‌ பையன்‌ வருவானாம்‌. 
சிக்்ரமா அடுப்பைப்‌ பத்த வைச்சு உலை 
யைப்‌ போறி!** என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே 
அலுமினியக்குவளையுடன்‌ வெளியேசென்றாரக 


போவதா தன்னோடு தனிமையில்‌ . இர 
கருன்‌ என்று எண்ணம்‌ சபேசனின்‌ மனத்து 









மாய்‌ வை கட்த நுதடியுமா?”” என்றார்‌. 
பையன்‌ யோரித்தான்‌.  காத்தித்‌ தாத்தா 
சொன்னதில்‌ உண்மை இருக்கிறது என்ப 
டத தெரிந்து கொண்டான்‌. "ஆமாம்‌, 
ன்‌ குல்லர்வை இவ்வளவு சுத்தமாய்‌ வைத்‌ 
இருக்க நுயயாது”” என்றான்‌. 
“அப்படியானால்‌ இந்த இரண்டிலும்‌ எது 
மேலானது?" 
*மவெள்ளைக்குல்லாதான்‌"" என்றான்‌ அவன்‌. 
தத்திரக்கார காந்திக்‌ தாத்தா அவனைக்‌ 
தம்‌ வழிக்குத்‌ இருப்ப ச செய்தார்‌. 
11) ௮ பார்த்தாயா? ன்க்ாக்‌ ஸா 
கான்‌ மேலானது என்று நீயே செொல்லிவிட்‌ 
பாய்‌, அப்படுயா நல்ல குல்லாவைத்‌ 
தானே நீ கத்தும்‌. பிகான்ன வேணும்‌? 
சரிக்‌ குல்லாவை எனக்குக்‌ கொடுத்துவிட்டு 
பெவன்ளைக்‌ குல்லாவை நீனவத்துக்‌ கொளன்‌/”* 
கமல்‌ இகைத்தான்‌. தா.த்தாலின்‌ தந்திரம்‌ 
அவனுக்கு ஈதுதான்‌ தெரித்தது. ஆனால்‌ 
என்ன செய்வது? - கட்டும்‌” கய 
இதைக்‌ கேட்டு காந்தித்‌ தாத்தா ம௫ழ்ச்ரி 
அடைந்தார்‌. அவனை மறுபடியும்‌ கட்டிக்‌ 
சொொறித்தார்‌. "நீ நல்ல பையண்‌"" என்றார்‌. 
_ சமல்‌ வேகுதேரம்‌ வரை அங்கு விளையாடிக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. காத்தித்‌ தாத்தா எதோ 
வேலையாயிருத்தார்‌. போழுது சாய்ந்துபோ ஈது 
கமல்‌ தன்‌ அப்பாவுடன்‌ வீட்டுக்கும்‌ புறப்‌ 
பட்டான்‌. அப்போது காத்தித்‌ தாத்தா 
அவனை அமைத்து அருகில்‌ உட்கார வைத்து 
அவன்‌ தோன்‌ மேலே ஒரு கையை வைத்துக்‌ 
சககொண்மு சொன்னார்‌? ""கண்ணா, நஇத்துக்‌ 
சுதர்க்‌ குல்லாவை ஏன்‌ போட்டுக்கொள்ளச்‌ 
சொன்னேன்‌ தெதரியுமா? இது சுத்தமானது, 
பவவெள்ளையானது என்பதற்காக மாத்திரமல்ல, 
து ஏழைகள்‌ போட்டுக்‌ கொள்ளும்‌ ரல்லா. . 
இந்நாட்டில்‌ எத்தனை வட்சம்‌ எழைக்‌ குழந்‌ 
தைகள்‌ இருக்கிறார்கள்‌ மெதரியுமா? சரிகைக்‌ 
குல்லா வாங்க அவர்களால்‌ முடியாது. . 
ன்ன வாங்க முடியாததை நீ மாத்திரம்‌ 
வாங்ங்ப்‌ போட்டுக்‌ கொள்வது தியாயமார்‌"* 
நஇுகதைக்‌ கேட்டதும்‌ அந்தப்‌ பையனுக்கு 
மெத்து வருத்தமாப்‌ போசிகு, **சி, தாத்தா, 
வெள்ளைக்‌ குல்லாவே போட்டுக்‌ 
மகாள்ளுகிறேன்‌"" என்றான்‌. 


னஃ க ௮௭௮௮௮ 


வி குறுப்பை எற்படுத்‌ 
 இடற்ர்‌ 2 சபல? பப்டி இங்ஸ்பார்க்கிலே 


திரவ எட்டித்‌ அவனுடன்‌ தனியாக 


எறுபடாத்‌ குது! 
அது, தம்‌ ர இற்கு 2 


வைத்‌ தவிர்த்துக்‌ மிகாள்வதற்காக, சுவ 
ோரம்‌ இடத்த பழைய புத்தகம்‌ ஒன்றை 
எழுத்து சேறுமானே புரட்டிப்‌ பார்க்கலானான்‌. 

வேதாவின்‌ .நிலையும்‌ இப்போது அவ்‌ 
வாறே இருந்தது. போல்‌: தோன்றியது, 
எனென்றால்‌. அவள்‌ வேரு சுறூுகறுப்பாகப்‌ 
புற்க்கடைக்கும்‌ அமுப்படிக்குமாக தடந்து 
கொண்டிருந்தாள்‌. ஆனால்‌ காரியம்‌ ஒன்றும்‌ 


தடக்க வில்லை. எல்லாம்‌ போட்டது போட்ட 
படியேதான்‌ இருந்தன... 
விட்ட பதுமை போல்‌ 


படி 
ளுக்கும்‌ வெளிக்குமாக அழகு தடை 








ஷ்‌ தொபுகடீர்‌ ! |" 


இடங்களுக்கு நீந்தத்‌ தெரியுமா, நீத்தர்‌ பயப்‌ 
படிவீர்களா?்‌- அதுகூடாது. வெள்ளைக்காறச்‌ 
எனமயிலே சின்னச்‌ ன குழ்திைககள்கூட 
இவரு பவ [1 வார்கள்‌ - கட 
விலே! ர்வ அஸ்கி கார்‌ கண்டால்‌ அவர்‌ 
களுக்குக்‌ கொள்ளை ஆசை. காந்தித்‌ தாத்தா 
வுடன்‌ இருத்த குழத்தைகள்‌, யாருக்கும்‌ பயப்‌ 
படமாட்டார்கள்‌, எதற்கும்‌ அஞ்ச மாட்‌ 
டார்கள்‌. அவர்‌ அத்தப்‌ பையன்களை அப்படிப்‌ 
பழக்கி யிருத்தார்‌. 
நான்‌ ப ஈ சபர்மஇ ஆரே 
இ தல்‌ தா ன தத கட கார்த்த என்‌ 
னவோ எம ஏடாக ரயான்‌! அருகில்‌ 
ஓர்‌ ஆறு இருந்தது. மழை பெய்து அதில்‌ 
வள்ளம்‌ ரட்ட அடப்‌ அச 6. ன்‌ 


கும்மானம்‌ 
அவருடன்‌ வரர்‌ ணத டின்‌ வன்‌ 
டக அனதப்‌ ப பார்த்த காண்டாட்‌ 


இருப்பில்‌ ர ணவ்வம்‌ கட்டிக்‌ 
 ணக்டரார்கள்‌ பண்ற. குஇத்து அர 
யாடிக்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌. 
்‌ காந்தித்‌ தாத்தா உட்கார்ந்திருந்‌ 
துக்கு தேர்‌ எதிரில்‌ ஒரு படித்‌ துறை இருற்‌ 





அது. "படித்துறை" என்றால்‌ என்ன ்‌ தெரியமா? 
ஆற்றிலே கவும்‌ ஏறவும்‌ வரிசையாய்ப்‌ 
படிகள்‌ கட்டியிருப்பார்கள்‌. அதற்குத்தான்‌ 


படித்துனற என்று பெயர்‌. பையன்கள்‌ அந்‌ 
திப்‌ படி.த்துறைக்குப்‌ னா பளள ததக 
ம்காண்டு ஈபுகடீ” 
க ப படகளர்‌ அவர்க கழுத கம்‌ 
ஈண்டு போகும்‌. 





கொஞ்ச தூரத்துக்கு 

அப்பால்‌ போனதும்‌ அவர்கள்‌ கரை ஏறு 
வார்கள்‌. கு த்தும்‌, உடம்பிலே 
ஈட்‌ ருக்‌ "மிசாட்‌" 


பளார்‌ தண்ணீர்‌. * 

ன்று சொட்டி வடியும்‌, அந்த ஈரத்தோடு 
ஒருத்தருக்குப்‌ பின்‌ ஒருக்கராக- முன்பு குத்‌ 

தார்களே அத்துப்‌ பழுத்துறைக்கு ஓடுவார்கள்‌. 
அங்கு போனதும்‌ மறுபடியும்‌ *கதொபுகடை" 

ரென்று குஇப்பார்கள்‌. - இப்படிப்‌ வதும்‌ 

மாக நிதார்கள்‌. அ, என்ன உறு 

சாகம்‌ என்று நினைக்கிறீர்கள்‌, அவர்களுக்கு! 


பயின்று கொண்டிருந்த வேதா, எதற்கோ 
துணித்து விட்டவள்‌ மா இளி சட்டென்று 
அவன்‌ எதிரே போய்‌ தின்று, "இப்போது 
'எங்கே இருக்கிறீர்கள்‌?!" என்று கேட்டாள்‌. 


பிமல்ல அவளை திமிர்ந்து பார்த்த சபேசன்‌, 


மிவட்கம்‌ ப டர்வதுகடராக "தங்கசாலை 
யிலே ஒரு ।) அறையை வாடகைக்கு 
தத்தின்‌: என்றான்‌ உள்ளார்த்த 
பெருமைக்‌ குரவில்‌. 


அவனை ஆச்சரியத்துடன்‌ கூர்ந்து நோக்கிய 
மேவேதா, "அப்படியா? மிகு நல்ல காரியம்‌ 177 
என்றாள்‌ அளவுக்கு மீறிய மகிழ்ச்சியுடன்‌. 

"இதற்ரு என்‌ ளவு சந்தோஷப்பட 
வேண்டும்‌?" என்று சித்தித்தவனாகப்‌ புத்தகத்‌ 
தைப்‌ புரட்டிப்‌ பார்க்க ஆரம்பித்து விட்‌ 
டான்‌ சோன்‌. 


௮-௮ கணக வைகை வைகை காந்த்‌ தாத்தா கனப௫க்ள்‌ா 


அடேயப்பா! *காச்சு* "கரச்‌' சென்று அவர்கள்‌ 
போட்ட சத்தம்‌ து வள்ளம்‌ போட்ட 
சத்தத்தையும்‌ மி ட்டது. 


பழி, வெரு நதேரம்‌ விளையாடிக்கொண் 
க ந்தார்கள்‌. இருேன்று ஒரு பையன்‌ 
என்ன நினைத்தானோ என்னவோ, படித்‌ 
துனறுக்குப்‌ பச்சுத்தில்‌ நின்று கொண்டு. காற்‌ 
இத்‌ தாத்தானவ அழைத்தான்‌. 
**பாபு!/ பாயு/*” 
என்ன?" என்றார்‌ காத்தித்‌ தாத்தா. 
“நீங்களும்‌ வாருங்கள்‌, ஆற்றில்‌ குதித்து 
வ காலுக்கன்‌, எவ்வனவு சுகமாய்‌ இருக்‌ 
வறது தெரியுமா?"" என்றான்‌ பையன்‌. 
காந்தித்‌ தாத்தா சிரித்தார்‌. 
விட்டுச்‌ சும்மா இருந்து விட்டார்‌ என்று 
நினைக்கிறீர்களா? டர பர்னாந்து ப்போல்‌ 
இருந்தால்‌ அப்படி யிருத்திருப்பார்‌ 
அவர்‌ காத்துத்‌ தாத்தா அல்லவார்‌ ர 
எழுத்தார்‌.  **ஓகோ! அப்படியா? எனக்கு 
நீந்தத்‌ தெரியாது, வயசாகிப்‌ போச்சு என்று 
கனா? - யார்‌ தன்றுக நீந்துகிறார்கள்‌ 
என்பதைப்‌ பார்த்து விடுவோமா** என்றார்‌. 
தாத்தா வேடிக்கைபண்ணுங்றார்‌ போலிருக்‌ 
இறது என்று எல்லாப்‌ பையன்களும்‌ நினைத்‌ 
தார்கள்‌. ஆனல்‌ அது வேடிக்கை அல்ல. 
கா தாத்தா வந்தார்‌. 
தொயுககர!" 
இலே குதித்து விட்டார்‌. வெள்ளத்‌ 
இல்‌ நீந்திக்‌ ரணம்‌ போனார்‌. ஆகாகா! 
அக்கம்‌ பக்கத்தில்‌ பல்‌ ஆண்களும்‌ பெண்‌ 
வேலை செய்து பழத கன்டடம அம்பன்‌ 
அவர்கள்‌ தங்கள்‌ கேமை மெவட்டிகளை 0 
லாம்‌ அப்பாடி அப்யடியே போம்மடு லட்டு 
இட்டோட்டமாக அங்கு ஓடி 
ஞர்கள்‌, "காணக்‌ இடைக்காத அந்தக்‌ 


காட்டிவைக்‌ கண்டார்கள்‌! அதைக்‌ 
, அணைத்து 


கொண்டே. தின்றார்கள்‌. 






ண்‌ 
வாட்ட. 






வரா 
அவசர. ரர ன கொஞ்சம்‌ த்தன 
செய்துவிட்டு மறுபடியும்‌ வந்து, ன்‌ 
போது என்னைப்‌ பார்ப்பகற்காகத்த 
இங்கே வந்தீர்கள்‌?" * 
ட்டா ரர மட்‌ 
போன சபேசன்‌ சிறிதே 
தயங்கி, ள்‌ அயாம்‌] ஏன்‌?.....- ** என்று 
இழுத்தான்‌. 
சமித்து வேதா, 


கவ்கல்ப்்வனணச்‌ [ 
அ கச்‌ ப்்சா்ல்வ்‌ எப்படித்தான்‌ 
துணி 1) திந்த என்றுன்‌ ஸ்பா கு. 
லகம்‌ என்னைப்‌ கர்ட்‌ ஃபகிக்‌ படான்‌ ட்‌ 
புச்தகத்தைப்‌ பார்த்துக்‌ கோண்டிருக்கிறீர்‌ 
களே 7"! - சயேோனின்‌ கையிலிருந்து புத்த 
கத்தை வெருக்கிகனப்‌ பிடுங்கித்‌ கா 
எறித்தான்‌ அவள்‌. 

சபேசன்‌ அவளை நன்றாக நிமிர்ந்து 


என்று ள்‌ 


பன்னி பிறகு மெல்லச்‌ இரித்துக்‌ 
1* உன்னை நான்‌ 
கொண்டே. மட்டும்‌ போதுமா 211 என்று 


பேகேட்பான்‌. 
பேவேதாவு வியப்பாக விட்ட, 
ஆகல்‌. போக்க அவளை மைக்கா மன்‌ 
பார்த்து அவன்‌, ""ஐ,.. என்னை உங்கள்‌ 
மனத்தாலும்‌ பார்க்க வேண்டுமா? அணக 
கங்கள்‌ அணறைக்குப்‌ போனபின்‌ செய்து 
ப்பட்டது டத என்று பிவட்கம்‌ செறித்த 
ன ட்ட குட்டி பபால்‌ துள்ளி ஒடி 
பப்ப கன்வ சொன்னத பக்கம்‌. 
"சொன்னதற்கு துவா அர்த்தம்‌" 
என்று: "தன்னே கட்டுக்‌ கொள்கிற 
சபேசன்‌ திருதிரு வேன விழித்தான்‌ 


“இன்னா, நைனா, ரொம்ப நேரம்‌ ஆய்ப்‌ 


போசிசா? றான்‌ பண்றது, யோ ! 
அங்கே அந்தப்‌ ரன்‌ மறுபடி உடம்புக்‌ 
காயா படுத்துக்ங்ட்டுக்‌ செடக்கிறுரு . 


அதான்‌ “வருத்த சகாஞ்சம்‌ எட்டிப்‌ 
பார்த்துட்டு ஒடியாந்தேன்‌"" என்று கவலை 
வுடன்‌ மிசால்லிக்‌ கொண்டே ௩ வத்து 
கன்னியம்மாள்‌ ௯ தம்ளாரைச்‌ சயபேசனின்‌ 
எதிரில்‌ வைத்துவிட்டு, "பக்கத்‌ இம்மாக்குப்‌ 
வபண்ங்கள்‌ எல்கே பொத்த ” அகுது பட்‌ 
டது போட்டபடியே கெடக்கு!" என்று 
வாறு உட்கார்ந்து பதத்திலிருந்கு அரிய 
எடுத்துப்‌ ரங்கள்‌ ௫ மப்ச்தாள்‌. 

போதநிரைப்‌ பருங்ின்‌ எழுந்து சபேசன்‌, 
**அப்ய, தான்‌ ன டந்த என்னன. 

"“களம்பிட்டியா னது? சரி; இங்கே 
பாரு; இஇது உண்‌ ஊடு! நீ எப்பவும்‌ வரலாம்‌, 
எதையும்‌ கேட்டுத்‌ துண்ணலாம்‌, போவ 
வாம்‌, இன்னும்‌” * 

**அகட்டும்மா! இணிமீமல்‌ உங்களைத்‌ 
தவிர வேறு யாரை நான்‌ அம்மா என்று 
கூப்பிட நுடியும்‌? அதற்காகவாவது இங்கு 
அடிக்கடி வருவேன்‌!"" என்று கரகரத்த 
சாவில்‌ கூறிக்‌ கொண்டே சற்றுக்‌ தயங்ஙிப்‌ 
றக்கடைப்‌ பக்கம்‌ பார்த்துவிட்டு மெவளியே 
போய்‌ விட்டான்‌ சோன்‌. 

**பாவம்‌, தாயில்லாத புள்ளை!"" என்று 
தனக்குள்‌ முனகிக்‌ கொண்டாள்‌ கன்னி 


ப்ச்‌ 





ய்‌ "அடே. 


சபேசன்‌ சென்ற சிறிது. தோம்‌ சுழித்து, 
எதோ பாத்இரங்களைக்‌ எழுத்துக்‌ 
சகாண்டு வருகிறவன்‌ போ அவசரமாக 
உன்னே வந்து வேதா, சுறுசுறுப்புடன்‌ சமை 


'யல்‌ காரியங்ககக்‌ கவனிக்கக்‌ கொொடங்கிளுள்‌. 


அரிவாள்மணையில்‌ கதிஇரிக்காய்‌ நறுக்கிக்‌ 
மிகொாண்டே அவளை மிகக்‌ கவர்ந்து பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்த கன்னியம்மாள்‌ . எனதயோ 
இலைசாகப்‌ புரிந்து கொண்டவள்‌ மாஇரி 
கனக்குள்‌ மெல்லச்‌ சிரித்தாள்‌. 

சட்டிடன்று ரட்ட இரும்பிய வேதா; 
"என்னம்மா, சிரிக்கிறே?!" என்று கேட்‌ 
டாள்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டே. 

"ஒண்ணுமில்லை; உன்‌ வேலையைப்‌ பாரு!!! 
என்றவாறு எழுந்து மாடுகளுக்கு வைக்கோல்‌ 
பிருங்கீப்‌ போடப்‌ புறக்கடைப்‌ பக்கமாகப்‌ 
பபாய்‌ விட்டான்‌. 


இரவு ஒன்பது மணிக்கெல்லாம்‌ தங்கள்‌ 
உணவை முடித்துக்‌. கொண்ட அன்னியம்‌ 
மாளும்‌ வேதாவும்‌ கதவைச்‌ சாத்தி விட்டுப்‌ 
படுக்க ஆய;த்தமாளார்கள்‌. 

**மீவேதா! அந்தப்‌ மியாறுக்விப்‌ பையண்‌ 
இண்ணைக்கு வந்தாலும்‌ வருவான்‌! கோது 
தப்‌ பானையிலே அண்ணி சனத்தாம மூடி வை. 
வ ரர ர என்று 

சால்லிவிட்டு மீரணயை . எடுத்துக்‌ தலைக்கு 
வைத்துக்‌ மகொண்டு முத்தானையை விரித்துப்‌ 
போட்டும்‌ படுத்தாள்‌ சன்னியம்மாள்‌. 
படுத்த கொஞ்ச பேோத்துக்கெல்லாம்‌ 
குறட்டையும்‌ விட ம்பித்து விட்டான்‌. 

ஆனால்‌ ப்வதாவு அவ்வளவு சிக்விரம்‌ 
துர்க்கம்‌ வறரவில்ம்‌, குட்டைச்‌ சுவர்‌ மேல்‌ 
விளக்கை வைத்து விட்டுக்‌ குத்துக்காலிட்டு 
உட்கார்ற்தவாறு றையில்‌ படைக்கு புக்ககம்‌ 
ஒன்றைப்‌ படிக்கத்‌ கொடங்கிளுள்‌,. எமிழட்‌ 
டுப்‌ பக்கங்கள்‌ படித்து பிறகு அவளுக்கு ஒரு 
விஷயம்‌ புரிந்தது - இது வரையில்‌ கடட 





எதையும்‌ படிக்கு வில்மிப, வெறும்‌ பகிகங்‌ 
களை மட்டும்‌ புரட்டிக்‌ கொண்டிருந்தோம்‌ 
என்பசே அது ! 


தனக்குள்‌ சிெமெல்லச்‌ இரித்தவாறு புத்தகக்‌ 
னதகப்‌ போட்டுப்‌ படுக்கையில்‌ சாய்ந்தாள்‌. 

அளவுக்கு மீறிய துயரம்‌ மாதி இரமல்லை, 
அளவுக்கு அதிகமான ம்க்ழ்சிசி யூம்‌ தாக்கத்‌ 
இக்கு ஓர்‌ எஇரிதான்‌., அவன்‌ மனம்‌ இந்து 
இரண்டாவது நிலையில்‌ இம்ராத்துக்‌ டந்த 
தால்‌ இப்போது அவளின்‌ தரக்கத்துக்கு அது 
எதிரியாக தின்றது. 

"உன்னை தான்‌ சுண்டல்‌ பார்திதாவல்‌ 
மட்டும்‌ போதுமா?" - சபேசன்‌ கேட்ட 
ட கெள்வியைத்‌ தன்‌ வாய்க்குன்னாகுவே 

ம்பத்‌ இரும்பசி சொல்லிப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டாள்‌ வேதா, அகைசி சொல்லச்‌ 
சொல்ல அவன்‌ வாயெல்லாம்‌. இனித்தது, 
நெஞ்செல்லாம்‌ எிலிர்த்துச்‌ சில்லிட்டது. 
அவளால்‌ படுத்துக்‌ கொண்டிருக்க முடிய 
வில்லை. இடுமிமன்று எழுந்து , உட்கார்ந்து 
பிகொண்டாள்‌. தம உஉட்கார்ந்இருக்க 
வும்‌ பிடிக்கவில்லை, தடமாட வேண்டும்‌ 
போன்று 





| அறுதிப்‌ 
உணர்ச்சி இது! 


கற்று ந்கொடுக்க வேண்டிய மற்றெருபாடம்‌, 
பற்களையும்‌ ஈறுகளையும்‌ ஒழுங்கு. தவராமல்‌ 
பாரடிரிப்பதே, பற்சிைவும்‌ ஈறு நோய்களும்‌ 
வாராமல்‌ பாதுகாத்த உங்கள்‌ உதவிக்காகப்‌ 
பிற்காலத்திலே ௩ன்றி செலுத்துவார்கள்‌ 
அவர்கள்‌. 


போர்ஹான்ஸன் பற்பசைகொண்டு பற்களையும்‌ 
ஈகறுகளையும்‌ பாதுகாத்துக்கொள்ள இன்றே 
பழக்குங்கள்‌ உங்கள்‌ செல்வங்களை. அது 
ட பல்‌ வைத்தியரின்‌ தயாரிப்பாகும்‌; ஈறு 
டட கிகி ர்‌ டாகடர்‌ போர்ஹான்‌ ஸ 


ன்‌ உங்கள்‌ குழக்தைகளுக்கு நீங்கள்‌ இப்போதே 





0௦ப ௦ 1 
ரரர2றிகட நனாவி ராச கு மம வரி ரற் ர்மையபியர 
“டத்‌ பா ரயி்‌ ந்ட்ராம்‌ கர்ப்‌ புபிட்” 





ஹங்ண் டு பயி சிறுமி, 
வருங்காலக்‌ குடும்‌ 

பத்‌ தலி, கற்று்கொடுல்‌ 
ளன்‌ ஒரு நான்‌. எவ்வளவு 


விரைவில்‌ கற்றுக்கொடுக்‌ 













கிறீர்களோ அவ்வளவுக்கு 
அவ்வளவு மேல்‌. 
[] ஸி. ர்‌ குரசுந்துகள 
டங்கள்‌ பத்சசை உ௱க்ல்‌ இதுககைல்‌ 


மல்‌ உபவேோகித்துவந்தால்‌ 
பனிச்சேன்று வெண்‌ பற்களையும்‌ பார்வ்கான 
உறுதிவாயந்த ஈறுகளையும்‌ பெற்று 
விளங்குவது திணாணம்‌, 
வரக்‌ ப ராம்ட்ரம்மாார்‌ கங்ப்ப்யரர்க்‌” 
ன்ற சிறிய வண்ணப்‌ புத்தகத்தை இலவச 
மாகப்‌ பெறு, தயால்‌ செல்வுக்காக 10 பைசா 
தபால்‌ வில்லைகளை இணைத்து எழுதவும்‌ 
மானொஸ்‌ டென்ட்டல்‌ அட்வைசரி பயூசேோ . 
தயால்‌ பை கம்ப 100831, பம்யாய 








அ பக்திச்‌ ப்ப 


2 பபண்‌ 


ப்பட 
பல்ரி 


** இருபது வருடங்கள்‌ வண்டனில்‌ வரித்‌ 
தும்‌ உங்கள்‌ தமிழையும்‌ கலைகளையும்‌ மறுக்‌ 


காமல்‌ பருக்விறீர்களே!"" என்று சிரியப்‌ 
பட்டுக்‌ ண்டர்‌ அட்வகேட்‌ டட: ட்‌ 
'டாக்டர்‌ தொழில்‌ பார்த்துக்‌ கொண்டு 
கலைகளைப்‌ பற்றி இவ்வளவு நுட்ப்மான 
ஆராய்சிகள்‌ செய்து வைத்திருக்கிறிர்கள்‌ 
என்று இத்தனை தாட்களாக நான்‌ தெரித்து 
கொள்ளவில்லையே!!! என்று வியப்புற்றார்‌ 
து. எ. எஸ்‌. தண்பர்‌ ராமச்சத்திரன்‌. 
எந்தப்‌ புற்றுக்குள்‌ எந்தப்‌ பாம்பு 
இருக்கிறதோ என்று சும்மாவா சொல்லி 
வைத்தார்கள்‌?” இப்படிச்‌ சொன்னது கான்று 
வது நண்பர்‌ உளரநாற்பேராகரியை மாகதம்‌. 
டாக்டா்‌ சிவராமன்‌ அடக்கமாகப்‌ புன்‌ 
னகை செய்தார்‌. **சீமைக்குப்‌ போய்‌ வந்து 


ப்பி 





வர்களெல்லாம்‌ ஜி, பி, 
சபெொர்மு ட்‌ ஈட்டிக்‌ 
பகாண்டு மிெவள்ளைக்கார 
ராசு மாறிவிட வேண்‌ 
இமா என்னர்‌ என்னைப்‌ 
பிபாறுதிகுமட்டில்‌ சமைக்குப்‌ போன 
நால்தான்‌ இரனவு தமது கலைகளைப்‌ 
பற்றிப்‌ பூரணமாக அறியவும்‌ உணர 
வும்‌ வாய்ப்புக்‌ கடைத்தது. என்று 
மெசொல்ல வேண்டும்‌. அங்கே நான்‌ 
சந்தித்த அறிஞர்கள்‌ பலர்‌ . இந்திய தத்துவ 
சாஸ்நஇரங்கள்‌, கலைகள்‌ பற்றிய அறிவில்‌ 
நிபுணர்களாக நஇருக்கிறார்சன்‌. நமக்கு 
வேண்டிய மில புராாகன நாவ்களும்‌ எட்டுச்‌ 
சுவடிகளும்‌ லண்டனிலே சுலபமாகக்‌ கிடைக்‌ 
ன்றன, அதல்‌, தம்ருடைய கம்கள்‌ 
சம்பந்தமான அரிய்‌ ம்சய்நுகளை. பெல்லாம்‌ 
நான்‌ மேல்நாட்டிலேதான்‌ கற்றுத்‌ தெரித்து 
ம்காண்டேன்‌" " என்றார்‌ டாக்டர்‌ இவராமன்‌. 
நண்பருக்கு ஒரே ஆச்சரிய 


ந. எ. எஸ்‌. 
மாக இருந்தது. ஈறின்ன வயஇலேயே ல்ண்ட 


ளுக்குப்‌ போய்‌ விட்டீர்களா? உங்களுக்கு 
இப்போது என்ன, மூய்பது வயதுதான்‌ 
இருக்குமென்று எண்ணிக்‌ காண்டிருக்‌ 
ய்பிறன்‌.. 
"ஆமாம்‌, பச்சைக்‌ குழந்தை!" என்று 


பரிகாசமாய்ச்‌ சொல்லிச்‌ சிரித்தான்‌ மரகதம்‌. 
டாக்டா்‌ எிவராமன்‌ அவளைப்‌ பார்த்த 
பார்வை சுட்டுவிடும்‌ போலிருந்தது, சுவனிக்‌ 
காதவன்‌ போல்‌ மரகதம்‌ வேறெங்கோ 
பார்வையைச்‌ சே லுக்‌ இனள்‌ , 







ஈமுசன்னையில்‌ டாக்டர்‌ படிப்பை முடித்‌ 
துப்‌ பட்டம்‌ பெற்ற பின்னர்தான்‌ லண்ட 
றக்குப்‌ ன்‌!" என்று பரக. 
யஇவனித்தார்‌ டாக்டர்‌ சிவராமன்‌. 
. . செசன்னையிலிருந்து தஇருச்சிக்கு 
கொண்டிருந்த தாத்துக்குடி 
ரயிலில்‌ மு, வகுப்புப்‌ பிரயாணிகள்‌ 
பூமலே ன்ற பவ ர தண்பர்கள்‌ அன்ரி 

அட்வகேட்‌ சரினு, எண்‌. ட 

ஸு: ண்ஷ்‌ ராணவ்்றார நட்டான்‌ மரக குவல்லி, 
டாக்டர்‌ சிவராமன்‌, ட ஒரு 
முக்கியமான கலை க ன 
லந்து விட்டுத்‌ ததன்‌ வந்து 
டிருந்த மூன்று பிரதிநிதிகளுடன்‌ ட” 
சிவறாமன்‌ தற்செயலாக ரயிலில்‌ ௪ சந்தித்துர்‌ 
சோர்த்து கொண்டார்‌, அவர்‌ சென்னைக்குச்‌ 
சென்றது ஓரு கேஸ்‌ விஷயமாக, 

அட்வகேட்‌ சீறு என்று 
தான்‌ இவர்களில்‌ பெரியவர்‌. தொழிலில்‌ 
அட்வகேட்டாயிருந்த போதிலு! 
ரோக்கமாகச்‌ சங்கீதம்‌ கற்றூ வ்வத்‌இருக்‌ 
கிறார்‌. இவர்‌ சம்பந்தப்பட்டுள்ள சபாக்கள்‌ 
பல. அதன்‌, பெரிய இடத்துச்‌ செல்வாக்கின்‌ 
காரணமாக, அரசாங்க அந்தஸ்தில்‌ அழைப்‌ 
யுக்கன்‌ பால வரும்‌. ச கள்‌, மகா 
நாடுகள்‌, அரங்கேற்றுத்துக்குத்‌ தலைமை 
நாங்குகல்‌ எல்லாம்‌ அவருக்கு  அய்வில்‌ 
லாமல்‌ இருத்து அ” 

எ. எண்‌. ராமச்ச௪ ன்‌ அரசாங்கத்‌ 

தன்‌ பத்க்‌ பதவி வகிப்பவர்‌, இலக்கியத்து 
ஐம்‌ கலைகளிலும்‌ பன ரளை அகாண்டவர்‌. 
எழுத்தாளர்‌ கூட்டங்களி நாடக சங்கீத 
சபைகளிலும்‌ அவருக்கு உ ண்ஜியாக செல்வாக்‌ 
குண்டு. அதன்‌ காரணமாக, கலை னை துப்‌ 
பட்ட நிகழ்சிகளில்‌ அரசாங்கப்‌ பிரஇநிது 
யாகு அடிக்கடி ராமச்சந்திரன்தான்‌ பங்கு 
சிகான்ன பேரும்‌, 

பேராசிரியை மாகதவல்லி ஒரு கல்லூரியில்‌ 
களாதூல்‌ கற்பித்து வந்தாலும்‌ பல வருட 
காலமாக ன்ட்‌ உலக திலும்‌ காட்டிய 
உலகத்திலும்‌ பெற்றிருந்த கீர்த்தி காரண 
மாகக்‌ கலை அரங்குகளிலெல்லாம்‌ மரகதத்‌ 
துக்கு ஒரு தனி மப்பும்‌ சேல்வாக்கும்‌ உண்டு. 
கல்லுரி வாத்இயாரம்மா செொழிலிலேயே 
பல்‌ வருடங்கள்‌ சுழித்து விட்டதால்‌ 
கல்யாண. பண்பட்ட அவனாகவே சிந்இக்க 


வில்லையோ ௮ , உலகமே மறந்து விட்‌ 
டதோ, தெரி சிலைகள்‌ நினைந்த 
ப்பண் ரு என்த ஒரு சுயாதின 
வாஜி. தன்னம்பிக்கையும்‌ மிகளரவரும்‌ 


வாகி, செபரியவர்‌ சிறியவர்‌ எல்லாருமே 
ப்ர்‌.இப்புக்‌ கும்‌ இர்‌ அந்தஸ்தை அவன்‌ 
தனக்மிகன வளர்த்து வைத்திருந்தாள்‌. 

டாக்டர்‌ ரிவராமனை மாகதத்தின்‌ | 
தாருக்கு நன்கு தெரியும்‌. . சென்னை 
சி டாக்டர்‌ பட்டம்‌ பெற்று, 
லண்டனில்‌ போய்‌ மேல்‌ படிப்பு நூடித்துக்‌ 
கொண்டு அங்கேயே பல வருட காலம்‌ 
வைத்தியக்‌ தொழில்‌ பார்த்தவர்‌, கன 
குத்‌ இரும்பிய ஞானா சொந்தத்தில்‌ தொ 
பார்க்‌ ம்‌ இ சிறந்த 
குணத்துக்கும்‌ தபு தல்ல சல்வாக்கு. 
தனிக்‌ கட்டை, உறவினர்‌ யாரும்‌ இல்லை. 


சிம்பதீ 






அது என்னவோ திம்‌ தொழிலைச்‌ 
கவாப்யது ! க மீதியுள்ள நேரமெல்லாம்‌ 
கலையாராய்ச்சியில்‌ ஈறுபட்டிருக்வெர்‌, 
௮. 4 நண்பார்கனிடையே தடத்த 
ஷணையில்‌ டாக்டா்‌ த 
யி ர்களைத்‌ இகைக்க ன க்ம. 
வட மத்‌ சோஇட விஷயமாகப்‌ பேச்சு 
டு டாக்டருக்குக்‌ கை சாஸ்‌ 
இரம்கூடத்‌ இதரியும்‌ என்று கண்ட 
பர்கள்‌ ஒவ்வொருவராகத்‌ தும்து கைகளை 
நீட்டிப்‌ பலன்‌ ரல்லுமாறு வற்புறுத்தி 
கன்‌, மரகதம்‌ மாத்இரம்‌ தன்‌ கையை 
ட்ட மறுத்து விட்டாள்‌. ௨ ப 
யிருந்தும்‌ நாலு பேர்கள்‌ மத்தியி 
காட்டிக்‌ கொள்ளாமல்‌, கைரேகை சாண்‌ 
இரம்‌ வெறும்‌ போலி என்று பொல்லித்‌ 
தட்டிக்‌ கழித்து விட்டாள்‌... 
- சோதிடத்திலிருத்து சம்பாஷணை சங்கிதத்‌ 
மிசன்றது. கர்நாடக சங்கீதத்தில்‌ 


தான ள்‌ எடத்பன்கள்‌ பற்றியும்‌, பரத 
நாட்டிய முத்திரைகளின்‌ று அம்சங்‌ 
களைப்‌ பற்றியும்‌ அபிநய , ஆயுர்‌ படின்‌ ம 
பற்றியும்‌ டாக்டர்‌ சிவரா நிறைத்து 


தகுதியோடு அதாயாசமாக அியாக்க யானம்‌ 
ட அட்‌ பர்த்து நண்பர்கள்‌ இகைத்‌ 


ரனவு கலைப்‌ பொக்‌ 
க்கை. ம ந்த்‌ மனுஷர்‌ ன்ளேயே 
என அடிய டுள்ள 


துக்‌ என்று 
மி ட ங்க 
மரகதத்‌ ம்‌தா 
ரட்‌. ம்‌ பார்கள்‌ மத்தியில்‌ தா 
ப்படுத்தியவர்‌ கதாநாயகளாகத்‌ ச்ம்‌ 
நிமிர்ந்து நிற்பதைப்‌ பார்த்து அவள்‌ உள்ளம்‌ 
யது. ஆணால்‌, அனகு வெளிக்காட்டிக்‌ 
காள்ளாமல்‌, தனது சொதி க ப்களாரவத்னதை 
யும்‌ ட்‌ மல்‌, சாதாரண 
மாசுவே ந்து கோள்ளப்‌ பிரயத்தனப்‌ 
பட்டாள்‌. இருத்த போதிலும்‌ அவளையும்‌ 
அறியா “பொல்லாத மனுஷரப்பா 
சிந்து என்‌: பட சட வழுத்வவாை டத. 
பச்சு சுவார (தி 
அதைக்‌. ர ர 
எ. எஸ்‌. நண்பரைப்‌ பார்த்துச்‌ சீனு 
சொன்னார்‌: "*ராமச்சந்திரன்‌ ஸார்‌! டாகடர்‌ 
சிவராமன்‌ இத்தனை மேசை என்பது முன்னமே 
நமக்குக்‌ தெரியாமல்‌ போய்‌ விட்டது. 
த தரித்திகுத்தால்‌ மன்னை மகாதாட்டில்‌ 
கலந்து கொள்ளச்‌ செய்இருக்கலாம்‌."" 
"*ஆமாம்‌, ஸார்‌! மகா தர்சன ஆங்கில்‌ 
ன ரமது ம்‌ ஹாத்னிச நயத்துக்கு 
பல்ல. எண்று புரோபணர்‌ , நூதர்தத. 
எதோ பிரமாதப்படுத்துனா்‌. மரகத த்தம்மா 
கூட அத்த அபிப்பிராயத்தை மறுத்துப்‌ 
பேனா என்று நினைக்கிறன்‌. இதோ நம்ம 
டாக்டர்‌ னார்‌ என்ன அற்புதமாக அலரிப்‌ 
பிரித்து வித்தியாசங்களைக்‌ காண்பித்தார்‌ 


பார்த்தீர்களா?" 
மாகதம்‌ பசெசொன்னாள்‌? . “அடுத்து மாதும்‌ 
. மதுரையில்‌ ஏதோ சம்மேளனம்‌ நடக்கப்‌ 


போகிறதாகர்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டார்களே. *" 

சமயத்தில்‌ ஞாபகப்பமுத்தி 
னீர்கள்‌!* என்றார்‌ ராமச்சந்திரன்‌. *1*ம துரை 
யில்‌ ஒரு பெரிய தாட்டிய சம்மேனனம்‌ 


2ம்‌ 


நடக்கப்‌ போகிறது. பாரதத்தின்‌ எல்லா 
சாதியங்க ந்தும்‌ நாட்டிய விற்பன்னர்‌ 
ரஸிகார்களும்‌ வருவார்கள்‌. பாக்டர்‌ 
ஸார்‌ அவரியம்‌ அதில்‌ கலத்துகொள்ளத்தான்‌ 
வேண்டும்‌, ** 

**ஜொம்ப தல்ல ஏற்பாடு" என்று ஆமோ 
இத்தார்‌.. சீனு.  "*பரததாட்டிய செக்ஷ 
னுக்குத்‌ தலைமை தகாங்கச்‌ சொல்லலாமே?" 

“அதெல்லாம்‌ வேண்டாம்‌ ஹார்‌! பபரிய 
இடத்துக்‌ காரியங்களில்‌ ஒரு தரம்‌ ஈடுபட்‌ 
டால்‌ அப்புறம்‌ தமக்குக்‌ கஷ்டம்தான்‌ 

அதிகரிக்கும்‌. சம்மேளனத்துக்கு நாமெல்‌ 
வாம்‌ சும்மா போய்‌ விட்டு வேணுமானால்‌ 
வரலாம்‌"" என்று செசொன்னார்‌ சிவராமன்‌. 


"நீங்க ஒண்ணு. அற்புதமான ஒரு 
சந்தர்ப்பம்‌ இடைத்‌ திருக்கிறது. தமிழ்‌ 
நாட்டில்‌ கள்ளவார்க டய அிறுப்பை 


மற்றவர்களுக்குக்‌ ன ரர ரா விடக்‌ 
கூடாது. நாணன்‌ ஒரு நல்ல ஏற்பாடு செய்யப்‌ 
ப ந்ஜினுர்‌ர்‌ நீங்கள்‌ மறுக்கக்‌ கூடாது, பாகி 

டார்‌. நாளைக்கே மெடெலிபோனில்‌ சில 
 யோசரகல்‌ சொல்கிேன்‌"" என்று ராமச்‌ 
சந்திரன்‌ சொல்லி முடித்தார்‌. 


அரி.இகாலையில்‌ இருச்சி ஜங்ஷன்‌ ர டண்ச 
நண்பர்கள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ விடைபெற்றுக்‌ 
அச்சண்துகிட்யு மரகதம்‌ தனியாகச்‌ சிவராம 
னிடம்‌ போல்‌, **சாயங்காலம்‌ விட்டுக்கு 
வருவீர்கள்‌ அல்லவா?" என்று கேட்டாள்‌, 

"*“இனினிக்கில்‌ கொஞ்சம்‌ வேலை அதிகமா 


ஏன, அசேல எட்டு ல்‌ சுமாருக்கு வருங்றேன்‌. 
"இருந்தால்தான்‌. வருவீர்‌ 


அதற்குள்‌ அத்தனை 
சரி, உன்னைப்‌ பார்க்கத்தானே 
வரச்‌ சொல்கிளுய்‌? அவரியம்‌ வருகிறேன்‌." ! 
"என்னைப்‌ பார்க்க யாரும்‌ வரத்‌ தேவை 

யில்லை, அம்மா எர்பார்த்துக்‌ கொண் 
டிருப்பான்‌ என்றுகான்‌ சொன்னேன்‌.” 

**மறந்து போனேன்‌, மாரசதம்‌, அம்மா 
உடம்பு எப்படி யிருக்கிறுது]”" 

“தான்‌ பார்தது தாலு தநாட்களாச்சு, 
சுமாராயிருக்கிறது என்று கடிதம்‌ எழுதி 

ட்ட ன க 

சரி, காயங்காலம்‌ அவரியம்வருக்ேன்‌, !* 

“அம்மாவைப்‌ பார்க்கி கானே?”* 

பல்லை, உன்னையும்கூடத்தான்‌!!! 

டாக்ஸி டிரைவர்கள்‌ அவசரப்‌ படுத்தவும்‌ 
நண்பர்கள்‌ அதிக நேரம்‌ தின்று பேச முடி 
யாமல்‌ ய்‌ விட்டது. 


அரின்று மாலை சிவராமனின்‌ வருகையை 
எதிர்பாார்திதுக்‌ கொண்டிருந்தாள்‌. மாகதம்‌, 


-அத்தக்‌ குடும்பத்தோடு மிக நெருங்கப்‌ பழகப்‌ 


வந்தவர்‌ டாக்டர்‌ சிவராமன்‌, சீமைக்குப்‌ 
யோய்த்‌ திரும்பி வந்தபோது மரகதத்தின்‌ 
நற்கு போய்‌ இத்காண்டுகள்‌ கிழித்து 
விட்டன" என்று தெரிய வந்தது, மரசுதத்இன்‌ 
அண்ண ஒருவர்‌ பல வருட காலமாகப்‌ 
பம்பாயில்‌ உத்தியோகம்‌. எப்போதாவது 
ஒரு நான்‌ சென்னைக்கு வந்தால்‌ அம்மாவை 
யும்‌ தங்கையையும்‌ பார்த்து. விட்டுப்‌ 
போவார்‌, மரகதம்‌ நல்ல செல்வாக்கான 


ப்‌ 


உத்தியோகத்தில்‌ வ அகய தன்னையும்‌ 


தாயாரையும்‌ கவனித்துக்‌ கொண்டி நிம்மதி 
யாகக்‌ காலம்‌ போக்‌ 

இரவ எட்டரை மணியிருக்கும்‌, வாசலில்‌ 
கார்சுத்தம்‌ கேேட்டது. 


டாக்டர்‌ சிவராமன்தான்‌ என்பது மரகதத்‌ 
தபோ நன்றாகக்‌ தெரியும்‌. சற்று நேரத்தில்‌ 

வ்ந்து விட்டார்‌. 

ந ராப ச நேரம்‌ பிந்திப்‌ போகிறதா 
உங்கள்‌ கடிகாரம்‌?"* என்று கேட்டாள்‌ 
மரகதம்‌. ்‌ தும்ம 

"ஆமாம்‌, ச்ட்டு மணி வரு 

தான்‌ சொன்னேன்‌. ன ன்ஞ்சம்‌ அட 

எட்டு விட்டது. "" 

“அம்மா கோயிலுக்குப்‌ போயிருக்கிறான்‌. 
நீங்கள்‌ வரப்‌ போவதாகச்‌ சொ நீ 
தென்‌. ஈக்கிரம்‌ த்து விடுவான்‌.” 


கூடதீ சோபாவில்‌ உட்கார்ந்‌ 
தார்‌ பாகிடர்‌. மரகதம்‌ ட்ப்கை போய்‌ 
உட்வாரித்த்‌, குறையில்‌ இருந்து 
சரத்தை எடு) துச்‌ ( தாழிக்க 

நரம்‌ இருவருக்கு 


மரத்‌ சிறிது 
ஆரம்பித்தா மனனம்‌ நிலவியது. 

*ஈமூரகதும்ர்‌ நல்ல செய்தி சோல்‌ 
தன்று ன்‌ தத்து ட தமைக்‌ கொடங்கிளா்‌ 
இவர௱மண்‌. 

ஆச்சசியத்தோடு தலைதிமிர்த்த மரகதம்‌ 
என்ன" என்ற பாவனையில்‌ டாக்டரின்‌ முக்தி 
தப்‌ பார்திகாள்‌. 

"ராமச்சந்திரன்‌ இன்று டெலிபோனில்‌ 
பேர்ன்‌. மதுரை தாட்டிய சம்மேளனகத்தில்‌ 
பத்த கலையின்‌ புசாதன தட உவர்‌ த்‌ 
பற்‌, என்னைப்‌ பேகம்படி ஏ டா 
விருக்கெதாம்‌... 

“பூர போகும்‌ போயும்‌ சொரற்குப்‌ பிற. 
தாபம் காணா? எதோ நல்ல மெெய்று என்று 


“அதுதான்‌ கேளேன்‌. அந்த ட 
விளக்க நடனம்‌ செய்ய கன்‌ 
விக்கப்பட்டிருக்கிறுது 

மாக;தம்‌ ன ர நால்‌ உணர்வு பெற்று 
வள்‌ போல்‌ சட்டென்று திமிற பார்த்தாள்‌. 
**என்‌ மெபெய்ரையா.? யாரைக்‌ வடட ரினைஸ்ல 

ர்கள்‌? என வளார்தின ப்ல்ல்‌ 
வில்லை! நான்‌ படி டர்னிப்‌ ்‌ 

"உன்னைக்‌ கேட்கவில்லைதான்‌. கனக்காக 
நானே சமி என்று சொல்லி விட்டேன்‌. நீ 
அவசியம்‌ ஆடத்தான்‌ வேண்டும்‌. ** 

என்ன, வாரவர என்‌ காரியங்களை மியல்‌ 
லாம்‌ நீங்களே நிர்வகிக்க ஆரம்பித்து விட்டார்‌ 
கனா? இனிமேல்‌ நான்‌ பகெொொஞ்சம்‌ கண்‌ 
முப்பாக இருக்க வேண்டியதுதான்‌" ட என்று 
ன ரு பிசால்லிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ போதே 


அவள்‌ தாய்‌ வந்தாள்‌. 
கண்டிப்பாயிருக்கப்‌ போங்‌ 





யாரோடு ட்‌ 
ரய்‌?** என்று கேட்டாள்‌ மரகதத்தின்‌ தாய்‌. 
**மதுரையில்‌ நாட்டிய சம்மேளனம்‌ 
நடக்கப்‌ போட்றதாம்‌. அதிலே டாக்டர்‌ 


பரத ௪ தாட்டியத்தைப்‌ பற்றிப்‌ போப்‌ போகிறு 
ர௱ 


“ரொம்ப நல்ல எஏற்யாம்‌,. ண 
த்ரி த டண்றா டாக்டருக்குக்‌ 
மன்று தான்‌ பல தடவை சாக்கி 


யிருக்க்றேன்‌. அவர்‌ கலைத்‌ இறுமையைக்‌ 
காண்பிக்க நல்ல சமயம்‌, ** 

அவர்‌ பேச்சின்‌ யோது விளக்கம்‌ 
செய்வதற்காக நான்‌ ஆட வேண்டுமாம்‌."" 


"*அகற்கென்ன? ஆடிக்‌ காண்பிக்கிறது 
ந டட்டடத என்று சாதாரணமாகச்‌ சொன்‌ 
டர்‌" ச ரா 1] இருந்தது 

மரகதத்துக்கு சரியமாக பரந்தது. 
“என்னம்மா, 9 வேடிக்கையாயிருக்‌ 
கிறது. நான்‌ மேடையைக்‌ கைனிட்டு 
எத்தனை ச்சு இன்னஞ்‌ பறிக்க 


சொல்லாம்‌ ஆடிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ மேடை 
யில்‌ என்னைப்‌ போய்‌ இந்த வயரில்‌ ஆடச்‌ 
சொல்கிறாய்‌ 77" 

*பிபாடி, பவைத்இயமேர்‌ வயசு வயக 
- என்று சொல்லித்தானே கல்யாணத்தையும்‌ 
கள்ளிப்‌ போட்டுக்‌ கொண்டு வருங்றாய்‌. 
இத்த . முட்டாள்கனமான எண்ணம்‌ எப்‌ 
படித்தான்‌ உன்‌ மண்டையில்‌ ஏற்பட்டதோ!" * 

"*கல்லூரி வாத்நியாரம்மாக்களெல்லாம்‌ 
இத்தக்‌. காலத்திலே அப்படுத்தானம்மா *” 
என்று டாக்டா்‌ குறுக்கிட்டுச்‌ சொல்லி 
விட்டு, **ஏன்‌ மாகதம்‌! அந்து அட பன்னாள்‌" 
கலந்து கொன்ன முடியாது என்று சொல்லி 
விடட்டுமா?"* என்று கேட்டார்‌. உ! 

"எல்லாம்‌ உங்கள்‌ இர்மானமாயிருக்கும்‌ 
போது தான்‌ என்ன சொல்வது" என்றாள்‌ 
மாகதம்‌. 

ஈகும்மா இடக்காக எதும்‌ பேசாமல்‌ 
சொன்னதைச்‌ சேய்யப்‌ பழகக்‌ கொள்‌ "* 
என்று தாய்‌ புத்இுமநி கொன்னாள்‌. 

சிறிது நேரம்‌ அக்கே மாரகதத்தின்‌ 
ன ன்‌ உடல்‌ நலம்‌ பற்றி. விசாரித்து, 
வைத்திய ஆலோசனைகள்‌ சொன்ன பின்னா்‌ 
டாகடர்‌ இவராமன்‌ விடைபெற்றுக்கொண்டரி 
வெளீயே வந்தார்‌.  மகதமும்‌ கூடவே 
நடந்து வந்தாள்‌. சிவராமன்‌ தனது காரின்‌ 
கதவைத்‌ இறந்து ஆசனத்தில்‌ உட்கார்ந்த 
வுடன்‌ மரகதம்‌ கதவை மூடு விட்டுக்‌ 
கொண்டே, **பூதுக்‌ கார்‌ மிரமாதமாக 
ருக்கிறது" என்றுன்‌. 

ரான்‌ கி கரிந்து பார்த்தார்‌, 
அந்தக்‌ குறும்புக்காரியின்‌ முகத்தில்‌ தவழ்ந்த 
அமைதியான அழகு அவரை ஒரு கணம்‌ 
கலுக்கியது. தம்மையும்‌ அறியாது சிவ 
ராமன்‌, "கார்‌ நன்றாகத்தான்‌ இருக்கிறது, 
கூன்னைப்‌ பக்கத்தில்‌ வைத்துக்‌ கொண்டு 
தட்டினால்‌ இன்னும்‌ அழகாயிருக்குமே ॥'” 
என்று சொன்னார்‌. 

இங்குச்‌ மகொொற்கணாக்‌ 


எதிர்பார்த்திராத 
கேட்டதும்‌ மரகதம்‌ இகைத்துப்‌ எற்‌ 
டாக்டா்‌ ராமனிடமிருந்தா த்து 
வார்த்தைகள்‌? அறிது தோம்‌ அப்படியே 
ஸ்தம்பித்து நின்றவள்‌, "உங்களை நான்‌ ஒரு 
மகாபுருஷா்‌ என்றல்ல கண்டத்து வைத்‌ 
கப்றன்‌! அற்றுப்‌ ரத்து சு ப்‌ 
பார்க்கிறீர்களே"! என்றான்‌. மசொல்லி விட்டு 
மறுகணம்‌,  என்தான்‌.  அப்படிசி செசொன்‌ 
ஜெம்‌ என்று திண்டாடினன்‌. | 
டாக்டர்‌ சிவராமன்‌ சமாளித்துக்‌ கொண்டு, 
“அத்தனை பெருமை. எனக்கு வேண்டாம்‌. 





தான்‌ த ரண மனிதன்தான்‌. உண்‌. 


அபிப்பிராயத்தில்‌ 


தான்‌ எப்படியிருக்க 


ட] 


“மரகதம்‌, 





நேறகரும்‌ ஜார்ஜ்‌ மன்னர்‌ ஒரு... நாள்‌ 
மாறுடையில்‌ தமது நாட்டைச்‌ கற்றிப்‌ பார்க்‌ 
கப்‌ புறப்பட்டார்‌. கோதுமை வயல்‌ வேளிக்கு 
அவர்‌ வந்தபோது, அங்கே ஒரே ஒரு பெண்‌: 
மட்டும்‌ வேலை சேய்து கொண்டிருந்தாள்‌. 
மற்று யாரையுமே அங்கு சகாணொம்‌. அரசர்‌ 
வியப்புற்று, அவளிடம்‌ அது பற்றிக்‌ கேட்க 
லாளர்‌. மாறுடையில்‌ இருந்து அவரை அவள்‌ 


ர்‌] ர்களேோல்லாம்‌ வேலை செய்யாமல்‌ 
எங்கே போய்விட்டார்கள்‌? நீ மட்டும்‌ வேலை 
செய்‌ வ" 

“அரசர்‌ பவனி வருவதைப்‌ பார்க்கப்‌ 

"*திமட்டும்‌ என்‌ 


்‌ யக முட்டாள்‌ 
களைப்போல்‌ நான்‌ 
வேடிக்கை பார்க்கப்‌ 
போனால்‌ கூலி 
இடைக்குமா? வேலை 
செசெய்தால்தகானே 
என்‌ குழந்தைகளைக்‌ 
காப்பாற்ற முடியும்‌? 
கேலைகான்‌ எனக்கு 
முக்கியம்‌. வேடிக்கை 

உடனே மாறுடையில்‌ இருத்த அரசர்‌, 

ளிடம்‌ கங்க நாணயத்தைக்‌ கொடுத்‌ 

துச்‌ சொன்னார்‌? 1“ தார்கள்‌ அரசரைப்‌ பார்க்‌ 
கப்‌ போர்கள்‌. அரசர்‌ கஉளன்னைப்‌ 
பார்க்க வத்தார்‌ என்று அவர்களிடம்‌ சொல்‌, 
நான்‌ இங்கு வந்ததற்கு ஈரமாக எல்லோ 
ருக்கும்‌ என்‌ உருவம்‌ பதித்து தக்‌ தங்க 
தாணயத்தைக்‌ காட்டு, தொழில்‌ மேல்‌ எல்லா 
மக்களுக்கும்‌ உன்னைப்‌ போல்‌ அக்கறை இருந்‌ 
தால்தான்‌ தாரு முன்னேறி வனம்‌ பெறும்‌!" 

அரசர்‌ போவதையே பார்த்தபடி நின்றான்‌ 
அத்தக்‌ குடியானப்‌ பெண்‌. அவன்‌ சுண்களில்‌ 
பரவச தீர்‌ முத்துக்கள்‌ தேங்கி நின்றன. 
| ஆதாரம்‌: பாமினி டைஜஸ்ட்‌ 
தகவல்‌: பி, ஏ. தாஸ்‌ 








வேண்டுமென்று நீ ம்புக்குயோ, அதே 
ஸ்தானத்தில்‌ அவதர அன்த எனக்கு 
ஆட்சேபணையில்லை. வ ்‌...ு 
மானும்‌ மூவன்று பார்க்கிபிறுன்‌.. ப "1 என்‌ 

கல்லிவிட்டு, சட்டென்று காரை இயக்கி 


ஒட்டிக்‌ கொண்டு மறு வார்த்தை பேசாமல்‌ 
மாய்ப்‌ போய்‌ விட்டார்‌ 


சிறிது நேரமாவது எிவராமனுடன்‌ 
தனியாகப்‌ பேசலாம்‌ என்று காரிடம்‌ வந்த 
| எதிர்பாராமல்‌ நிகழ்த்த பொரு 
சற்று பேச்சையும்‌ அதன்‌. பலகையும்‌ 
பார்த்துப்‌ பொறுக்கொறு கு எமாற்றுத்‌ 
கோடு கண்‌ கலங்க வீடு இரும்பினுன்‌. 
டாக்டர்‌ எெவராமனின்‌ அயார சலை ஞானத்‌ 
தைப்‌ பாராட்டி, அவரது ஒப்பற்று பண்பை 


யும்‌ போற்றி ஒரு தெய்வம்போல்‌ மஇத்திருத்‌ 
தான்‌ அவன்‌. அவள்‌ இருதயத்தில்‌ சுட்டி 
வைத்திருந்து ன இன்மை 
நான்‌ என்று விவரிக்க முடியாது ஒரு ஸ்தா 
னம்‌ அது. பக்தியா பாசமா என்று அவன்‌ 
அய்ந்து பார்த்தது இடையாது, அதனாலே 
தான்‌ எதிர்பாராது இடுரென்று சிவராமன்‌ 
அப்படிச்‌ சொன்னதைக்‌ கேட்டதும்‌ மாகதம்‌ 
அடித்தாற்போல்‌ பதில்‌ சொல்லி விட்டு மறு 
கணம்‌ வே தனையுற்றாள்‌. 


இர்ட்டிய சம்மேனனமும்‌ வந்குது. 
நஇருச்சியிலிருத்து அட்வகேட்‌ ரேணுவும்‌ ஐ. எ. 
எஸ்‌. ராமச்சந்திரனும்‌ மற்றும்‌ ஏல நண்பார்‌ 
களும்‌ இரண்டு நாட்கள்‌ முன்னதாக ஒரு 
கோஷ்டியாகவே புறப்பட்டபோது டாகடர்‌ 
. இவறாமன்‌ சேர்ந்து கொள்ள முடியவில்லை. 
|இனிணிக்‌ கையும்‌ இமது தோயானிகளையும்‌ 
விட்டு விட்டு அதிக நாள்‌ வெளியே போக 
முடியாதாகையால்‌ தமது நிகழ்ச்சியன்று 
த்தம்‌ காம்‌ நேரே காரில்‌ த பணய்விட்டுக்‌ 
இரும்பலாம்‌ என்று சொல்லி விட்டார்‌. 
மரகதத்துக்கு டாக்டருடன்‌ போசவேண்டு 
மென்று உள்ளாற ஆசையிருந்த போதிலும்‌, 
அது நன்றாயிராது என்று காரணத்தாலும்‌, 
மற்றைய பிர இதிதகளுடன்‌ போக வேண்டிய 
நீர்ப்பத்தம்‌ இருந்ததாலும்‌ சீனு கோஷ்டி 
யுடன்‌ சேர்த்து கொண்டாள்‌. 

நாட்டிய சம்மேளனம்‌ மிகவும்‌ தடபுட 
லாக ஆரம்பித்தது. தமிழ்‌ நாட்டினரின்‌ 
ஒயட்பற்று ம டள்ப் வந்தாள்‌ பண்பு மற்றைய 
ராஜ்யங்களிலிருந்து வந்த கலைக்‌ குழமுவின 
ரைப்‌ பிரமிக்கச்‌ செய்தது. அஸ்ஸாம்‌, வங்‌ 
காளம்‌, மத்திய பிரதெசம்‌, ராஜஸ்தான்‌, 
காளி முதலிய இடங்களிலிருந்து வந்த 
கலைஞர்களின்‌ திகழ்ச்ரிகள்‌ நூடிந்த பின்னர்‌ 
தென்‌ பிராந்தியங்களைச்‌ சேர்ந்த கலை 
க்கள்‌ அடைரிலாகப்‌ அஏத்தாட்டிய அரம்‌ 

கனர்‌. கடைசியாகப்‌ பரதநாட்டிய அர 
ண்ட்‌ டாக்டர்‌ சிவராமனின்‌ பேயர்‌ 

ஏற்கனவே சம்மேனனத்தில்‌ ரிவராமனைப்‌ 
ப 4 அழுஜ் ரானா வள்க்வ வாய்ச்‌ சோல்‌ 

ளம்யரமாக எல்லோரது ஆவலையும்‌ கரண்டி 
வைத்திருந்தது. புதுமையாக ஒரு பெரிய 
கலை விமர்சகர்‌ - மேல்நாட்டில்‌ பல வருடங்‌ 
கனாக வாழ்த்கு ஒருவர்‌ - பரதநாட்டிய 
அரங்கில்‌ ன ரர கலக்கப்‌ போகிறார்‌ என்றும்‌ 
முன்‌ ஒருபோது தமிழ்நாட்டின்‌ பல மேடை 
கனிலே கீர்த்தியுடன்‌ தாட்டியமாடியுள்ள 
மரகதவல்லி எறு அவர்‌ உரைக்கு விளக்க 
தடனம்‌ செய்யப்‌ போங்றாள்‌ . என்றும்‌, 
மேள்விப்பட்ட ரசிகர்கள்‌ உற்சாகத்தோடு 
காத்திருந்தனர்‌. டாகடர்‌ த 
சகப்ர்கப்!எல நாட்டிய ஆசிரியர்களும்‌ கலை 
ரா ன்றிது ட! கருத்தரங்கு நடத்தினர்‌. 
ுலைவா்‌ ராமன்‌, *பரது கலையின்‌ 
புராதன வடிவங்கள்‌” என்ற பொருளில்‌ ஒரு 
பேருரை நிகழ்த்‌ தவிட்டு, தம்‌ உரையில்‌ சதிப்‌ 
பிட்ட முக்க அம்சங்களுக்கெல்லாம்‌. பேரா 
சிரியை மரகதவல்லி தடனத்தின்‌ மூலமும்‌ 
அபிதயத்தின்‌ நலமும்‌ விளக்கம்‌ செய்வார்‌ 
என்று கூறி அமர்ந்தார்‌. 


கப 


| மேடைக்கு வந்ததும்‌ 
சம்மேனன மண்டபத்தில்‌ ஒரு புதிய ஒளி 
படர்ந்தது. பண்பட்ட பக்குவம்‌ நிறைந்கு 
அந்தக்‌ கலையரசி அற்புதமான திருத்த நிலை 
களையும்‌, கரண வனகைகளையும்‌, முத்திரை 
களையும்‌ பிழுத்துகி காட்டிப்‌ பராகன நாட்‌ 
பூயக்‌ கலையின்‌ சிறப்புக்களை யெல்லாம்‌ விளக்‌ 
கியபோது, தமிழ்‌ நாட்டின்‌ கோயில்களி 
பலல்லாம்‌ காணப்படும்‌ சிற்பங்களும்‌ சித்‌ 
இரங்களும்‌  &யிர்‌ பெற்று வந்து அற்கு 
மதுரை மண்டபத்தில்‌ அணிவகுத்து தின்றது 
போன்று ரிகர்கன்‌ யாவரும்‌ மசெமெய்ம்பாறுநி 
இருந்தனர்‌. டாக்டர்‌ சிவராமன்‌ பெருமிதம்‌ 
அடைத்தார்‌. அட்வகேட்‌ சிறு நன்றி. தறி 
வித்துப்‌ பேசியபோது, டாக்டர்‌ சிவராம 
னும்‌ மரகதவல்லியும்‌ சம்மேளனம்‌ பூர்த்தியா 
வதற்கு நூத்தாய்ப்பு வைத்த பெருங்‌ 
கலைஞர்கள்‌ என்று சொல்லி, "இந்து 

வரும்‌ இணி மோலும்‌ பல மேோடைகம்‌ அலங்‌ 
சுரிப்பார்கள்‌. என நம்புகிறேன்‌"! என்று 
சொல்லி நூடித்தார்‌. ஐ. எ. எஸ்‌. றராமச்‌ 
சந்திரன்‌ இன்னும்‌ ஒரு படி மேலே சென்று, 
**டாக்டா்‌ சிவராமனும்‌ பேறாகிரியை 
மரகதவல்லியும்‌ நமது கலை வானத்திலே 


உதித்இருக்கும்‌ புதிய ஜோடி நட்சத்‌ 
இரங்கள்‌!* என்றுதும்‌, மண்டபத்தில்‌ கர 
கோஷம்‌ மூழங்கியது. இதற்கிடையில்‌, 
கூட்டத்திலிருந்த ர இரு சுகர்‌ 


போமேடைக்கு வந்து வராமனுக்கும்‌ மரகதத்‌ 


துக்கும்‌ இரண்டு ரொஜாப்பூ மாலைகளை 
அணித்துவிட்டுப்‌ போஞார்‌. இந்த நிகழ்ச்சி 
பெல்லாம்‌ மரகதவல்லிக்கு ஒரே குழப்பமா 
யிருந்தது. 


_ சம்மேளன நிகழ்சிகள்‌: முற்றுப்‌ பெற்றுச்‌ 
சீனுவும்‌ ராமச்சந்திரனும்‌ மண்டபத்தை 
விட்டு மெவெளிவரும்‌ போது இரவு பத்துமணி 
யால்‌ விட்டது. யாரோ சில ரஷித்‌, சா! 
டாக்டா்‌ ரக்‌ அல்‌ மாதிஇறம்‌ போ 
கொண்டிருப்பதை அவர்கள்‌ கவனித்தார்கள்‌. 
மசரசுதவல்லி தனியாக ஒரு பக்கம்‌ நின்று 
கொண்டிருந்தாள்‌. ராமச்சந்திரன்‌ உடனே 
போய்‌, ன்‌, து மிகவும்‌ களைத்துப்‌ 
போயிருப்பிர்கள்‌. க்குப்‌ போய்ச்‌ சாப்‌ 
பிட்றுவிட்டு ரெஸ்ட்‌ எழுத்துக்‌ கொள்ள 
லாமே?” என்றார்‌. சீனுவும்‌ அங்கு வந்து 
சேரவே முவரும்‌ டாக்டர்‌ நின்று இடத்து 
அணுகினார்‌. சிவராமன்‌, தாம்‌ உடனே புறப்‌ 
பட்டு ஊருக்குப்‌ போய்விட வேண்டுமென்று 
பிடிவாதமா யிருத்தார்‌. பின்னர்‌, ராமச்‌ 
சந்திரனின்‌ வற்புறுத்தலின்‌ பேரில்‌ நண்யார்‌ 
களுடன்‌ இரவு தங்கிவிட்டு மறுநாட்‌ காலயில்‌ 
புறப்படச்‌ சம்மதித்தார்‌. க 
தண்பார்கள்‌ தால்வரும்‌ அவர்கள்‌ தங்கி 
யிருந்த விடுதியில்‌ உணவருந்தி விட்டு நிலா 
ரால்ப்‌ தோட்டத்தில்‌ உட்கார்ந்து 
பேசிக்‌ கொண்டிருந்தனர்‌. அன்று மாலை 
சம்மேளன நிகழ்ச்சிகள்தாம்‌ பேச்சு முழுதும்‌ 
நிறைந்திருந்தது. அட்வகேட்‌ சினுவுக்கு 
ரே _இருப்இ. ம்‌ தாட்டவர்கள்‌ பிரமாத 
மாகப்‌ விட்டார்கள்‌ என்று சுதந்‌ 
தார்‌. நாமச்சந்திரனுக்கு இது ஒரு தனப்‌ 
பட்ட பெற்றி. உத்யோக ரிதியாகப்‌ 
பார்க்கும்‌ போது வருங்காலம்‌ அநுகூனமா 


. அவள்‌ பேனகு கள்ளம்‌ 


கும்‌ என்பது அவருக்குக்‌ தெரியும்‌. 
டாக்டர்‌ சிவராமன்‌ விசேஷமாக ஒன்றும்‌ 
நடக்காதது போல்‌ நிதானமாகவே பே 
த தாண்டிகந்கார்‌. 
இரம்‌ இத்குச்‌ சம்பாஷணைகளில்‌ எதிர்பாராத 
விதமாக ஒதுங்கியிருக்கக்‌ காணப்பட்டான்‌. 
ன த்‌ ட அவள்‌ காறரானமாகலே போகி 
கூடியவன்‌ . இப்போது பெரும்பாலும்‌ 
மேளனம்‌ ப யது படபற் த்தகிய இசுரிந்‌ 
கதி. ராமச்சந்திரன்‌ அதைக்‌ ௪ 
விட்பிச்‌ சுட்டிக்காட்‌ டவம்‌ செய்தார்‌. டாக்‌ 
டர்‌ சிவராமன்‌ ஒன்றையும்‌ கவனிச்காகவராக 
எப்போதும்‌ போல்‌ சரன்மாகத்கான்‌ நண்பா 
களுடன்‌ தடந்து கொண்டார்‌. 

வேகுதோமாகப்‌ பேரக்‌ கொண்டிருந்து 

விட்டி நண்பர்கள்‌ . எழுத்துருக்கையில்‌ 
டாக்டா்‌, *1*தானைக்‌ காலை காப்பி சாப்பிட்ட 
தும்‌ தான்‌ காரில்‌ புறப்பட. விருக்கிபேன்‌. 
எல்லாருக்கும்‌ சொல்லிக்‌ கொள்ளச்‌ சமய 

ஈாது!* என்றார்‌. காரில்‌ இடமிருந்‌ 
தால்‌ நான்கூட வரலாம்‌ என்று த 
மீற்ன்‌** என்று கொஞ்சம்‌ தயக்கத்தோ 
சொன்னாள்‌ மாகதம்‌. 

“ஆமா டாக்டர்‌, அழுத்தும்‌ கொண்டு 
போங்களேன்‌? நாங்கள்‌ பின்னால்கான்‌ வர 
வேண்டியிருக்கும்‌. இங்கே கமிட்டி விஷயங்‌ 
களையெல்லாம்‌ முடித்துக்‌ கொண்டுதான்‌ 
புதப்படலாம்‌"* ராமச்சத்திரனும்‌ 
ஆமோதித்தார்‌. 
வாரிஸ்‌. என்னைக்‌ தனிர பேறு யாரும்‌ 
இல்லை. நீ வருவதாளுல்‌ ஈ௱ள்மாக வர 
ம்‌, "கொஞ்சம்‌ சிக்கரமா கவே களம்பிறுல்‌ 
தல்லது"" என்று சொல்லிக்‌ கொண்டே டாக்‌ 
டார்‌, சீனுவுடன்‌ சேர்த்து விடுதியை நோக்கி 
நடந்தார்‌. மாரசுகம்‌ எனகயோ எதிர்பார்த்த 
- வள்‌ போல அங்கேயே நின்றவள்‌, சிவராமன்‌ 
இரும்பிப்‌ பார்க்காமல்‌ செல்வதைப்‌ பார்த்து 
விட்டு மேளனமாகத்‌ தனது அன்றை 

நோக்கிப்‌ போண்‌, . 


அர்றிரவு அவள்‌ ' ரங்கவேயில்லை. 
க்ன்ரிலே சுணது ளீட்டு வாசலில்‌ அன்று நடத்த 
நிகழ்சிியையும்‌,. பின்னர்‌. சம்மேளன தஇல்‌ 
_ சிவராமன்‌ தூர விலகி நின்று கொண்டனதையும்‌ 
இப்போது அன்னியர்‌ போல்‌ நடந்துகொண்ட 
தையும்‌ நினைத்து நினைத்து மாககத்துக்கு 
அற்‌ வேண்டும்‌ போலிருந்தது. *'இவ்வளவு 


என்று 





ஈ அவர்‌ நெஞ்சம்‌? நான்தான்‌ என்ன. 


குற்றம்‌ செவ்து ஸவிட்டேனம்‌? 
வீட்டுக்கு வருவார்‌. கட்ட்ககது 
சணக்காகப்‌ பேசுவார்‌. இப்போது என்ன 
வந்து விட்டது? ஒருவேளை  இரும்பி வத்து 
எப்போ போல்‌ “குட்நைட்‌ என்று 
மசால்லிலிட்டுப்‌ போகலாமோ?”" என்று 
கனவு கண்டது. 
அதற்காகவே அறையின்‌ கதவைத்‌ இறுத்து 
வைத்து விளக்கை அணைக்காமல்‌ வேரு 
நேரம்‌ வரை கூட்‌ கா ர்ந்து புத்தகம்‌ படித்துக்‌ 
கொண்டிருந்தான்‌. வெளி வராந்தானில்‌ 
அம நடமாட்டம்‌. இருக்கும்போதெள்லாம்‌ 
ராமன்சானே ண்ட்‌ எங்குவான்‌. ஆணில்‌ 


ட ஆதன்‌. ௮94 


ட விட்ரு 


ஆனாள்‌ மரகதம்‌ எ 


வனித்து 


கண்‌ 


்ரடகி 


[21] 
சிகாடுக்கக்கான்‌ 
மணிக்‌ 


அவள்‌ சாஇர்பார்த்தது போல்‌ பன்சால்‌. தழ 
விய்லை. மூடினில்‌ அவளும்‌ தாங்கினிட்டாள்‌; 


அதிகாலையிலேயே சிவராமன்‌ வண்டி 
யத்‌ தயார்‌ செய்து வைத்துனிட்டு மாகதம்‌ 
தங்கியிருந்த அறைக்கு வந்தார்‌, அவர்‌. 
வரும்போது ஆயத்தமா யில்லாளிட்டால்‌ 
கோபித்துக்‌ கொள்வார்‌ என்பனத மரகதம்‌ 
நன்ருணர்வாள்‌. டாக்டரைக்‌ கண்டதும்‌ 
மறு பேச்சுப்‌ பேசாமல்‌ னகைப்பெட்டியை எடுத்‌ 
துக்கொண்டு வெளியே வந்து கால்ஸ்‌ நோக்க 
கடந்தான்‌, சிவராமன்‌ அவ 
நடத்து போய்க்‌ காரின்‌ பின்‌ பக்கத்துக்‌ க்கு 
வத்‌ இறந்து தன்‌. மரியாதையோடு 

றார்‌. மரகதம்‌ தலையை நிமிர்த்தாடுலே 


 இறந்திருந்த , சதகைத்‌, தின்‌ கைப்பட கூடி 


விட்டு, முன்‌ பக்கத்து அறையைக்‌ ட 
இடத பக்க பட்ற்‌! ல்‌ அமர்ந்து ௯ 

த்து மூடினான்‌ ராமனு ஆச்சரிய 
ர்க அரக்கு சில சமயங்‌. தன்‌ மனம்‌ 
போன போக்கில்‌ சுயாதீனமாக நடந்து 

ள்ளும்‌. பெண்‌ என்பது தெரித்தாலும்‌ 
இப்போது மரகதம்‌ நடந்து கொண்ட மா 
அசாதாரணமாகத்‌ தோன்றியது. பின்னால்‌ 
எதோ நடக்கப்‌ ப்போகிறது, ஆனால்‌ அது 
குன்னை எப்யடியான எக்கு மாட்டி 
கூடுமோ பத்‌ இலை டைத்தார்‌. 
இருந்த போதி, நிலைமையைச்‌ எனக்கா 
துக்கொண்டு பன வண்டியில்‌ எ 
உட்கார்ந்து ஒட்ட ஆரம்பித்தார்‌. 

காலை வேளையில்‌ அகப்‌ கக்குவள்தீத 


இல்லாகு பெடுஷ்‌ லையில்‌ வண்டி கட்டுப்‌ 
பாடான வேகத்‌) ._ மேபோய்கி ண்கள்‌ 1 
தது. சகரைத்‌ தாண்டிப்‌ பரத்த வெ 
புறத்தில்‌ கார்‌ போய்க்‌ கொண்டிருக்கையில்‌ 
கார தன்ன க்கு வேளியே பார்த்து 
ிகாண்மி, ந்தாலும்‌ இவ்வளவு பிடி 
சட்ட ஸி வேண்டியதில்லை 1 என்று பேச்சை 
ஆரம்பித்‌ 
"தாரி. ஈதம்‌ பிடி டன்‌ நான்‌ 

எப்போதும்‌ போல்தான்‌ 


"நேற்றிரவு வ ஸ்பை ம்பு பேச . 
வேண்டும்‌ போல்‌ இருத்தது. கொஞ்ச நோம்‌ 
உட்கார்ந்து பேகலீர்களாக்கும்‌ என்று எ.இர்‌ 
பார்த்‌ கன்‌. நீங்கள்‌ வேண்டுமென்றே 
இரும்பிப்‌ பார்க்காமல்‌ உங்கள்‌ நண்பா . 
கணடன்‌ போக வில்லையா?" 


"உன்னுடைய வட்சியத்துக்கு மதிப்புக்‌ 
போனேன்‌. "* 


என்ன எட்ுவமாம்‌27* 


“நிலா முற்றத்தில்‌. நாலு பேர்கள்‌ பார்க்க ்‌ 
௬. ன்ஜனோரு நான்‌ பேசிக்‌ கொண்டிருந்தால்‌”! 


மரகதத்தின்‌ வாயடைத்துப்போய்விட்டது. 
சிமனனமாய்‌ கட்கார்ந்து கொண்டி நீதான்‌. 
சிவராமனும்‌ அகுற்கு ராமன்‌ 
வண்டியை நிதானமாக ஒட்டிக்‌ வ ்‌ 
போனார்‌, கால்‌ மணி ட மாகவே 


ச வருக்கு மிடையில்‌ பேச்சில்கா, லர ப 


கமான விதி வழியாகப்‌ 
போய்க்‌ கொண்டிருக்கையில்‌ ரயில்வே சேட்‌ பி 


41. 


தன்று செென்பட்ட அத்துக்‌ கெட்டைத்‌ 
ண்ட்‌ வ்டலாே மன்று நினைத்துக்கொண்டு 
சிவராமன்‌ கொஞ்சம்‌ : கேசுமாகவகே வண்‌ 
பூயை ஒட்டினுர்‌. ஆனால்‌ அவரி எண்ணத்தைப்‌ 
புகித்து கொண்டுதானே என்னவோ கேட்‌ 
காவல்காரன்‌ இணரெனக்‌ கேட்டை இழுத்து 
ன்‌ ாவைக்‌ தடுத்து நாழுனிட்டான்‌. நல்ல 
யாக அங்கு நிறுத்தப்‌ பட்டிருந்த 
௦ சட்டை வண்டியில்‌ மோதும்‌ முகாள்ளா 
பாவ்‌ சிவராமன்‌ சட்டேன்று பிரேக்‌ போட்டுக்‌ 
காரை நிறுத்திக்‌ கொண்டார்‌. அந்து அதர்சள்‌ 
யில்‌ மரகதம்‌ சிறிது கலங்கிப்‌ போன போதி 
இம்‌" சமானித்துக்‌ கொண்டு சிவராமனின்‌ 
கத்திப்‌. பார்த்தாள்‌. . அதே. சமயம்‌ 
சாமம்‌ - மாகதகயூம்‌ மூண்புறம்‌. தாக்‌ 
மி கண்ணாடியில்‌ மோதிக்‌ கொள்ளாமல்‌ 
ட்ன்ச்க கனது து கசையால்‌ அவண்‌ 
ப்‌ பற்றித்‌ தடுத்துக்‌ கொண்டார்‌. 
தோன்ப்‌ தம்மை ட பறத்து சிரித்தனர்‌. 
மாரசுதம்‌ தலையைக்‌ குனிந்தவாறு, "நீங்கள்‌ 
உண்மையாகவே மகா புருஷர்தான்‌ என்‌ 
பனத ஒப்புக்‌ கொள்ளுவேன்‌" என்றான்‌. 
சிவராமன்‌ மரகதத்தின்‌ தோள்‌ மீதிருந்த 
கை டன்‌? ககயைப்‌ ப க்‌ 
கோண்டே. *1அ ர நடவர்கடியத்‌" 
வடர்சர்‌ வாண்டு ட்டால்‌ என்றுல்வவோ 
நீரத்திருத்தேன்‌'' என்றார்‌. 

"* இல்லை. பத று மாலை தாங்கள்‌ நடந்து 
கொண்ட ரியைப்‌ பாரித்த பிறகு 
வ அபிப்பிராயம்‌ கூறுஇப்பட்டு விட்டது. 
1. ஸ்ரார்‌. பரல்‌ ப போன பிற்கு 

கொடு ்‌. பேரிக்கொண் 
வ ணர்ண்கிப்டடு என்று எதிர்பார்த்தேன்‌. நீங்‌ 





கனணோ "கம்‌! என்று ந்து விட்டு அவர்‌ 
சளோம்‌ ந்த சர்‌ இப்பொது 
தாங்கள்‌ அதற்குச்‌ சொன்ன காரணக்கதக்‌ 
கேட்ட பின்னா்‌ தாங்கள்‌ ஒரு மகாபுருஷர்‌ 
தான்‌ என்ற நம்பிக்க பலமாகிறது"* என்று 
மிசாவ்லிச்‌ சிரித்தாள்‌. 


சிவராமன்‌ அன்போடு அவள்‌ கையை 
எடுத்து காரின்‌ ஸ்டியரிங்‌ மீது வைத்துக்‌ 
சகாண்டு விரல்களை அகல்‌ விரித்து உள்ளங்‌ 
கையைப்‌ பார்த்தார்‌, “என்ன அதிசயமாகப்‌ 
பார்க்விறீர்கள்‌?"" என்று மாக்கும்‌ செல்ல 
மாகக்‌ கேட்டான்‌, ஆனல்‌, அந்தம்‌ பிடிலி 
லிருந்து அவள்‌ விலகி கொள்ளவில்லை, ஏிவ 
சாமன்‌ மிசானண்றார்‌?.. "மரகதம்‌! முன்பு ஒரு 
இடவை ரயிலில்‌ வரும்போது ரேகை சாண்‌ 
இரம்‌ பார்த்தது ஞாபகம்‌ இருக்கிறதல்லவா? 
அப்போது உன்‌ வகையைக்‌ காண்பிக்க மறுத்து 


விட்டாய்‌. இப்போது பார்த்துசி சொல்‌ 
லட்டுமள ....!”" 
11 தாறாளமாய்சி மிசால்லுங்களோன்‌ "" 


என்று சொன்னவள்‌, இய ரென்று எதிரே ரயில்‌. 
போய்க்‌ கொண்டிருப்பதைப்‌ பார்த்துவிட்டுக்‌ 
கையைச்‌ சட்டென்று பிடுங்கிக்‌ கொண்டே, 
"பவண்டாம்‌. போங்கள்‌. நடுத்‌ பெருவில்‌ 
தாது போர்‌ பார்க்க வேணுமா என்னர்‌ வாங்க 
தேரே கணருக்குப்‌ போய்‌ விட்டில்‌. கூட்‌ 
வார்த்து ” சொல்லலாம்‌... அம்மாவும்‌. கூய 
இருப்பார்‌" என்று சொல்லிச்‌ சரித்தான்‌. 
“*உன்‌ இருட்டுத்தனமே அலாடு"" என்று 
சொல்லிக்‌ கொண்டே பாக்டா்‌. சிவராமன்‌ 
மோட்டாரை ஸ்டார்ட்‌' செய்து ரயில்வே 
கேட்‌ இறக்கப்பட்டதும்‌ வண்டியை வேச 


உங்கள்‌ அனுபவம்‌ என்ன 1 


கனவு காணத மனிதர்களை விரல்‌ விட்டு எண்ணிவிடலாம்‌. சனவு 
காண்பவர்கள்‌ எத்தததயோ இனிய சுனவுகளைக்‌ கண்டு மகிழ்ந. 


அத பானன்‌. 
கஇன்றுன எ 


சுடேராக இலட்சியங்களே கன்வாகப்‌. பரிணமிக்‌ 
கூறும்‌ மனத்தத்துவ நிபுணர்களும்‌ உண்டு. ஆனால்‌ 


ஸ்ர ராடியா! எழ சண்்‌ மிெபொய்யாக்கிக்‌ கொண்ம்‌ எத்தனையோ 


சனவுகள்‌ ட்்யங்களாக நிறைவே றி 
3 க கன்மர்கள்‌ நீங்கள்‌ கண்டிருக்கிறீர்களா 2 


|ட்சியக்‌ 


யிருக்கலாம்‌. அத்தகைய 
கல்கி” 


பத்திரிகையில்‌ ஒரு பக்கத்துக்குள்‌ அடங்குமாறு சுவைபட உங்கள்‌ 


இலட்சியக்‌ 


சனவுகளை க்‌ 


இீட்டியனுப்புங்கள்‌ . பரிசுபபறும்‌ 


கட்டுகள்‌ பிப்ரவரி மாதம்‌ சந்‌ தேதி இதழில்‌ இடம்பெறும்‌. 


முடிவு தேதி 8-2 - 88. 


உளருயின்‌ மேஸ்‌: ப அட்டக்‌ கனல்‌ * என்று குறிப்பிடவும்‌. இது விஷயமாகக்‌ 
கடிதப்‌ போக்குவரத்து வைத்துக்‌ கொள்வதற்கில்லை. பிரகரமாகாத கட்டுரைகளைத்‌ 
இரும்பப்‌ வேறு சிரும்புவோர்‌ தங்கள்‌ விலாசமிட்ட, தயால்‌ தலையுடன்‌ கூடிய 


ர்‌ உளருமை உடன்‌ அணுங்ப வேண்டும்‌, 


கில்‌ 











"பாரப்பா, உங்களுக்காகவே நான்‌ 
பள்ளிக்கூடத்திலிருந்து பாரி மிட்டாய்‌ கொண்டு வந்திருக்கிேன்‌ !'' 


கெட்டிக்காரப்‌ பயல்‌, பள்ளிக்கூட ரிப்போர்ட்‌ எழுப்பக்கூடிய 

சூடான சூழ்நிலையைத்‌ தணிக்கும்‌ தத்தித்தை அறிந்திருக்கிறான்‌, 
பாருங்கள்‌ ! காரணம்‌ எதுவாயினும்‌, வயதில்‌ சிறியவரும்‌, 
பெரியவரும்‌ புஷ்டி சத்து நின றற்த பாசி மிட்டாயின்‌ இன்சுனவயிவ்‌ 
ஈடுபட்டே காண்கிறார்கள்‌. அவற்னறுச்‌ சிவ்வனறயாகவோ, 
வண்ணச்‌ சித்திரம்‌ கொண்ட டின்களாகவோ, வாங்குங்கள்‌! 


பிறருடன்‌ பகிர்ந்து ருசித்து மகிழுங்கள்‌, 


உயாதா 
மிட்‌ டாய்களைத்‌ 
கயாரிப்பவர்கள்‌ 





ருகித்திருக்கிதிர்களா ? லாக்பேடோ பாண்பான்‌ - 
டிஸ்க்‌ டாப்பி- எெலெமண்‌ பார்லி கோகோசகட்ண்‌ 


ரகா க நுறு பாரிஸ்‌ கள்பெக்ஷகாரி சிமிடெட்‌ மதராஸ்‌ 


8ம்‌ 


மைசூர்‌ அரசாங்க 


பட்டு ஐவுளிகள்‌ 


ஈவராகரிகத்துக்கு வழிகாட்டுகின்றன 














& வழவழப்பு மிகுந்தவை 


[ட்‌ வனப்பு மிகுந்தவை ஓரு எநடிம்‌ ஆறு மாதம்‌ 





ரூ, பை, காட கர்ப, 


பல்வகைப்பட்ட ப 
% கண்கவர்‌ வண்ணங்களில்‌ இக்தியா [எக்ஸ்‌ இன்க்‌ 
பளிச்சிநுபவை | இவங்கை ] 18-00 9-0 


நாகரிகத்தின்‌ சின்னமாக எசிரமயத்திலும்‌ | 
எங்கிடத்தீலும்‌ தேரிந்தேடுக்கப்படுபமை | 


பர்மா, டுகள்‌ (25-00 14-90 


இதர ராங்கள்‌. 


|ில்க்‌ வீவிங்‌ பாக்டரி தனிப்‌ பிரது விலை 35 காசு 


மனத்தேசடி ரோடு, மைசூர்-த்‌ |] ---௮வியகிவவவகவவகவவவைகைவகைவைக களைகளை 


ர்‌ 


கவோரும்கள்‌ £ | சந்தா தொகை முன்னதாக அனுப்பப்‌ 

1 குப்தா மார்க்கெட்‌” 

| செம்பகெளடா ரோமு, பெங்களுர்‌ -0 

மைசூர்‌ இல்க்‌ பாவஸ்‌ மானேஜர்‌ 2 

ராயட்பேட்டை பெெடுஞ்சாமிப 
மையாப்பூர்‌, சென்னை - 4 


பட வேண்டும்‌, வி, பி, பி, கிடையாது 


கல்லல்‌ காரியாலயம்‌, சென்னை - 7 





ர்‌ ப்‌ 

[| நிர்று! 
நற 

ர்‌ 


பந்த மிக செட்‌ 
ஒப்சிட்நிகளக்கான 
ட்டி. விகிதங்கள்‌ : ்‌ 


| கத்த 22 மாதங்கள்‌. ர 11 73 
அவடன த ய்பானள்‌? பம னத 


பாலக்கா( இ அகவன்‌ 
சிட்‌ பண்டல்‌ ஜீ 
(பி) லிமிமடட்‌ 


. இசஜம்‌ ரொ: 5 நானாராவ்‌ நாயுடு தெரு 
தி.நகர்‌, சென்னை -17 இ மற்றும்‌. கவர்ச்சிகரமான 
சென்னைக்‌ கிளைகள்‌: இ வட்டியுடன்‌ வ 2 டப்ப 
ஜார்ஜ்‌ டவுன்‌, அய்யளுவாம்‌. உபாசிட்டுகளும்‌": ஏற்றுக்‌ 
வெளியூர்க்‌ கிளைகள்‌ : கொள்ளப்படும்‌. 
பாலக்காடு, பம்பாய்‌, ஹைதராபாத்‌ இ௫ ம்‌: ஏ. எஸ்‌. யடி தனி 
 செகண்டராபாத்‌; கோயமுத்தூர்‌ மா ண்ட டாக்ட 


ம தரப்படுகி றது: 


சபயவாக 





4 இஒஇ்படிக்‌ கொட்டம்‌ அடித்தால்‌, பூச்‌ 


. சாண்டிகிட்ம்‌ பிடித்துக்‌ கொறித்து விடு 
பவன்‌. . 
ன ர்‌ காட்டும்‌. பெற்‌ 


இப்படிப்‌ 
போர்கள்‌ எத்‌ 

*நின்ளை பிழூக்கிறுவன்‌ வந்‌இிருக்கருளும்‌!”* 
இப்படிக்‌ கூறிக்‌ குழந்தைகளை அச்சுறுத்துவ்‌ 


காக எண்ணிப்‌ பிறகு தாங்களே இலி 
கொண்டு அஞ்சிச்‌ சாகும்‌ பெற்றோர்களும்‌ 
யவர்‌ உண்ம. 


குழந்தைகளைக்‌ கடத்திச்‌ செல்லாம்‌ இந்தக்‌ 
க்கட சவ்லு 

நக ட்டன அனிய டடக வளம்‌ பெற்றிருப்‌ 
பதுதான்‌. 

"இதுவும்‌ ஒரு தொழிலா 7 இப்படியும்‌ 
நடக்குமா?” என்று வியப்யவார்களுக்கு, மகா 
சாஷ்டிரத்தின்‌ உள்துறை உபமந்திரி கொடுத்‌ 
அக்கம்‌ புள்ளி விவரம்‌, "இப்படி க 


இருக்கி ப்படியும்‌ நடப்பதுண்டு!" 
பதை நிரப்க ஐது, அது மட்டுமா? த்ய 
டுக்கு ஆண்டு உணவு உற்பத்தி போல்‌ இல்‌ 


லாமல்‌ இந்தத்‌ தொழில்‌ வளர்த்திருக்றெது 
என்பதையும்‌ எடுத்துக்‌ கா தது. 


பம்பாய்ப்‌ போலிணாசின்‌ ர ர 
ம்நிரீர்ம்‌ இ 23898 குழத்னதைகள்‌ த 
போயிருக்கிறார்கள்‌. ிசச்ம்‌ அண்டே 
கார்ணாமற்‌ ன சுழந்னதைகளின்‌ ர தாகன்‌ 


சம்ப் ஆசு வளர்ந்தருக்கிறது. ர9ிரீசம்‌ அண்‌ 
டின்‌ ஆரம்ப ஐந்து மாதங்களுக்குள்ளேயே 
இத்த" எண்ணிக்கை 1773 ஆவியிருக்கிறுது 
சான்று கணக்வ்ட்டவரா்கள்‌. இந்து ரீதியில்‌ 
குழந்தைகள்‌ காணாமற்‌ போனால்‌ 7சமமிம்‌ 
ஆண்டின்‌ நஇறுறக்குள்‌ இத்சு யண்ணிக்கை 
கிரீச்‌ ஆக உயர்ந்து விடும்‌ என்றும்‌ அனு 
மானித்த௱ார்கள்‌. அதாவது சறாசகி ர பர்டடி 
குப்‌ பன்னீரண்டு குழம்த்ன கைகள்‌ என்றாகிவிடும்‌, 
து இந்தியாவின்‌. எல்லாம்‌. -ப்சு 





கணக்கு அகும்‌. இதையே தாம்‌ காணமற்‌ 
போன ரூழத்ன குகனின்‌ சாண்ணிக்கையாகக்‌ 
ரத்த ப 

பம்பாய்‌ தகாத்நுல்‌ மட்டும்‌, 
ரர்‌ ண்டு 28 குழந்தைகள்‌ காணாமறி 
போயிருக்‌ ன்றன. அவற்றில்‌ கண்டுபிடிக்கப்‌ 
பட்டவை சீம ஆகும்‌, தலை இந்இியாவிலும்‌ 
காணாமற்‌ போய்க்‌ கண்டுபிடிக்கப்பட்ட 


ல லும்‌. 
றும்‌ இராக வழக்காக இருக்கும்‌ பொத்துக்‌. 


குழந்தைகள்‌ வ்கி சதவிவ்தத்துக்கு மேல்‌ 
வல்லை, ஓர்‌ உண்மையை ரசா அஷ்ம்‌ ம்காண்டே 
அத்தக்‌ கணக்குக்‌ தர றது. காணாமற்‌ 
பபோன தங்கள்‌ குழந்தைகள்‌ கிடைத்தபின்‌ 
போலீணாருக்கு நகவல்‌  நெதரினிக்காது 
பெத்ஜோர்கள்‌ சிலரும்‌ இதில்‌ இருக்கலாம்‌, 
குழந்தைகள்‌ காணாமற்‌ போனால்‌, பெற்‌ 
போர்கள்‌ படும்‌ துயரைக்‌ கூறு முடியாது. 
இத்தகைய துயரம்‌ யாருக்கும்‌ வரேவ 
டாம்‌. அனு வ்‌ அநுபவப்பட்டவர்கள்‌ தான்‌ 
இப்பெருநீ  சஹ்டர்சு உணர முடியும்‌. ஆயு 
ளுக்கும்‌ இந்த வேதனை அவர்களை... விட்டு 
அகழாவதில்லை, தங்களுக்குப்‌ பிறந்து குழந்‌ 
வைகள்‌ தோவ்‌ தொடி வத்து 'நஇறுந்து 
விட்டன என்றாலும்‌. அவர்கள்‌ ஒருவாறு 
மனத்தைத்‌ பேதற்றிக்‌ வனப்பான களி 


நாம்‌ கொடுத்து வைத்தது வளவுக 

என்று ஆறுதல்‌ பெறுவாரிக ஞ்‌ 
இங்கண்‌ ன ரன பறி கொடுத்தவர்‌ 
களுக்கு த்து மற்கற்கல்‌ எது? தங்கள்‌ 
குழந்னதகுகள்‌ எங்கே, ச்‌ கஷ்டப்பட்‌ 
ரிக்‌ ணினிவ்வ வாள்களை என்று 


கவலையே அவர்களைக்‌ சச்சயாஞச அரித்துக்‌ 
தீர்த்து விடும்‌. 

இன்றைய இந்தியப்‌ பாதுகாப்பு மந்திகி' 
யும்‌ அன்றைய மகாராஷ்டிர ன ரள 
மான பஸரீ சாவன்‌ ல குகளுக்கு நூன்‌ 
தழுந்தைக்‌ கடத்தல்‌ “ விஷயமாகக்‌ கூறும்‌ 
 ளல்பத குறிப்பிட்டார்‌; ',. ய்‌ க் தகைய 
ருற்றதங்கள்‌ இன்ழக்கப்படுவதுற்குப்‌ பல கார 
ணங்கள்‌ உண்டு. நகைகளைக்‌ களவாடுவதற்‌ 
காக இருக்கலாம்‌. பல்வந்ததக்‌ இருமணங்கள்‌ 
புரிவதற்காக இருக்கலாம்‌. குழதினதுகளைத்‌ 
இருடி விற்பதாயிருக்கலாம்‌. பிச்சை எடுப்ப 
தற்குக்‌ கருவியாக உபயோகித்து கொள்வ 
தற்காக இருக்கலாம்‌, இய ஒழுக்க 


ட்ட 
பயல்படித்துவதற்காக இருக்கலாம்‌. அல்லது 


விர தர்தம்‌ காரணமாயிருக்கலாம்‌: (போரது 
வாகக்‌ கனவாடப்படும்‌ குழுந்ிகைகள்‌ பன்‌ 
னிரண்டு. .. அல்லது அகற்குக்‌ குறைவான . 
வயதுள்ளவார்களாகவே கன்‌." 
நாடோடிப்‌ பாரதே! குழந்தைகளைக்‌ - 
கடத்திச்‌ செல்லருர்கள்‌. என்னும்‌ பிதி 
நாட்டுப்புறங்களிலும்‌ நகரப்புறங்களிலும்‌ 
பரவும்‌ பொழுது போலீஸார்‌ அந்தப்‌. பிஇ 
யக்‌ கணை வதற்காக அறிக்கைகள்‌ விழுகின்ற 


த்த 


னர்‌. பல வதந்திகள்‌ ஆதாரமற்றவை என்று 
ளா“. ஆண்டு களுக்‌ மூன்‌. தடந்து ஒரு 
நிகழ்ச்சி. பூனாவில்‌ உன்ன குருடர்‌ விடுதிக்கு 
இரண்டு சாமியார்கள்‌ வந்தார்கள்‌. ஒரு 
பையனைத்‌ தங்களிடம்‌ ஒப்படைக்குமாறு 
பகட்டார்கள்‌. பார்வையற்ற அத்தை 
னபயன்‌. : கோல்ஹாப்பூர்‌ போலீஸாரால்‌, 
ணர்‌ சுற்றித்‌. இரிந்து கொண்டிருந்தான்‌ 
என்பதற்காக அவ்விடுஇக்கு அனுப்பப்பட்ட 
வன்‌, அஅச்சாமியார்ிகள்‌ அற்கப்‌ பையனைத்‌ 
தங்கள்‌. சடன்‌ என்று பறைசாற்றினா்‌. 
அதிகாரிகள்‌ அந்தப்‌ பையளைச்‌ சாமியார்‌ 
களுக்கு எதிரே கொண்டு வந்து நிறுத்தினர்‌. 
ட. ஒரு. சாமியாரின்‌ உடலைத்‌ தொட்‌ 
உடல்‌ 
தத்தம்‌ அருகில்‌ 
வைக்குது. 
_ சிசசம்‌ ஆண்டி. பண்டரிபுரத்‌ இருவிழா 
வின்‌ பொழுது தன்னைக்‌ களனவாடிச்‌ ன்று 
கண்குகாக்‌ குருடாக்கித்‌ அந்கைக்கரகப்‌ 
பிச்சை யெடுக்கும்படி துன்புறுத்திய சாமி 
யார்‌ இவர்தான்‌ என்று அவன்‌ சாஇத்தான்‌, 
அதன்‌ பேரில்‌ அசிசாமியார்கள்‌. சிறைப்படுத்‌ 


ந்தோரைக்‌ குலைநடுங்க 


ன்‌ ரகர: 
போலத்தான்‌ . ராய்ப்பூர்‌ போளி 
ஸார்‌, ” மத்தியப்‌ பிரதேசத்தைச்‌ சேர்ற்கு 


ஒரு கனவாடிக்‌. கூட்டத்இினரிடமிருந்து மூன்று 
பக்தி வயதுப்‌ பாலகர்களை  மீட்யார்கள்‌. 
குணிண்‌ செகொடுமை இாணாமல்‌, 
ட்க்ப விட்டு ஐஒடினவார்கள்‌ அந்தப்‌ 
பையன்கள்‌, தங்களுக்குப்‌ பிச்சை எடுக்கக்‌ 
கற்றுத்‌ தந்ததையும்‌ வருமானம்‌ நாளொன்‌ 
மூக்கு. ஐத்து ரூபாய்க்குக்‌ குறைந்துவிட்டால்‌ 
தங்கள்‌ எசமானர்கள்‌ எப்படி பெல்லாம்‌ 
செகொடுமைப்படுத்கிளாகள்‌ என்பதுவும்‌, 
அவர்கள்‌ கணக கதையாகக்‌ கூறிஹார்கள்‌. 
ரதிதரல்‌ மகாறா ராஜ்யத்தில்‌ மட்டி 
துமே ரூழந்தைகளைக்‌ களவாடிய குற்றுத்துக்‌ 
காக 877 போர்‌ பிடிக்கப்பட்டிருக்கிறுர்கள்‌. 
செல்வத்துள்‌ றந்த பெல்வம்‌ மக்கட்‌ 
சேல்வமாகவும்‌ மதிக்கப்‌ பெறுகிறது அல்‌ 
லவா ர்‌ மழுவை லவாதவா்கள்‌ பிள்ளைப்போற்‌ 
றுக்காக ஏவ்வ்த்‌ தவம்‌ இடப்யார்கள்‌. நம்‌ 


வீட்டிலும்‌ ஒரு. குழந்னத. ர றாடர்ரை கழ்காம்‌ 


ட இத்திரு ஒரு 








முத்தை இரண்டு துண்டாக்க வேண்டு 
மன்னு உத்தரவிட்டு, அதன்மூலம்‌ உண்மை 
யான தாய்‌ யார்‌ என்று கண்றியிடித்து 
வாரி ரர்‌ என்று! 
று தத ச காாரணத்துக்காகவும்‌ 
பிறத்த குழந்தைகள்‌ இருட்டுப்‌ போவதுண்டு, 
பிறதத்த . குழந்தைகளைத்‌ இருடிசி சென்று 
பலனா ர்வ தம்பஇகளுக்குக்‌ குழந்னத 
விற்பதும்‌ ஒரு தொழிலாக விட்டது. 
லி ஆஸ்பத்திரி 


ரிம்‌ அண்மி புது, 
பிரசவ ஆஸ்பத்திரி 


களில்‌, முக்கியமாகப்‌ 
சீப்‌ 


மைக்கும்‌ 


த்‌ அவன்‌ கூறிய விருத. 


களில்‌ பார்வையாளர்களைக்‌ கடுமையாகக்‌ 
கண்காணிக்க எற்பாடு செய்தார்கள்‌. பிறற்க 
குழத்னதையைக்‌. குளிப்பாட்டி முடி 
முதுரு கைகால்‌ ஆகியவற்றில்‌ கூறிவிடும்‌ 
பழக்கத்தைக்‌ கொண்டார்கள்‌. 

இந்தக்‌  களவாடல்‌ : குழத்னதகளோடு 
மட்டும்‌ நின்றது என்று கூற முடியாது. வயது 
வந்தவர்களும்‌, குறிப்பாகப்‌ பேண்‌ 
களவாடிக்‌ கடத்திச்‌ பெெல்லப்பட்டதுண்டு, 
பெரும்பாதூம்‌ பிள்ளைப்‌ பிராயத்இனரே 
களவாடிக்‌ கூட்டத்தினரின்‌ மயக்குப்‌ பேசி 
சுகிஃகு இரையாகி யுள்ளானார்‌. அதுவும்‌ 
தாய்‌ தந்தையரின்‌ கடுமைக்கும்‌ கொடு 
ஆளாகி மன தோய்‌ கண்ட 
எழத்கக்கள்‌ அதிகம்‌. 

முன்‌ தென்னி 


பவல்‌ வன்‌ ன ண்த கோக்கழமு அ 
களர்‌ கற்றாக்‌ ரரிழ்வள் க ப ண்கள்‌ என்பதம்‌ 
காகப்‌ புதுந்‌ னகது ிட்டானண்‌. 


கச்‌ ன ஆண்டே முன்‌ தாம்‌, அந்ன துயரின்‌ 


அரில்‌ 
ரம்‌ கடிகாரத்தை உடைத்து ட்டால்‌ 


அப்பாவுக்குத்‌ சேேரித்தால்‌ ம்‌. வீட்டுக்குப்‌ 


மா. என்ற 
போகவே 
போன 
அடைந்தான்‌. 
ஒரு புது மனிதன்‌ த பம்பாய்க்கு 
வத்தால்‌. இரையுலகில்‌ சேர்த்து பகு பப 
வாக்களித்தான்‌. அவளோடு சென்று ரில 
மாதங்களுக்கெல்லாம்‌. பையனுக்குப்‌ புத்தி 
வந்தது. சன்‌ சொந்த ஊருக்குத்‌ இரும்பி 
வந்தான்‌. தன்‌ வீடு இருக்கும்‌. தெருவை 
அணுகிய பயோருது மீண்டும்‌ அவனைப்‌ பயம்‌ 
பற்றிக்‌ கொண்டது. வீட்டுக்குச்‌ சென்றால்‌ 
தனக்கு எத்தகைய. வரவேற்புக்‌ ன்‌ 


போக்கில்‌ 
அங்கே 


கூமோ என்று ஹி, 
கன்‌ மனார்‌ அகற்றிப்‌ பிழைய்புக்கே இரும்பி 
உதவாக்களைக்‌ ஸ்பின்‌ வட அசடன்‌ 


கும்பவின்‌ 

பால்க்‌ இரிந்தான்‌. 
பிபண்னகோர்கள்‌ தங்கள்‌ கோபத்தை அடக்‌ 
இக்கிகொள்வார்களானால்‌, இதுபோன்று எத்‌ 
தனையோ துயரச்‌ சம்பவங்கள்‌  டடில்மை 
கக்‌ கூடும்‌, ஆசமொரு முகிகியமாண 
நிற்கக்‌ கடம்‌.. மோடம்‌ பல அத பூவ 


_ மும்‌. குழந்தைப்‌ பிசிசைக்காரர்களைக்‌ கூடிய 


வரை கட்மையானண வகையில்‌ தடை செய்ய 
வேண்டும்‌. கொடுமைகள்‌ புரியும்‌ கூட்டத்‌ 
இனரின்‌ வருவாய்க்குக்‌ குழந்தைகள்‌ ஒரு 
கருவியாகாமல்‌ ந்ஸ அது உதவும்‌. 
அடுத்தபடியாகத்‌ தேர்த்‌ 'இருவிழாக்களிலும்‌; 
சந்தைக்‌ கூட்டங்களிலும்‌ நாடோடிப்‌ பர 
பீதிகளைக்‌ கண்டிப்பாகக்‌ சுண்காணிக்க 
வேண்டும்‌.  இனையெல்லாம்‌ குழந்தைக்‌ 
குடத்து குனறுய ஓாளவு உதவும்‌. 
பாகிஸ்தான பத்திரிகையாளரான 
இரு சிராஜாத்தின்‌. ஹுேன்‌ என்பவர்‌, 
இந்திய ப்ப வதுரி நடைபெறும்‌ *குழத்‌ 
தைக்‌ கடத்தல்‌! விஷயத்தில்‌ அக்கறை காட்டி 
னர்‌. கிழக்குப்‌ பாகிஸ்தானில்‌ நாளுக்கு தாள்‌ 
அபருதும்‌ குழந்தைச்‌ கடத்தலைக்‌ சுண்டு 
சொண்டு, தாம்‌ ஒருவராகவே தணி 


மூயற்சி! எடுத்துத்‌ தமது பத்திரிகையான 
இத்‌ தல்பாக்‌ "கில்‌ பிரகடனப்படுத் இனர்‌, 
ந்ரு றாஹேனின்‌ நுூயற்ிையப்‌ பாராட்டி 
ய்து ன்‌ தேடிய பிரஸ்‌ ன்ஸ்டிட்யூட்‌. 
ஹஊுஸேனின்‌ வற்புறுத்தலின்‌ பேரில்‌ 1981ம்‌ 
ஆண்டு அக்டோபரி மாதத்தில்‌ உயர்தர அதி 
காரிகனின்‌ மகாநாடு ஒன்று அங்குள்ள ராணு 
வச்‌ சட்ட அதிகாரியின்‌ தலைமையில்‌ கூடியது, 
குழந்தைகள்‌ காணாமற்‌ போவதற்குக்‌ கடத்‌ 
தல்‌ கூட்டத்தார்‌ மட்டும்‌ காரணமாயிருக்க 
. முடியாது என்பதுபோல அதிகாரிகள்‌ பொதுப்‌ 
படையாக மறுத்தார்கள்‌. 
ஆன்ரி போலீசாரும்‌ பெரும்பாலும்‌ 
யைத்கான்‌ கூறுகிறார்கள்‌ என்‌ 
ப ணதும்பன்‌. ந க குறிப்பிட வேண்டும்‌. 
டாக்காவில்‌ மாயமாக மறையவும்‌ குழந்‌ 
ன்தகள்‌ பற்றி மிஸ்டர்‌ ஹாணேன்‌ சகாயாமல்‌ 
மேற்கொண்ட முவறினி, விளம்பாம்‌ ஆறிய 
வற்றின்‌ காரணமாக வாசகர்கனிடமிருத்து 
ஏராளமான கப கங்கள்‌ குவியவாயின 
நங்கள்‌ ய தனை த.கள்‌ காணாமற்‌ போனது 
குறித்துப்‌ வீரில்‌ புகார்‌ செய்வதற்கு 
முன்பாகப்‌ பெற்றோர்கள்‌ இந்தப்‌ பத்திரிகை 
அலுவலகைக்ன கே ஈதற்றுகையிடலாயினார்‌, 
தாங்கள்‌ பழி வாங்கப்பட்டால்‌ என்ன மெய்‌ 
வது என்று இதுகாறும்‌ பயத்துகொண்ட்‌ு 
தங்களுக்குக்‌ மசிதரித்துதைசி சொல்லாமல்‌ 
இருத்தவார்கள்‌. கூட பஇய்பயொரு்து தைரிய 
மாகத்‌ இ திறாவஸேை அதுங்க தாங்கள்‌ 
அறிந்தன, ஈவு £க்கமின்றிக்‌ குழந்தை 
களைக்‌ கடத்திச்‌ சல்லும்‌ க௯ூட்டத்தினா்‌ 
எப்படி ஒன்றிச்‌ கனவ அவல என்‌ 
பதக்‌ கூறினார்கள்‌ 
இத்தச்‌ எத்தர்பிப்ச்‌ சாட்டியங்களை அதார 
மாகக்‌ கொண்மு ன்‌: ஹுஸேன்‌ அஇகாரிகளை 
அறுமின்‌. போலீஸார்‌ அதன்பேரில்‌ டாக்‌ 
காவிலிருத்து எண்பது னமல்‌ தெதொலைவில்‌ 
ருந்த பழங்குடிக்‌ கிராமமொன்றை 
மாற்றுகையிட்டார்கள்‌. குழந்தைகளைக்‌ கடத்‌ 


இச்‌ சொல்லும்‌ ஒரு கும்பலுக்கு அது மறை 
விடமாக இருக்கிறது என்பதைக்‌ அண்டு 
பிடித்தார்கள்‌, 


ஏறக்குறைய அந்தக்‌ இராமம்‌ முதரமூ 
வதுமே அ ட்டுக் ட்ட நானூறு யோர்‌ - இத்‌ 
தக்‌ குற்றுத்தில்‌ ஈடுபட்டிருந்தார்கள்‌. 

அத்கக்‌ கிராமத்திலே பிறவி அடிமையென 
வளர்க்கப்பட்டார்கள்‌ பாலர்கள்‌. எமேேட்டி 
விருந்து பன்னிரண்டு வயது வரை இருக்‌ 
சூம்‌, அவர்கள்‌ மசேப்படிக்காரர்களாக 
வும்‌ பிச்சைக்காரர்களாகவும்‌,  இருடர்‌ 
களாகவும்‌, சன ஓழமுக்கமுள்ளவர்களாகவும்‌ 
பழக்கப்பட்டிருந்தார்கள்‌. இருநாது முதல்‌ 
ஆயிரம்‌ வரை ரூபாய்‌ வாங்ஙக்‌ கொண்டி இது 
போன்ற குற்றங்களில்‌ ஈடுபடும்‌ மற்றுவார்‌ 
களுக்கு நுவா்கள்‌ விற்கப்பட்டு வந்தார்கள்‌. 


பிச்சைக்காரச்‌.. சந்தையிலே அறிக வில 
போக வேண்டும்‌ என்பதற்காக றிக்‌ கன 
வாடிக்‌ கூட்டத்தினர்‌ வே மன்றே சில 


குழந்தைகளின்‌ கைகளையும்‌ கால்களையும்‌ 
முடமாக்கிப்‌ போட்டிருப்பதையும்‌ போலீ 
சார்‌. கண்டறிந்தார்கள்‌. 





எனக்கும்‌ எண்‌ ணாக தகராறு 
வந்தால்‌ என்‌ வார்த்கதாரன்‌ கடையாக 
இருக்கும்‌ 11 

ள்‌ “அயப்படுார்‌ ௬௭ 
வள்‌ -- மணைனிச்‌ 
சண்டையில்‌ மது 
பட டஅன்ல்‌ எாட" 


சி நத! மண்டு 


அவரா வார்ள்ன க 
இளடாவே இெளபடயாது. எனா விட்டும்‌ 
என்‌ பேச்சுத்தான்‌ பைனல்‌! *சரி, விட்டுளிடு, 
நமக்குள்‌ எதற்கும்‌ சண்டை? எண்று நாண்‌ 
புத்தாவங்பு வைத்து விடுவேனா!" 








இந்தக்‌ கிராமத்தில்‌ கிடைத்த தடையங்‌ 
குப்‌ பிறகு பாகிஸ்தானத்து அறி 
காரிகள்‌ மாற்றுக்‌ தற்குத்‌ இனிர முவற்சியிக 





ரரல்கஸாகள்‌, 79சசம்‌ அணத அக்ர்டசபர்‌ 
அ பூர 

ட்‌ ஷி பூசம்பர்‌ மாத (அரி 
ஸ்ஸ்‌ கிழக்குப்‌ பாகிஸ்தா பல்‌ 


பகுதிகளிலிருந்து ரீக குழந்தைகள்‌ கண்டு 

பிடிக்கப்பட்டார்கள்‌. அவர்களில்‌ எத்து 

அ போர்கள்‌ நான்கு ஆண்டுகளுக்கு 
காணாமற்‌ போனவர்கள்‌, 

வ ன்ப இருமுறை மேம்ன்‌ சிங்‌ மாவட்‌ 
டத்தில்‌ 'தேட்டை' இட்டபொழமுது கீரி 
பையன்கள்‌ இெடத்தார்கள்‌, ஒரு சத்தா்ப்‌ 
பத்தில்‌ ஸ்தலத்நிவேயே உள்ள போலீசாரால்‌, 
காணாமற்போன ஒரு பையனைக்‌ கண்டு பிடிக்க 
முடியாமற்‌ போய்விட்ட ட நகனின்‌ 
துத்‌ இப்யதியும்‌ பிரிவு போலீஸ்‌ 

ம. தவியோடு அந்தம்‌. ட 
மே யணம்‌ பிரதேசம்‌ ஷட்‌ அடப்‌ 
படும்‌ இடத்திலிருந்து அத்தம்‌ சி பை 
வந்தது. ஆனல்‌ இரும்பும்போ து போலீஸ்‌ 
படையும்‌ மிட்கமபட்ட பையலும்‌, தாம்‌ 
ஆயுதந்தாங்கிய கும்பல்‌ ஒன்‌, ளா 
பைச்‌ சமாளிக்க வேண்டி வத்தது. எப்படியோ 
ட்ரல்‌ அள்ற கப்பி வெற்றியுடன்‌ அவரிகள்‌ 

ர்கள்‌. 


ஹுணேனின்‌ டவிடா முயற்சி 
இரு ஹாலே வர உபா ச்காண்ட 
ராமம்‌ மட்டுமென்ன, எத்தனையோ தீராத 
வழக்குகளும்‌ இர்ந்தன. 


டந்த நிகழ்ச்சியைக்‌ கொண்டு, *நம்‌ இத்‌ 
இயாவிலும்‌ ன்று நடவடிக்கைகள்‌ 
மேற்கொள்ளப்பட வேண்டும்‌. இந்தியப்‌ 


போனீணார்‌ இவிர நடவடிக்கை எழுத்துச்‌ 
சிறப்புப்‌ பணி புரிய வேண்டும்‌" என்று 
மாருமே நினைக்கலாம்‌. குழந்தைக்‌ கடத்தன்‌ 
என்பது மன்னிக்க நுடியாத குற்றும்‌. 
பபரிழிவான செயல்‌, இந்தியக்‌ குற்றச்‌ 
சட்டம்‌ குழர்‌ வசன கடத்இசி ம்சல்லும்‌ 
ததலகைய குற்றுவாளிகளுக்‌ கடுமையான 
ட்‌ விதுக்கி வர அருல்‌ 
செய்து இத்தக்‌' குற்றம்‌ நடைபெறாமல்‌ 
தடிப்பபத பஇிப்பெபொழுது நாட்டின்‌ முன்‌ 
நிற்கும்‌ பெரும்‌ பணியாகும்‌. 


க்ரீ 


ர௫ு குனி 
பப்சிகிறுமப் பார மங்‌! 
“வளுராழதி பசியா ரச்சரு 
நரா மிதா ரள ரளு றா. எில்மிஏ பல 
கள ரூள்தநம “எ கணிப்‌ ரால்‌ 
"நி ுர்ழனளு எஎயாறிரக 
சுபச்‌ கழ இகர ராம முசு 
டா இந்கி குன்று சிலா பாஜக 
ப. ங்கிற எனி சர்ம 
டு நி ட்ட்ப அ ட ட 
கசத சது சிரடதசு இடுக ப்பி 
ர்க யரராபதி அயி ரிலா ரதான 
ணை]! (3] 


டு 

இ “சதியா ர ரதன்‌ த்க்‌ 
புத ரகு பல்கு ரது இரு மினகுசயானு 
கை யயார எம்பாகி ள்‌ ராகசழு "சற யர்‌ செ பற 

கர்ப்‌ எனறு ராகையராராயளளு காரு உ்டரிள்‌ 
"யுகமக பதக கமாமகு 
சங்கரா ராமு ஏபிருகாகளு காகா 
வாராக இராமா பதுங்கு தண்ர்‌ 
சகட ரிப்ள க ட்ப * காதா ரா ராயா சச்‌ 
[எப்ப ரக எிளமுயாளு 
ன 5 ட்ட்ப சஸ்‌ ஓக்‌ ட்டம்‌ ப 
எிராகு அனி அழுகி ர 
வணர்‌. மிகுசமாறு.. எொசாசார 
மடத்‌ கிட்ய்குில்‌ வா ம்ல்ரீபள 
பகத்‌ "ரா ணி எர அ. இளிய்பு [2 பிட்‌ 
மிகாயாறு  ாராகுகாகளு கநக யாங்‌ ரர 
சர்வர்கள்‌ பமா ப்தி எச்‌ 
௬ல்‌ மிருக “நிரடி ரயாதி]த! சாகாது 
குராயகறு குசளாளாபாயள்‌ ராசய்யா ச்ச்‌ 

எயா ராகிப்‌ அாருகயகுராழது 

மகத பளு சனி யமா ராண்ாபச ப பன்க்வ 

இம பாறதயாறு எற அர்கா 
“மயா ராறு ராயாராறு அற்பாதி சு பயராரப்ளி 
ராச ரகியம்‌ ஸு கணயளு ஏனிகிர்பள்‌ ரர 
ஜூ்‌ பிரம , பநர பாரமாரா ராறுக்ப்கு 

படடனிர கத கில்டு மிராசு காமு, , 





ஜல இரு எசா 





எலியாக சயகரரள்‌  சசலறசறா ராசு 
மா பாலின, “ாயரிராயச ருனுள்டாஎ 
பிகராளாயளகு இற யாலஙாங்கி சர்ப 
சாகு ச ரு எ்ப்இுஎிச்‌ இஏர்சயரராழறி - 

"எ ரதத எடிமினரா மஜா கருத துப்‌ 


உ சசிறு மறு , எனிமா... எராயாரு 
விறு சசம்ியளமுககைறு இ எசாயா 
இிகயகி ரயமியஎரு, மி] வதரி 
பாணசபுமாராருகாள்‌ - சாபு ॥ மரா, 
பாம்‌ இர்பரற்கி 
நுண்கான்‌. ஏய ராமாரு. முுசமாளு 
௫ம்‌... பாறுரயாறு... மயாராறுகைரு 
ந்கயு பனு எனிமா. ரோம. ராறு 


க்ளா ராபரலறுகாவ ஒறாவில்‌ அழற] 
அமி்துஎய்தா மாரராறி வி ஸ்ர ராஜாராணி 
இற்ற இரசு டப்ப] ம்ம்றட ட ராய கள்‌ ௪. 


௫ 

மாம்‌ ரசி சுமா பாராறிறா 
பிகார்‌ ௬ம்‌. ஏரா குண்ராாக 
"ஜயல சானய இரும்‌. காமா 
ரரறாமாச்‌.. எற சாறு. ஏம்கைதியறு, 


பரிய்ியா ரா ஒலுலல்‌! 
தியக்ளு ஒயலாருரமு ர ராரா கல்கு எங ஏ 





ட [2 டசீள்ப ர ய்சயா 
மாக்சிம்‌ அருவமாக]. ருருளிதரறிற . மமக. மரற 
யகம்‌ எரு எ. முன்று சகட ராகம்‌ 9௪ ரயராராயள்‌ 

"இர நாயக பயா டல சாயசறு பிருகு 
பன்ரா எயாறிரு அறுபசராக முுமாசகு  இமாழ இரணட தால்டு பச சமாஎ,, 


ஈம29 சாலைக்‌ ஓல்‌. ஏரிக்கு 
ர அராதா "த ரர்ருயம்று எர 
“இஎ்ிழனிறு. ருயாறு கிரான்றறரிறு 
பரிமிறுமியக சாப ப19 சனி “மாகம்‌, 


"இடு ககக இசி யாரு 
எனி பகுறவாயளிரு. இரக்தியளளு தோரணழுரவு 
சன்லள... முணையகறு  ஒலுிராறுயகுமக சு 
சயாறு ஏமாதா. ராசராழு , அயாார்ழர 
நிசல காரா இரங்கிளழசரு ரனிராருபுச 
சஙாடு ॥மராளாமியார.. [பாரானமியாா.. 
“சசமாாராது கிடா யரா 
மாழ்கி க௱னாராரு எரிய்ரராலகை ருழாகழகாி 


99 ரல௫ எ மாறு? மஜ ஒரு 
குலக சனம்‌ எம்ப. த 
மாள எறம்ப்ரககளைறு] “ஈஜாசதகருழம்‌ 
ரய எஏர்யது... ரிய ௩ “எல 


சற  அதமயாராள்‌! நாள ராகம்சியமி “இரகு 
ரம்சிகா காரகாரு பார்பாராாஇ மிகசரளு 
ளக . -முமககாாராமில்‌ காரு பிடி 
கீதிகாகுக்று [ற மாமத காசம்‌, 


்‌ எ தி்‌ 
கமழ்‌ சரன்‌ விரு (சுய 
ராகப்‌ எது எச்சமகராழது! இர (ரி 
சமசகு ௪௫௪ யன்‌ எறிளபல்‌ எர்தமக 
நு கச்சான்‌ சமசரிிராரா பார்க க்கள்‌ 
(நச்சி எரமாள அல்கா பிருமரு 


ர ஜன 2-1 ச்‌ 
சரள -- பகிர எய்௫ ஒரியா ரர (ட 
இடம . ச௪சறு. ஏசா. ரமாது 
கன்டு அரமக மாள ராறு, 


 இசமாறு மிது சரா ரமாகசமி!/॥ ராயா 


322942 


ட்ட கணமகுராய 
ரால்‌. கய எனில்‌ [மாராராசு. எிறுயாராமாராயளறு, ளீ 
ச்தசமா ர எது பிகரு சறுகரு பிரம கியாற பன்ரா எழுக அவா 
பட ர்‌ வனி எறி வர எள பாறுள்‌, இள 
ஏன்‌ எறுவமாரு ஏம்துிஎள்‌. இரங்கிமளாராள்‌. நாசா ராகிய 


 "இரதாற்போரு சகி பிஅ சற 22 சது 09௬ யாரு முருகு எரா 


ழு தகு மிக ரிருபகுராளு பல்மகரறு. ராயா எவ்ள எக்ஸ்‌ ம 

பமிய்சர்சள்றீப்‌ எயார்‌ மாகுரா யது! கம இல்கல]. ர ககக 

முருகு ,காமாசறசாரரா,  தயனினி௫ு.. பராராமியார யச்‌, 

பனி டட களிசமமுிளமபுரா எர 

மருவ -சல்ருரல்‌ இ ஏருபளமுரி அசுசதம்னால்‌ பாரசசககமு! 

அஏர்சயராயதி முரு சிஎலனா ராறு (எட்கள்‌ மார்கம்‌, 
மிட்டா ட்டி 


ராரா துரதீ 





நாகப்‌ போய்‌ விட்டனவா?!" பமபொருமை 
யால்‌ நெஞ்சம்‌ குறுறியது. நெடு நேரம்‌ வரை 
தாக்கமே  புயவை சலசலக்கச்‌ சான 
ரத்தன்‌ வழியாக வீர்ய இளங்காற்று அவளை 
அனமதிப்படுத்தும்‌ இறனிழந்து விட்டது, 


[அ ௦ ட்‌ 


பாடுக புலர்ந்து வெரு நேரமாகி 
விட்டிருந்தது. இரவில்‌ தாக்கத்தைக்‌ கெடுத்‌ 
துக்ககொண்ட சகுதிரவனின்‌ ஒளிக்‌ கஇர்கள்‌ 
சள்பிெளொன்று சாளரத்தின்‌ வழியாகப்‌ பாய்த்‌ 
தும்‌ நிர்மலா எழுத்இருக்கவிலலை, அங்கும்‌ 
இங்குமாய்‌ அலைபாளும்‌ அளை குன்று நினைவு 
கணடன்‌, தாக்கம்‌ கலையாது இறக்கத்தில்‌ 
அவள்‌ படுத்துக்‌ கிடந்தாள்‌. 

_ மணி எம்மு/ 

தடதடவென்று யாரோ மாடிப்‌ படி ஏறி 
லலி புதி னை து. இருநது பவுண்‌ 
ன்னை அம்மாவோ. அப்ப ட 
ஓடிவா முடியும்‌? திர்மலா எழுத்து உட்‌ 
கார்ந்து . கடன்‌ பகட்க கசக்ஸ்க்‌ பனா என்‌. 

மேலே ஐடிவந்து ஆனந்து பரபரப்புடன்‌ 
தாற்புறமும்‌ விழிகம்£ச்‌ சுழற்றினான்‌. 
"வாருங்கள்‌!" " என்று எழுத்து கொண்டாள்‌ 
நிர்மலா. "யாரைப்‌  மர்தன்றிர்கை? அம்பா 
வயா? அப்பானவையா? அம்மா  அடுப்படு 
யில்‌ இருப்பாங்க, அப்பா வாசலில்‌ பேப்யார்‌ 
படித்‌ து கொண்டிருப்பாரே இந்த நோக்‌ 


அண அட்ட 01 
சுற்றிலு நாட்டம்‌ விட்யான்‌. ஒடி வத்த 

"என்றப்‌ பார்க்க வற்றிர்களா? இங்கே 
யாரும்‌ அல்ல 


1*உள்ளான்‌!..... உள்ளான்‌! இங்கே ஐடி 
வந்து 


விட்‌ பார்த்தாயா நிர்மலா?" / 
இண்டு ன்‌ அமு புகுந்து வெளிவத்‌ 


தான்‌ ஆனந்த்‌. நிர்மலாவுக்கு எரிச்சல்‌ 
பற்றிக்‌ கொண்டு வந்து. __"உள்ளானுமில்லை, 
கள்ளாணுமில்லை 


1 "ம்பாய்‌ ன ரு சன்னல்‌ வழி 
யாய்‌ இங்‌  தாகோ துடி. வந்துது..."" என்று 
ஆனற்கு மேசையின்‌ மீதிருந்த கைப்பையைக்‌ 
குடைந்தான்‌. 

""அமச்தென்ன, 
ஆராய்கிறிர்கள்‌?” 
ப கிடக்கிறதே, கங்கா புகுநீ 
இருந்தால்‌? அது சின்னக்‌ கோ குஞ்சை 
விடச்‌ சின்னதாகத் கானே ச்‌] த க்கும்ட. 


கைப்‌ பையை பெல்லாம்‌ 


வீர்ர்‌ அமர்க்களம்‌ பண்ணினான்‌ ஆனந்த்‌, 

1 அங்கேகேயயல்ல௱ம்‌ 
காது, அனத இனகு எழுத்துப்‌ 

போட்து .அலங்கோளப்படுத்தாஇர்கள்‌?" ம 


ம்பி நோக்கி த்தில்‌ 
மனிழச்சிக சள பரவியது: ஒணி மின்னும்‌ 


பாருங்க! 





0 


கண்களில்‌ குறும்பு தோன்றச்‌ சிரித்துக்‌ 
காண்டே, ஓ! மை டார்னி ர்‌" என்று 
னகவை நீட்டிக்‌ கொண்டு இிர்மவாவை 
நோக்கி ஒடி வந்தான்‌. 
திர்மணாவுக்று மின்சாரம்‌ 
வரும்‌ 


 என்வாட்ட்ன 


வேகத்தில்‌ 
ளா என்று 


இகைப்புடன்‌ விலுக்‌ கொண்டாள்‌. அருசே 
எக்கிக்‌ ஆனந்தி அப்போதுதான்‌ வந்து 





நிர்மவானின்‌ ளில்‌ 
தொத்திக்‌. தாத்இக்‌ க்‌ அந்த உள்ளான்‌ 
குருவியைப்‌ பற்றி த்தான்‌. அந்தக்‌ 


குருவியோ திர்மலானின்‌ ஜாக்கெட்டை விரல்‌ 
கனால்‌ இறுகப்‌ பிடித்துக்‌ கொண்டு வர 
மறுத்தது. 

"ஐயய்யோ! இநற்குச்‌ சனியன்‌ என்மேலா 
வந்து தொற்றிக்‌ கொண்டது! சீக்கிரம்‌ 
எழிங்கள்‌!"" நிர்மலா முகத்தைச்‌ கனித்தாள்‌. 
"கண்‌... உண்‌....!”* 

"என்‌ சுண்ணல்ல! தங்கமல்ல! வந்து 
விடு!" நிர்மலாவின்‌ காகக்‌ கூசாமல்‌ 
தொட்டுக்‌ குருவியைப்‌ பற்றி இழுத்தான்‌. 
ஆனந்தி. அந்து எமக்‌ குஞ்சு தன்‌ கசி விரல்‌ 
களால்‌ ஜாக்கெட்டைக்‌ கோத்துப்‌. பிடித்‌ 
இருந்தது. ஆனந்த்‌ (பலமாக இழுத்தான்‌. 


உள்ளங்லக ன ள்‌ க்கெட்‌, 
தோள்‌ பட்டையில்‌ அன்‌ ஈங்கவும்‌ 
பளிச்சிட்ட தங்க நிற டன்‌ வன்‌ போன்று 


துணிய இழுத்து மறைத்துக்‌ கொண்டாள்‌. 


நிர்மலா. **அடப்‌ பானிக்‌ ருருவியே! நீ 
நாசமாய்ப்‌ போகா... புத்தம்‌ புது ஜாக்‌ 
கெட்டை இப்படி..." ஆத்திரத்தில்‌ க ட்டு 


பகாண்டு வத்து சொற்கள்‌ அடைபட்டு 
பிட்டன்‌. 
அப்போதுதான்‌. படியேதி முடித்திருந்த 
நிர்‌ ப்பா, **என்ன தம்பி அது?" 
என்று கேட்டுக்‌ | கொண்டே உள்ளே வத்தார்‌. 
"இதுவா மாமா! இதுகான்‌ உள்ளான்‌ 
என்பது. தோட்டத்தில்‌ வந்ததெல்லாம்‌ கூத்‌ 
தடிக்குமே... இத்தனை சின்னதாக இருக்‌ 
இறதே என்று பார்க்காதீர்கள்‌.  ரண்யா, 
னசபிரியா, ஐரோப்பா நூதகுனிய , 
விருந்தெல்லாம்‌. அது பறந்து வருகிறது. 
பிசுரியுமா?”" என்று தன்‌ பறவை ஞானத்‌ 
னளதக்‌ காட்டிக்‌ கொண்டு நெனற்கு 
இறங்கிப்‌ போய்‌ விட்டான்‌. | 
ஆபசிஇிரம்‌ படிப்படியாக வளர்த்து திர்‌ 
மலாவைப்‌ பொறுமை பிழக்கச்‌ செய்து 
னிட்டது. "என்ன  ஆண்பின்கா இவா! 
பொழுது விடிந்து போழுது போனால்‌ கினி, 
வர்‌ காக்காய்‌,  ஆற்தை, கோட்டான்‌, 
காவக்‌ குருவி என்று இந்த எழனவெெல்லாம்‌ 


கட்டிக்‌ சகாண்டு அழவேண்டுமா? சேச்சே! 


இருக்கட்டும்‌. எத்தனை நாளைக்கு இந்தச்‌ 
கூத்து நடக்கிறது என்று பார்த்துவிடு 
இபறன்‌..."" என்று கறுவிக்‌ கொண்டாள்‌. 
௦3 ஸ்‌ ப்‌] 


அஅரின்று மாலை படபடப்புடன்‌ புறக்கடை 
யில்‌ நின்று கொண்டிருந்து நிர்மலாவிடம்‌ 





மையர்ள்‌! அல்லத வீரிய ஆடோமேடிக்‌ எலெக்ட்ரிக்‌ 
; சொண்டு எப்பணிகயயும்‌ நிறைவேற்றலாம்‌. | 
எராளமான நீர்‌ அதுண் சா உங்களுகிறாக்‌ கியடைக்கிற து. 

வாட்டர்‌ ஸ்பனை ஸ்பெ ஷவிஸடஸ்‌ பரை.. விட்‌. 


௩ கடு, 


30, தம்பு செட்டித்‌ தெரு, 
மெென்னை - 1] 


மையர்ண்‌ டீபவெல்‌ எஜெக்டோ பம்ப்‌ 
உங்கள்‌ தணணிர்ப பிரச்னையைத்‌ 
தீர்க்கும்‌. தண்ணீர்‌ எத்தனை ஆழத்திச 

இருஈ தாலும்‌ சரிதான்‌. அது மட்‌ ப 
மையாஸ்‌ டீப்வெல்‌ ஆடோமேடிக்‌ 
எலெகட்ரிக எஜெக்டோ பம்ப்‌. மூலம்‌ 
செயற்கை மழையையே வரவழைத்து, 
மதிப்புள்ள ரீர்‌ ஒரு துளி வீணூகாமல்‌ 
பயிர்மீது செெளிக்கச்‌ செய்யலாம்‌. 
மணிக்கு 300 முதல்‌ 5000 காலன்கள்‌ 
வரை பாயச்சும்‌ சக்தியுள்ள இது பெரும்‌ 
பாலான எந்‌ அப ட்ப ட்ப 
ஏற்றது. 1ந்‌” விட்டமுள்ள ஆழமான 
குழாயக கிணறுகளுக்கும்‌ மிக ஏற்றது. 


8] 
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பகல்‌ இரவு பாராம 








மாடல்‌ 8-& 48 
8 டியூப்‌ 4/- பாண்ட்‌ ப்ர்டல்‌ 82 - 480 
ர்ளி செட்‌ (சதாரர1ச நசி 


ச-டிரானலில் டர்‌ & பாண்ட்‌ 
ர்‌ டடத இலியவையிகள்‌ 
ரி தணி 


பல்கித்‌ நாம்‌ டப்பு 





கர்ட்‌ 


॥ 


1 த ல்பக 1 ப அடா! இன. 


எறிமிபிரைறுயய 
1-1 47 யப்பபப ட. 11122 
ட்ட 
களவு யர 


ரி 


ட்‌ 
மடமை வலை 


ற 
1111 


7118) 


| அம பால்‌ 995 ராய்‌ பசி 
அசி டி ர நக மண்டபம்‌ 8 பத்‌ கஞ்சி ப ர்‌, 
பதன்‌ உத்‌ அறத கல்‌ 
“ஆ வ்ரி கள்‌ ட்ட லலம்ச. ஷு” 
யோ பப்‌ 


உங்கள்‌ வாழ்க்கைச்‌ 


 சத்நிவாய்ந்த, நம்பகமான ஷார்ப்‌ வர்க கள்ளக்‌ குடுப்பத்தினரா ஐம்‌ விரும்பி 
வாங்கப்படுகிறது. ஒவ்வொரு ரேடியோ அபிமானியும்‌ ட பதக்‌ தார்ந்து ட ட்டுத் 
வாங்குவதாரும்‌. 

மிதமான விலையில்‌, க்னர்ச்ச்யான தோ: ந்த: ழம்‌ உள்ளவைகளாக இருப்பதால்‌. வதரத்‌ கர்‌ 
அழுக்கும்‌. அதோடு திறமையாக இயங்குவத ததும்‌. வெருவாகவே ங்ரும்ப்‌ ன ர. 
படுகின்றன. 

தரம்மிக்கு. போருள்களைத்‌ தயாரிப்பதில்‌ உலகப்‌ புகழ்பெற்ற அ அவள்‌ நாட்டி 
ஹஊயகாவா எலக்டிரிக்‌ கம்பேனியாரின்‌ தொழில்‌ கூட்டுதவிுல்‌ ஷார்ப்‌ ரேடியோக்கள்‌ 
செய்யப்படுின்‌ றன ஈள்பக்தக்‌ கவனி புங்கள்‌. 





- இந்தியன்‌ பிளாஸ்டிக்ஸ்‌ லிட்‌, வோட்டஸ்‌ ஹவுஸ்‌, பம்பாய்‌-1 ட்ப ட ஆல 





அவள்‌ அம்மா பாக்கப்‌ பாக்கு ஐடி வந்தான்‌. 
“அடியே, திர்மலா.. ன்‌. அந்தப்‌ பிள்ணை 
ஆனந்துக்கு ண்தக பற ஈறி, ரத்தக்‌ காயம்‌ 


பாட்டு... உநுுப்போய்ப்‌ பாரேன்‌?!” 
பட்ட பத ன 

ஈதிஜியா, ரத்தமா? ஐயே!" நிர்மலா 
விழுந்தடித்துக்‌ கொண்டு பக்கத்து வீட்‌ 
இக்கு ஒடினாள்‌. 

இம்‌ தைலம்‌ பட்டி கையைக்‌ கழுனிக்‌ 
சொண்டிருத்த ராஜலட்சுமி தோரிய 


அனவன்‌ கவணித்ததாகத்‌ மெதரியவில்லை. 


முரண்டாய்ப்‌ படிக்கத்‌ தாண்டி மனே 
ஒரணான்‌. மாடு. அனறவில்கான்‌ னத்‌ 
கடகி 


தைப்‌ படுக்கப்‌ போட்டிருந்தார்கள்‌, 
கையில்‌ வெள்ளைத்‌ துணியால்‌ பெயரிய கட்டு! 
அனகுயும்‌ மீறிக்‌ மிீகாண்டு சனறி நிற்கும்‌ 
இரத்தக்‌ குறை... மாரியில்‌ பிராண்டியதைப்‌ 
போல வரி வரியாய்க்‌ கீறல்கள்‌, இரத்தம்‌ 
கசிந்து கொண்டிருந்தது. 


நிர்மலாவின்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ ததும்பி 
விட்டது. பக்கத்தில்‌ அமர்ந்து, சிவந்திருந்த 
பருதியில்‌ விரல்களால்‌ நீவிவிட்டாள்‌. ஸ்பரி 
சம்‌ பட்டதும்‌ சேட்விரும்க கண்களை மலர்த்தி 
னன்‌ அனத்து. "*திர்‌.... திர்மல்‌/, நீயா?" 


திர்மலாவுக்கு அழுகை பிறிக்கொண்டு 
வற்குது, ""நீர்மலாதான்‌. இந்தப்‌ பாவிதான்‌ 
என்னுல்கானே...”* 

**உன்ணால்‌ ஒன்றுமில்லை. என்னால்தானே 
நிர்மா... அந்து கூர்க்கக்‌ ருணம்‌ படைதந்கு 
"மக்கா" ஜாக்‌ கிளிகளை வாங்கி வளர்த்தது 
என்‌ தப்புத்தானே? எப்படியோ பூனை 
யொன்று அனணறுக்குள்‌ நுழைந்து விட்டது. 
போயும்‌ போயும்‌ அது மக்கா இளி மிருந்து 
கண்டை அடித்துத்‌ இறந்ததும்‌, கொலை 
விழுவது போல்‌ காட்டுக்‌ கத்கலாய்‌ அந்தக்‌ 
கினி கத்தியது. ஓரை கேட்டு கூண்டுக்‌ 
கருகல்‌ ஓடிவந்தேன்‌. பூனை விழுந்குடித்துக்‌ 
கொண்டு மேலே விழுந்து பிருண்டிதக்‌ தன்ளி 
விட்டு ஒடினிட்டது. கூண்டை விட்டு வந்து 
விட்ட அந்கு றாட்சசக்‌ கிளியா சடசட 
வென்று இறுக்ககைகளை அடித்துக்‌ கொண்டு, 
பாய்ந்து பாய்ந்து கையைக்‌ 
குகலிவிட்டுப்‌ பறந்து விட்டது. . அப்பப்பா! 
நலலை கண்டனைதான்‌..... நீ ஏன்‌ அழுகிரரய்‌, 
இிர்ய்னை?"" அபாவடைன்‌ வலக்னகனய 
உயர்த்து அவள்‌ கண்களை .நனந்று துடைத்து 
விட்டான்‌. 

நிர்மலா விரித்து விரித்து அழத்‌ தொடங்கி 
விட்டாள்‌. *நந்தப்‌ பானி... நான்‌...நான்‌ 
கான்‌... சொன்னால்‌ மன்ணிப்பிர்களா?, 
நான்கான்‌ பொறுமையில்‌ அந்தக்‌ களிகளை தீ 
தொலைத்துக்‌ கட்டக்‌ பீோகோடி விட்டுப்‌ பூனை 
யைக்‌ மெகொண்ம்‌ வந்து ஏணி வைக்து ஏற்று 
உங்கள்‌ சன்னல்‌ வழியாக விட்டுவிட்ட பானி 
என்னால்‌... என்னால்‌... கங்களுக்கு. ட்ப] 
ணீர்‌ விட்டவாறே அனந்தின்‌ னகனய வருடி 
னான்‌ நிர்மலா, 
்‌... **துகுற்கா அருதகிறுய்‌?” ந பெய்க காரியம்‌ 
பதஇானெ தமக்குள்‌ தத்த மரருக்கக்ணகு ஏறு 
பழுத்தியிருக்கிறது. அத்த "மக்கா" சனியன்‌ 


கொத்திக்‌. 





மில்‌ ரின்‌ பண்‌ 
(டட அனுமான்‌ (கும 


யாக: 


கணவர்தானே!"' 
மாம்‌! எண புடவை, ப பி 
னத கரும்‌ 0 ட்ட 


மெக்காவுக்கே போய்த்‌ க பத்்மப்ருக்‌. 
அழாதே நிர்மலா! என்‌  இதகவுகி பஷார்‌ 
உன்னைத்தான்‌ அடைத்து ஸ்வ ந்‌ இருந்தேன்‌ 
என்பது உனக்குப்‌ புரியாதா? உண்‌ 

சீண்டி, வேடிக்க பார்க்க நினைத்ததும்‌ நீ 
தவறுகப்‌ புரிந்து பிகொண்டாய்‌, சரி, போகட்‌ 
இம்‌... நிர்மல்‌... திர்மலா!. என்னை அதி 
தான்‌ என்று ஒரு முறை கூப்பிடேன்‌...ம்‌/** 


“அத்தான்‌! அத்தான்‌!" 


இழுக்கிட்ட நிர்மலா  மருட்சியுடன்‌ சண்‌ 
களைச்‌ கழற்றினாள்‌. யாரது அவளுக்குப்‌ 
போட்டி? 


ஈழலைக்‌ கூண்டிலிருந்து 'நெஸ்டார்‌" எனப்‌ 
படும்‌ வெள்ளீக்‌ இன்யொன்று இண்‌ மஞ்சள்‌ 
கொண்டையை  ஆம்டிக்‌ கொண்டு "அதி 
தான்‌! அத்தான்‌!* என்று கிறிச்ரிட்டது. 

குபிரேன்று சிரித்தான்‌ நிர்மலா! 

“பார்த்தாயா? இணிகூட.... ம்‌... அதி 
கான்‌ என்றூ கூப்பிழு!'* காதருகில்‌ ஆனந்த்‌ 
படகைட்டுதன்தம்‌ 

அத்‌....காண்‌!"".. என்று _வண்ணாம்‌ 
க நெஞ்ில்‌ அடைக்கலமாக விட்டாள்‌ 
திர்மனா. 'அத்தான்‌! இந்துக்‌ ண்ட 
வளர்க்க மாட்கார்களா?!"" 

11 மாதம்‌ வாட்டும்‌ நிர்மன்ரா. சன்று 
அனந்த்‌, , **திரிமல்‌!.. நீ இனியல்ல. இனி 
பெரும்பாலும்‌ எமாற்றும்‌ குணமுன்ளது. 
தயவஞ்சகமான து; நீ. கூட்டுப்‌ புரு! என்‌ 
காதல்‌ பா! என்று ஆசையுடன்‌ அவள்‌ 
கூற்துமல்‌ வருடினான்‌. 


ப 


ப்கீ 





டிகா த்துப்‌ ே பணுவது ச 
ச.வ்கள்‌ கடமை 


றி தல்னொரு தர்ுதினின்‌ 
ர கண்வையம்‌ கணிதுசகிகு 


ட்‌ 
இ ர குக்குவழியில்‌ 
ர்‌ ப ன்‌ உறுதி கருவின்றது 
ப்‌! பர ஆயுள்‌ இன்சூரன்சு 


ஜூ மகன்‌ உயர்‌ கல்வி பெத்து 
ப்‌ வாழ்வில்‌ உயர 
ப்‌ சுசன்‌ மணந்து மகிழ்வு டனிகுக்கஃ 
ர்‌ விரும்பும்‌ ஈறியணிவில மிர்‌ து 
ர்‌ ர்‌ ச்ல்வசழ்வு பொறு ய்்துளமயிங்‌ 
டாட கானும்‌ தன்‌ துணைவியும்‌ 
நி] மாமு மகிழ்வு டணிரு க்கு 










தர்‌ இள்கான்சு போல 
ஆதரவு தருவது எதுவுமே இல்லை 





அனைவ றான உறு ர்‌ இராமர்‌ பவி விவி பரற்ர்ப்பிடிப் ப ப ப்பட்ட ட 


நச. மயக்குது 


அதிக்டம. யானா சார்ட்‌ முரிர்றகரா 


ஈகிய்டிது! *ஷர டாரா எக 


பமும மமல்‌, ரகமா டூமனபள 
கை பபர்‌ நியு ஈுழாறு ர்‌ 
சைக சங்மா “யுதிமள்களள. ரர்சாமரா 
ட்‌ யன ராவ்‌ ஏாள்டிபுகு மாமி முாயிஷிர ஜு 
கடட்ட யகலா [ப 1 இ ப்ப்படாம்ப 

2 ஏழ்மதாசது கான்று 


ர்‌ டர்‌ அலன்‌ காட்ககைதாம சபிக்க மிவ்கங்க்‌ 


_ “ம்தாயா படத 1. (கந்சாகி. 
டண எ்ஸ்டனி மனி எறுஈரணாநச டிக்‌ டா 








ப்‌" 1/சதா. ** ரது, 
எங்கள ஈரா துங்குமு. “உ மழகக 
“ஈத உ உ உ இதத உ உருக்கு அளற்றாசளு 


பாராது நட்ரா... சகா மக/ மல்மாரந்த 


சய ச மர "அருகு ட 
ழு தககனல்‌ ஈுச௩ல்ஸ்‌ யர 
ங்‌! யடி எற்று சரடு ௨ கடை 


யுகம்‌ பருகி. ராமுயரில்‌ 
உ ண்டகளில்‌ கமுமுசய்ப்டு சாபா ாயளு 
ய அகல்‌ ராராயரில்‌ 
சளிப்ப்‌ ராயை தமியர்‌ ராகா? 

சியரா காபமச றக டம்‌ று 
சசயாரராசமியம. நாயகரான ரால்‌ எஸ்டி 
சாள்ராு மாரன்‌ எர 


பாற பலதா படர சட்‌ "நுழயாக சீருமரிரு 
“இசங்கிற பாள்‌ புக்கா  ரசராகுமுளர்‌, 


"02 இரகக மா ஜு 1 
ராரலமைத 








௭ [* 
பல டண்‌ 
ராக்‌ 6 யர்‌ 


'வ௫று ரராமாறு (1 ட்ட 


"நரகு “நா “ரர. | அறுமனிராயாருரப௪ளு மி.அவக 
நாகமும்‌ நிள்சிண்ற ால்க்கிள றவ நாகன்‌ 
பி ராமராக ரம யாகர்சி ர -ரமச நகரா ரக 
| யரா ரங்கு எலு பாசத்‌ 


உ ஒறு -அி௪ரமறாஜாகு ௭௫ சரிக்‌ ரர.பம.௮ 


புகராயமிரு இராத சிடு புரியுற எற்று 
கம்‌ நாய ரான்ஙச தசமி என்ற பலமான இ 
சாமன்‌ எலுடிங்கிக ய க்க பறுடுக்‌.' எியாசுடு 
யாதுசளி யா பாரு ரா கவரா ம ரோரா/ள . ராகற்குமு.. 
சன்று சுழசசனி மகம மித நீர அளிய ணா யார 
ழு ராரா எய்ட்‌ சரள. நச மிதுமாலகு 
சன்ல்‌சு சயசர்ரு0] வாசரா பழனி ரா ராராண்ரவள்‌ 
கரு முய்ரு இரசு எளிது யமன்‌ அயர கவள 


சரணா புாசஙபகி ப2 





ப்ப 





பட டக 


கரா இந்‌ க!ஈ1யா கோம்‌ 18௭ 
கிரிக்‌ கப்ப நரி ரிகா ப்சர்பியார 
டீநாற்பப்க ரர பம வறமாரசப்‌ - கக 
இபிபிகுப்‌ ஒர்‌ கருகுரர் கா ரிரருபிர்சா 15 (4க 
போற, 11 நாரிபமிஏ நரிக்கு 
அரி பாரிம்றாசார, காம்பிர்‌ ॥ரிபியம்ம்‌ 
ரபி ர்க உபறவாம்‌ பெப்சி, 


ற்‌ ப்டறருஈ பகர சரி சேெயியற 
பேர்ச்‌ ர ரர ரருரயரிநார்மாச ரரி 
திட்பர்பிரிகாரு ஒக ரீமா எனிப்ோறு கர 
எணாம்பக பிற்சா நபா இதாகா 
கார்‌ சேயியா கர்ப ரகா 
ஈரப்‌ ரிதவிர்‌ ௱ம்கஜராந்கடிர்‌ ரப்‌ 
பார்ப்பா சரி காடும்‌. 


ஹம்‌ பம சோ; 
4 ம. கர்காடக்‌ மே. 
எங்ிரமிபாட்‌ டாப்‌, 


்பபயாமு * !4காை உ டுலிரம்‌ உகோம்ரு 
15 | 040 


பெங்க்பிட்‌ “க. 





காட்டு 34 


நாதன்‌ வீறு 


ஆாகூன்‌ ெசளிமயே புருப்பட மாராராங்க்‌ சகொண் 
வக்‌ ரேஷ்‌ உள்ளே கரக்‌ ன்னை 

சுரே? நமஸ்காரம்‌ சார்‌! 

தாதன்‌! தமண்காரம்‌/, ட அடர நீயா... 
வாப்பா! என்ன சுரேஷ்‌ இவ்வளவு துரம்‌? 

குரே: நிர்மலாவைப்‌ பார்க்கணும்‌ சார்‌! 

நாத: கூப்பிடறேே படரக்க திர்மலா! 

திர்மலா [இடி வந்து): ஹல்லோ கரேஷ்‌! 
இது இன்னா! மீ எப்போ வந்தே 

தாத உன்னைப்‌ பார்க்கத்தாம்மா வந்‌ 
இருக்கான்‌, 

திர்‌: வாட்‌ ஈஸ்‌ நி மேட்டர்‌ சுரோஷ்‌? என்‌ 
ஒரு மாதிரியா இருக்கே 

சுரே: ஒண்ணுமில்பே நிர்மலா. எப்படு 
சிவவ்லாமோ கஷ்டப்பட்டு என்‌ சிநேகிதன்‌ 
நாகராதஜுன்‌ கல்யாணத்துக்கு ஏற்பாடு பண்‌ 
ணப்‌ பார்திதேன்‌. இப்போ ஒரே தகராறுப்‌ 
போயிடுத்து. 

நிர்‌! ஏன்‌ சாஸ்திரிகள்‌ யாரும்‌ கிட்கலையா? 
இந்த பாம்பேலேயே இதுதான்‌ தொந்தரவு! 

சுர! உன்கிட்டே போய்ச்‌ கொல்ல வத்‌ 
சேனை, என்னுடைய மூளையைச்‌ செருப்பாவே 
அடுக்கவும்‌, 

ஜர்‌: அது அப்புறம்‌ பார்த்துக்கலாம்‌. கல்‌ 
யாணம்‌ வன்‌ தகராறு பண்றறுதுர்‌ 

கோ: சகல்யாணம்‌ தகராறு பண்ணாரில.. 
சபேசன்தான்‌ தகறாறு . பண்றார்‌. 

நாத? சபேசணார்‌ என்‌ ,..அவன்‌ மேறோம்ப 
நல்லவளுச்பசே தம்பி! 

நிர்‌: நல்லவனா இருந்தா தகராறு பண்ண 
மாட்டாங்களா! 

நாகு! சுண்டிப்பா பண்ண மாட்டாங்க. 

நிர்‌: தீங்கு தகராறு பண்ணுனிங்களார்‌ 

2 எதுக்கு? 
திர்‌: எனக்கு மோராரம்ப வெட்கமா பிருக்குது! 


_ திரன்‌ அடுப்பு 
“களைப்‌ பாரிக்கிபிறன்‌, 





நாத: எனக்குத்‌ தெரியும்‌ நிர்மலா. இதொ 
பார்‌ சுரேஷ்‌! நான்‌ எதையும்‌ பிளெய்ன்னு 
பேசற அன்‌. கேக்கறுதுக்குப்‌ பஇல்‌ சொல்லு. 
என்‌ மகளைக்‌ கல்யாணம்‌ பண்ணிக்க உனக்‌ 
குச்‌ சம்மகுமார்‌ 

குரே: இது என்ன சார்‌ பீகள்ளி? எனக்குப்‌ 
பூர்ண சம்மதம்‌. 

தாகு: ஆன ஒரே ஒரு கண்டிஷன்‌. 
இர்‌? என்னப்பா கண்டிஷன்‌? 

தாத? நீலன்‌ பதறுங்றே? கரேோஷ்‌! நீதான்‌ 
ள்ன்‌ பிணனினனஸை மேற்கொண்டு கவனிசிகக்‌ 
கணும்‌. அதுக்கு ஒத்துக்கிறியார்‌ 

நிர்‌: சரின்னு சொல்தூ சுரேஷ்‌. 

சிர: சி ஸார்‌. 


டதாக? நசிவரி குட்‌... இய்ப இந்தக்‌ கல்யா 
ஸம்‌ பெஸெட்டில்ட்‌! ன்னைப்‌ பத்தி நான்‌ 
எல்லாம்‌ கங்க ஆபிரிபேல. விசாரிச்சுட்டேன்‌, 


சுரோஷ்‌! அதுக்சப்புறப்சான்‌ தைரியமா 
கூன்னைக்‌ கேட்டேன்‌ 
றா இர 
நாகா! உங்கப்பா, அம்மா. 
சுர. மெமெட்றாண்‌ பக்கத்திலே ஒரு கிரா 
மத்துலை இருக்காங்க. அவுங்களுக்கு ஒத்‌ 
கனவே பிந்து கர பக்க தப்‌ பத்தி எர 


பர்மிஷன்‌" வாங்கிட டன்‌... 
தாது: பம! இனிமே இன்னிடேஷன்‌ கார்டு 
யா? நானே போபோய்‌ அவங்‌ 


திர்‌: தாங்க்ஸ்‌ அப்பா! 
.. சுரே: திர்மலா... நான்‌ வந்த காரியத்த 
மறந்துட்டேனே! அத்தகு ஆயிரக்தைந்தாறு 


ரூபாய்‌ பணம்‌ உங்கிட்ட மிருக்கே அதைக்‌ 
இரிய 

இர்ட ளது, உண்டி கமிலக்ஷன்‌, அண்டு மீ 
பிகாழுத்த பணம்‌? ்‌ 

சோ: மியஸ்‌. அதுதான்‌. 


ர 


திர்‌: இதோ போய்க்‌ 
காண்ட்‌ வேண்‌. 
(உண்ளோ போகிறுள்.ு 


நாத? லம்பா இண்‌ 
பிரண்ட்‌ கல்யாணத்துலே 
சபேசன்‌ என்ன தகராறு 
பண்றான்‌? 

சரோ: ஒண்ணும்‌ இல்லை 
ஸார்‌... எண்‌ நடிகன்‌ 
மாலனநியைக்‌ கல்யாணம்‌ 
பண்ணிக்க இரண்டு மாகத்‌ 
இலே எப்படியாவது பத்‌ 
காயிரம்‌ ரூபா சம்பாதக்‌ 
சுணும்னு மாலதி இத்‌ 
தப்பா கனகசபை கண்டி 
ஷன்‌ போட்டார்‌. அதுக்கு 
நானும்‌ நாகராஜனும்‌ ஒரு 
டாட்‌ ண்டு 
அதுலை சபேசனைக்‌ கொள்‌ 
சம்‌ ஏமாத்து வேண்டிய 
தப்‌ போச்சு, நீநிய்ய 
என்‌ சுபிநலிதுன்‌ சாகடிம, 
உயிரோடு இருக்கான்னு 
நிருபிக்கவேே சபேசன்‌ 
உ கனி வேண்டியிருக்கு . 
அவளோ  மூனறுக்ஙிறுர்‌! 
என்ன பண்றுதுன்னு 
செெரியலை. 

நாகு? எனக்சகொண் 

ம்‌ புரியல்ல! தித்ண்‌ 
அப திரப்க்கிற 

ல என்ன கஷ்டம்‌? 
நோ. மிலாண்டு போய்‌ 
நிறுத்தற்‌ தெரியாதா? 
இப்ப, நான்‌ சாகலைன்னா 
எப்படி நிருபிக்கிறது? நான்‌ 
நேரே வந்து நிக்கணும்‌. 
அவ்வளவுகானே? 

சுர! அண நீங்க உங்க 
தும்பியாயிருநத்தா? 

நாகு? நான்‌ 
என்‌ தம்பியா 
பப ப 


எப்படி 
இருக்க 


என்‌ எிபிநங்கன்‌ 
நாகராஜன்‌, இப்ப அவ 
ை 
காண்‌. 
நாத! | 
படி. அது? அல்லாட்‌! இது 
லோ சேபரிய கன்ப்‌ 
யஷ்ண்‌ ! நான்‌ வேறுறு 
பயாணால்‌ சபேசன்‌ கட்டப்‌ 
போய்ச்‌ சொல்லிப்‌ பார்க்‌ 
குட்டிமா? 
கே: ப்ளீஸ்‌ பசய்‌ 
யங்க ஸார்‌! அதுக்காகத்‌ 
கான்‌ ஸார்‌ நான்‌ இங்கே 


தாத: வெரி சுட்‌... நீ 
சியபேசண்‌ வீட்டுக்குப்‌ யோ, 
நான்‌ உன்னை அங்கே 


வறிது பார்க்கிறேன்‌, இப்ப 


கும்பியாகத்‌, தாண்ட 


வாட்‌! அப்்கப்‌ | 


கசம்‌ தம்ப கம்பெனி வரையில்‌ போயிட்டு வந்து 
(போகிருர்பி 

தா (உள்ளிருந்து வந்து? இந்தா சுரேண்‌, இந்தக்‌ சுவர்லே 
நீ கொறித்த பணம்‌ கரெக்டா இருக்கு! 

சுர: தாங்கஸ்‌ திரீமலா..,. தான்‌ வரட்டுமார்‌ 

திர்‌; இன்னிக்குத்தான்‌. நம்ம கல்யாணம்‌ திச்சயமா 
யிருக்கு. நீ இப்படி 'கம்‌'னு இருக்கியே! 

சுரே? இன்னும்‌ தாகராஜன்‌ கல்யாணம்‌ நிச்சயம்‌ ஆகல்‌ 
லியே, அவன்‌ கல்யாணப்‌ பந்தல்லேதான்‌ தம்ம கல்யாண 
ய்ழ்ம்‌ நடக்கணும்‌ நிர்மலா, 

நிர்‌; ஏண்‌ மெசல்வு மிச்சம்‌ 

சுரே பிரித்து]: நான்‌ 
பார்க்கணும்‌. 


இர்‌ பயா. 
காட்டு 35 ஃ 
சபேசன்‌ வீட்டுக்குப்‌ போகலாம்‌ வரியா? 


பார்க்கிறியா? 
ரன்‌, போய்‌ நாகராஜனைப்‌ 


யா, சிரிபியா!... 
சுரேஷ்‌ அறை 


குரே: நாகு, 


இணிமேல்‌ அங்கே போய்‌ என்னடா செய்யறுதுரி 





சுரே: இந்த மாதிரி தைரியத்தை இழற்துட்டா ஐரு 
காரியத்தையும்‌ சாதஇக்க முடியாது. 
நாக? இத்தை நான்‌ தைரியமா இருந்து 


சாதித்தோம்‌? 
சுரே: என்‌? கனகசபை சொன்னபடி இரண்டே மாசதி 


குல பத்தாயிரம்‌ சூபானவை நீ சம்யாற்ச்சுட்டியேர்‌ 


எதகைடா 


தாசு இப்ப அந்தப்‌ பணத்தை வெச்சுக்க்ட்டு என்ன 
பண்ணறது? சுரேஷ்‌! இந்தப்‌ பணமே எனக்கு வேண்‌ 
டாண்டா..... மாலதி தான்‌ சாகலைன்னு செெரிஞ்சுக்கிட்டா 


பன்‌ 5 போதும்‌/ 
அதைத்தான்‌ எப்படிசி செய்யறதுன்னு புரியலை. 
இ: ட கிட்டக்‌ கொடுத்த அவரிலையும்‌ பெறும்‌ காகி 
மாப்ரிபோச்சு. என்‌ லெட்டரையும்‌ இந்தச்‌ சபேசன்‌ கிழிச்‌ 
சுப்‌ போட்டுட்டார்‌. பப்ப என்ன செய்யற்துர 
நாகு: "என்ன மசெெய்யறது"ன்னு நீயே கேக்கற நிலை 


னக என்னைக்‌ கைவிட்‌ 


வந்தாச்சா? டேய்‌ சுரேஷ்‌! 
தடா! 





குரே: தாக! கன்‌ குல்‌ 
யாணம்‌ நடத்தாத் தாண்டா 
என்‌ கல்யாணம்‌. கவலைப்‌ 
எடித்‌. 

நாக! இ எனக்கே 
நான்‌ சசெத்துப்‌ போயிட்‌ 
பேனா, உயிரோட க்‌ 
கண ட சத்தேகம்‌ 
வந்துடுத்து. ன தவிட 
நான்‌ ஓரு வழியா இறுந்து 
போயிரு தந்தாலே தவலை! 

சுரே! சே. 3௪... 
அப்படியெல்லாம்‌ பேசாதே. 
உன்‌ கல்யாணத்தோட 
தான்‌ என்‌ : கல்யாணமும்‌ 
நடக்கணும்‌. 

நாச: மாலதி இனிமேல்‌ 
என்னை எப்யடியா சுல்யா 
ணம்‌ பண்ணிக்கள்‌ சம்ம 
இப்பா? 

சுரே: நாகு! இப்ப என்‌ 
இரலை கண்டரரு உன்னை நம்பி 


இருக்கு. எனக்கு ஒரு 
ஐயயயா தோன்றுகிறது! 
நாகு? என்னார்‌ 
குரே? நீ மாலதஇனயை 
மறுந்துவிட்டு வேதே யாரை 
யாவது அந்தாளை பண்‌ 
ணிம்‌, ம்‌ என்‌ கல்‌ 


 னாணத்தது முடிச்சுப்பேன்‌, 


நாச: என்னடா விளை 
யாடறியா? 

சுரே பின்னே 
னடா! அப்போ பிடிச்சு 
மூக்காலே அழதே! மேலை 
நடக்க வேண்டியதைக்‌ 
சுவ்னிப்போம்‌, 


என்‌ 


நாக! என்ன சரன்‌ 

ம்‌ மெசொல்லதூ£- ய்‌ 
ரு ன்‌ 

குரே? அன்னிக்கு ப்தி 
இரி துணிஞ்சு ஒரு வேலை 
மசய்ய வேண்டுயது 

தாக! என்ன? நேரே 
சபேசன்‌ கால்லே விழுந்து 


மன்னிப்புக்‌ கேட்க வேண்டி 
யது. அவர்‌ நடநிதனதயெல்‌ 
வாம்‌ *க்னினாச்‌ சொல்லி 
மாலதிக்கு எக்ஸ்பிளெயின்‌ 
பண்ணிடுவார்‌! அதுதானே 

சுரே? மானடயன்‌! வடி 
கட்டின மடையன்‌! அவர்‌ 
கான்‌ இறேயடியா முறைச்‌ 
சுக்வ்ட்டு இருக்காரேயாரி 

நாக? உன்‌ பினான்தான்‌ 
என்ன? மெசகொல்லா. 

கர: கவனமாகக்‌ கேள்‌. 
இன்னிக்கு ராத்திரி மணி 
பன்னிரண்டு. ' 
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நாக! டேய்‌! மணி பன்னீரண்டுன்றா அது 
இன்னிக்கு ராத்திகியா, நாளைக்‌ காலையா? 
குரே? கூஸ்ண்‌,.நம்ம சிஸ்ட்‌ வாட்சிலே 
பாணர்‌ பன்னீரண்ம்‌!.... டவ்‌...டங்‌,. டங்‌... 


றாக என்னடா. அது? 

சரோ? மாணி அடிக்ஙிறுது. 

நாக: நிண்ட வாட்சியல எப்படி மாணி 
அடிக்கும்‌? 

சுரே தா சயில்வே ஸ்டேஷன்லே அடிக்‌ 


இறுது. நம்ம காதே அழும்‌, டங்‌...டஉங்‌.. 


நாக: பன்னிரண்டு தடவை அடிக்கப்‌ 
போறியா? 
... தரே. ஏன்ர்‌ 

நாக? நல்கிட, ரயில்வே ஸடேனன்‌ கடி 
காரம்‌ பன்னிரண்டு மணிக்குப்‌ பதினாலு 


தடனவ அடுக்கும்‌. 


சுர ஸ்ட்‌ ர மணி பன்னிரண்டு. 
நாச: எப்படிடார்‌. நீ ஆர ம்ம ன ம்டக்ட 
பாணி | 


பன்னிரண்டுன்ன இப்பக்‌ குனறஞ்சது 
பன்னிீரண்டரை ஆவெருக்குமே/ நீடங் டங்‌ 
சொல்றதுக்கே அரை மணி அகியிருக்குமே! 
கரே? ண்ஸ்ட... நம்ம சபேசன்‌ வீட்டிலேயே 
ஒனிஞ்கக்கிட்டு இருந்து. சரியா பன்னிரண்டு 
மணிக்கு அவர்‌. ரூரரக்குப்‌ போக வேண்டியது . 
அவனை சரண்டு பேருமா கையிலே கத்றி 
வெச்சுக்கிட்டுப்‌ பயமுறுத்த வேண்டியது. 
(மக்கத்இிலிருக்கும்‌ மஎஜயிளிருந்து சத்தி 
யக்‌ எயில்‌ எடுத்துக்‌ கொள்கிறுன்பு 
அய்யய்யோ 
அப்படின்னு அவர்‌ ப பர்துவ்கம்‌. 
இல்ளேடா நான்‌ கத்துவேன்‌! | 
சுரேர்‌. “பகன்‌ மமேலே/... உடனே நான்‌ 
அவரை மிரட்டுபேவேண்‌, " "மிஸ்டர்‌ சபபோன்‌... 
என்‌ என்‌ லெட்டனரைக்‌ இிழிச்சுப்போட்டீங்க?" 
(கரஸ்‌ தன்கை மரர்நூ கத்‌ இளய ரநாருவிண்‌ 
கருத்துக்கு நேரே ரன்‌. 


நாக ப்பயந்து]: இனிமே இல்லை. 

குரே: எல்லா உண்மையையும்‌ அப்படியே 
மாலதிகிட்டச்‌ சொல்லணும்‌, மிதரிஞ்சுதா? 

நாக ட்நடுங்கி]! மெகுரியுது மிதரியது. 

கேர... ஏதாவது எடாகூடம்‌ 
னீங்க - ஒரே பற்முப்யு - சுக்‌! சதக! 


நாகா 
கர 


நாக? 


நாகு [அலறி] அ... அன! 

சுர: இபத மாதிரிதான்‌ அவர்‌ நடுங்கு 
வார்‌. ர மாலஇகிட்ட எல்லா உண்மை 
யையும்‌ குக்கிடுவார்‌. 

நாக! நீ அவளா மிரட்டறப்போ நானும்‌ 
பக்கத்துலே இருக்கணுமார்‌ 

சுரே: கண்டிப்பா இருக்கணும்‌, 

நாகு? அப்புறம்‌ அவர்‌ உண்மையைக்‌ சுக்‌ 
கறனதயும்‌ நான்‌ பார்க்க முடியாது, மாலதி 
யையும்‌ கல்யாணம்‌ பண்ணிக்க முடியாது. 

குர: எண்டா? 

நாக: நீ. மிரட்டற மிரட்டல்லே நான்‌ 
நு தன்லே. செத்துப்பூடுவேன்‌! சுரேஷ்‌! இடிதன்‌ 
னடா பைத்இயக்கார பயோசனைர்‌ 

சுமோ: இனத விட்டா 'எனக்கு வேறே வழி 
பூகரணலை. 

நாக: இது நடக்கும்னு நீ நினைக்கிறியா? 

சுரே! நடக்குமா நடக்காகதான்னு யோசித்‌ 
இறு திலைமையிலேயா நாம  நிருக்கோம்ர்‌ 
நடக்குமோ, நடக்காதோ பெஞ்சு பார்திதுட 
பவெண்டியது. அப்புறம்‌ கடவுள்‌ விட்ட வழி, 

நாக? நிஜத்‌. இருடங்கன் றா _ நினைசிகக்‌ 
இட்டு நம்னம அடிச்கப்‌ போட்டுட்டாங்கள்றா 
என்னடா செய்யறது? ௩ 

சுரே: கடவுன்‌ விட்ட ஸ்‌ 
நாக: நாம பெஜெயிலுக்கே போனாலும்‌ 
போக வேண்டியதுதான்‌! 

குரே! கடவுன்‌ விட்ட வழி! 

நாக: கடவுள்‌ விட்ட வழியிலே நீ பயோ. 
நான்‌ இங்கேயே பிருக்பேன்‌, 

சுர! நீ பிருங்கி இருந்தா வாகு. 
ராஜளாகவே இருக்கு வேண்டியதுதான்‌. நாகு 
ராஜனா மாற ஒரே ஒரு வழி... 

நாக! கடவன்‌ விட்ட கழிதானா? [௮1.1] 
சுரோஷ்‌, உன்னை மாதரி கரிர்த்‌ ோழசகைப்‌ 
பார்க்க முடியாதுடா! என்க முதல்லே 
சாகபு.சிகச்‌ எித்தப்பிரமை பிடூக்க பெவெசிபே, 
நாற்கானியிலே கட்டிப்‌ போட்டே. இப்போ 
2 ஆக்கு அனுப்பப்‌ பிளான்‌ போடபிறு. 
உடம்‌... உன்‌ இஷ்டம்‌. 
சுரே: ஏண்டா சுவலைப்படறோ... இமாம்‌ 
டி.க்கிட்டு பெெயிலுக்‌ கப்‌ போனா நானும்‌ உன்‌ 
கூடத்‌ தானேடா வரப்‌ போறேன்‌/ ்‌ 
சாக ந டன்கைம்‌: என்னை விட மாட்டியார்‌ 

(தொட்டும்‌? 





ப கள்‌ செவ்வல்‌ களைக்க 


கானட்பப்னம்‌, ௯! 


குழுநகைகளுக்கு ௭ | 
சிதுவரி மேகம்‌ 


மாகுக்க்ஷக்கு 


, பாலக்ஸ்‌, யஸ்ச ம்‌ 
ஜீவணி வயூஷிணால்‌ (கர்பாரிணிகள்‌ டானிக்‌) 


மருக துகள்‌ வி.றக விரும்புகிறவர்கள்‌ விபர த்திற்கு 9:14 பைசச 


வாரு எிகராக படமான 
டொோனளாய்டாி 
கபால்‌ தலைய டண்‌ வரர தினார்‌, 


சோம்‌ எதுண்டிகள்‌! புணை டம்‌ கண்ணான்‌, நீம்‌, பந்தர்‌ தத, செள்னை-| | மதுகர,கோகுளை, அப்பப்ப | 





21 ஒன்ளோர்‌ இல்லத்த்றும்‌ இருக்கவேண்டிய 
பக்தீக்‌ களஞ்சியம்‌ | 


லிப்கோவின்‌ மகத்தான வெளியீடு! 
8ீர்த்தனசார்ய ஸ்ரீ உ. வே, மே ட 


ஸ்ரீ நீவா அய்யங்கார்‌ அவர்களின்‌ 


' ஸ்ரீமத்‌ வால்மீகி ராமாயணம்‌ 


(தமிழ்‌ வசனம்‌] 
_ ம ப்ப ந பகல அவபர 

அர [11171/2.11: 7:71 [பட அகவல்‌ ல ல்‌ | 
நிவாரணம்‌ அடையுங்கள்‌ க்‌ “ ப, திதா! ்‌ 


ப 
ட ம உணட ான ளை 


முற்றவிடாமல்‌ 


பாப்ய்ா் சா அரப 


மப) கப்பம்‌ பப 





ஊர 18: 111211. ர்‌ 
தடுங்கள்‌ 





௬ 
ட்ட 
ண்உஸ வம - இப்ன: ஜவான. மானாக வன்‌ வல. 0 மு. எ வகனுகாகானபாகனான 
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சிபா றுக்க முடியாது வளியா 1! தாவுது ்குஙாத 
அரிபயர 1 எரிச்செடுக்கும்‌ உணர்சசியா * சத்துக்‌ 
கசிவா 1! உடனடியாக சிறிசு செய்யத்‌ தாடுதி 
யாதீர்கள்‌ |! அலடகியம்‌ செய்தால்‌, காய்‌ முற்றி 
ரணசிதகிச்சை செய்ய வேண்டிங்கும்‌. 10. ரீகுசங்‌ 
களிறு டாகடர்களால்‌ சிபாரிக செய்யப்பட்ட, 
ஈம்பிக்கையான ெொமன்‌ மூலரீகாய்‌ களிம்பு 
ெெடன்லா உபயோகித்து இப்பொழுதே கிவா 
ரணம்‌ பெறுங்கள்‌! ஜெடன்னா வலியையும்‌ 
அரிப்பையும்‌ சிக்கிரம்‌ நிறுத்தி, மலப்‌ மிரகிருத்தி 
குயர்‌ சுலபமாக கலுடமில்லாமல்‌ செய்கிறது 
முக்கியமாக, ஹெடன்ஸாவிலுள்ள சக்திவாய்ந்த இப்போது । மலிஏப்‌ றக்‌" டைய, 


முருர்துப்‌ பொருள்கள்‌ சீடித்த கிவாரணமளிப்ப | 1. பால்‌ காண்டம்‌ டம்‌. 
தோடு, வெடிப்புகளைர்‌ கருங்கச்‌ செய்து, ஆரோக்‌ 2. அியோத்யா காண்டம்‌ 98-00 
1 அட்‌ | ங்‌ சக்தி ட்ட | 2. ஆரண்ய காண்டம்‌ படுப 
மான தசைகளே வளர்க்கிறது. மூல்கொயகஞ்சு. ! 4. இனஞ்கிக்தா காண்டம்‌ டிம்‌. 
காலாகாலத்தில்‌ ெஹறெடன்னா . உபயோகித்தால்‌ 5, ஸுந்தர காண்டம்‌ 
பிற்காலத்தில்‌ ॥ணசிகிச்சு௪। செயயவேண்டி௰ கிளை _  ர்ஸம்ஸ்க்ருத முூவத்துடன்‌) 14-50 
ஏற்யடாது என்பது ஞாபகமிருக்கட்‌ டும்‌ ப்‌. யுத்த காண்டம்‌ 9-0 
ப தர வின்னா பப்பி 
ெடன்ஸாவில்‌ உ ர்வ க்கும் ம்‌ க மத்‌ வால்மீகி ராமாயண தத்வார்த்‌ 
சங சார்வழிக்கும்‌ மருந்துகள்‌ நபிகை (ராமாயண சோட்டுகள்‌] ஃ01 


ஒன்றும்‌ கிடையாது. 
(ப ரா யு புத்தகங்களாத்‌ தனித்‌ தனியாகவும்‌, 
| மிீமாத்தமாகவும்‌ வரங்கலாம்‌. 8 புத்தகங்களை 
பூம்‌ மொத்தமாக  வாங்குபவர்ககு மட்டும்‌ 
இலவசமாக அனிக்கப்படுபனவ 


டத டாலர்‌ கம்பனி .. ஸ்ரீராமஸ்தோத்ரமாலா 


௨ ஸ்ரீமத்‌ ராமாயண பாராயண வக்க 


ஒரிஜினல்‌ ஜெர்மன்‌ முறைப்படி 
இத்தியா விவ்‌ தயாரிக்கப்பட்டது. 





பிலி, ச்‌ ம்‌ 
சென்னை... க்கு களும்‌ முறைகளும்‌, ஸ்ரீராம பூதா 

மக்த்ரா இன்டான க்ரம்மூம்‌ 
பிரபல மருந்து வியாபாரிகளிடம்‌ (தபால்‌ செவ, பாக்கின்‌, பொயின்ரிவ 
கிடக்கும்‌. . விலங்கு வாரி சஅட்டணம்‌ வேறு 

அண்ணனை பிர்பகத்த வாள்‌ . 

இ லிட்டில்‌ ப்ளவர்‌ கம்பெனி 
செென்னை-17 
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காலையிலே ஐர்துமணி, கண்மவரும்‌ வேளையிலே 
உவகமெலாம்‌ துடித்தழவே ஒருசேடு காறுல்விழப்‌ 
பருத்திருந்த குழந்தைகளைப்‌ பரபரப்பாய்‌ நாபினழுப்பித்‌ 
துயர்ச்செய்தி சொன்ன துமே, துடி துடித்கே அயர்அழுதார்‌ 
கண்மலர்ந்த பிள்ளைகளின்‌ கண்கள்குள மாவ்டயே, 
என்பசெய்யார்‌? சிலையார்‌. இடிவிமுக்த நியையானார்‌ 
இருள்விலகும்‌ கோமறில்‌ இச்செய்ல்‌ வந்ததனால்‌, 
இருள்மீண்டும்‌ சூழ்ந்ததுவே, இவ்வுவகலை எங்கணுமே! 


ரேசக்கரம்‌ நீட்டி, நெஞ்சகத்தே அன்பூட்டி, 
பாகிஸ்தான்‌ தலைவரது பகையெண்ணம்‌ தனைஒட்டி, 
கோவியத்‌ துப்‌ ட்சதய்‌ ன்‌ துணைகூட்டித்‌ தாஷ்கண்டில்‌ 
ஒப்பர்தம்‌ ஒன்றத உருவாக்கிக்‌ கையெழுத்துப்‌ 
பாட்டதமனைக்‌ கேட்டோமே:; பூரித்துப்‌ போ பாப 
சார்க்கு வித்லிட்ட சாஸ்ஜ்ரியார்‌ வெற்றிதனை 
யாலஷெலியில்‌ கேட்டோமே; மஙிழ்சிமிகக்‌ கொண்டோமே 


மண்அல்ர அணிஅணியாய்‌ மக்களெலாம்‌ ஈடைடக்க, 
யிண்‌அதிரும்‌ வாழ்த்தொலிகள்‌ மேனியில்‌ எதிரொலிக்க 
மாலைகளும்‌ செண்டுகளும்‌ மலைமலையாய்க்‌ குவிந்இுருக்க 
பேற்றியுடன்‌ இரும்பிறுவார்‌ வீரரென நினைத்தோமே 
வெற்றுடவதான்‌ வர்ததய்யோ!வேதனையைத்‌ தந்ததயயோ 


கங்கைக்‌ கரைதனிலே காப்‌ பஇயரும்க 

்ர்ன்னஞ்‌ சிறுணரில்‌ இெறுகுமந்தை யாயுறித்தார்‌ 
பாரினிலே வற்துங்த்துப்‌ படினெட்டே மாதங்கள்‌ 
ஆயினவாம்‌; அதற்குள்ளே அருமைமிகு தந்தையினைப்‌ 
பறிகொடுத்தார்‌ வால்பகா துர்‌, பாரதமும்‌ அவ்வாறே 
பிரதமராய்‌ சாஸ்துரியைப்‌ பெற்றபெரும்‌ பேற்கனைப்‌ 
பதினெட்டே மாதத்தில்‌ பறிகொறுக்க கேர்ந்ததுவே! 


அக்டோபர்‌ இரண்டினிலே அவதரித்தார்‌ காந்திமகான்‌ 
அத்தே தனிலுதுத்தார்‌ அருமைமிகும்‌ வாவ்பதறா துர்‌ | 
பிறப்பினிலே மட்டுமன்று; பேச்சினிலும்‌ செயல்தனிலும்‌ 
ிறப்பாகக்‌ காந்நுவழி சென்றபெரும்‌ தலைவரவர்‌ 
இறப்பினிலும்‌ ஒருபொருத்தம்‌, எல்லாரும்‌ வியக் வென்றார்‌ 
பார தத்தார்‌ ர பணர்‌ பகுளபஞ்‌ சமியன்றே 
அமரவாழ்‌ வெய்இியதும்‌ அறிசயமாம்‌! அற்சயமே!! 


கேருவெனும்‌ மாமணியை நஇழர்தபோ 
ரர்மையட்ன்‌ பாரதத்‌ ன்‌ ஈட தஇச்செல்ல 
யாருளரோ?"- என்றுமனம்‌ கலங்கிறின்றோம்‌ 
அச்சமயம்‌ ஈம்‌அச்சம்‌ போக்கவர்தார்‌ 
பாரதத்து மக்களுளம்‌ கவர்ந்தமேலோர்‌ 
கான பனை நடக்க உழைத் துழைத்‌ துப்‌ 
பாரினிலே தம்வாழ்வைச்‌ சுருக்கிக்கொண்ட 
பண்பாளர்‌ சாஸ்திரியை இழந்தோமன்றோ ! 


ரற்றுவரை கோதாராய்‌ இருந்தமக்கள்‌ 
| க லப்பினவு செய்து கொண்டு போனயின்பும்‌, 
வேற்றார்போல்‌ ஈம்மீது வெறுப்புக்கொள்ள 
வித்திட்டார்‌, அர்ராட்டுத்‌ தலைவரெல்லாம்‌. 
. காற்றுள்ள சமயத்தே தாற்றிக்கொள்ளக்‌ 
கயவர்களும்‌ சேர்ந்தே தாபமிட்டார்‌, 


மாற்றார்போல்‌ ஈம்மீ ரால்ப்‌ 
பண்ணன்‌ மிருஇியினால்‌, நீற்கொன்றார்‌. 
அங்குலமும்‌ பிறர்றிலத்நில்‌ விரும்பமாட்டோம்‌. 
பர்டாருடர்னிளை இங்கெ துவும்‌ இழைக்கமாட்டோம்‌, 
எங்கள து கதந்இிரத்தைப்‌ பறிக்கவர்தால்‌, 
எதுரிகளை முறியடிக்கத்‌ தயங்கமாட்டோம்‌."” 





ங்கமெனச்‌ சாஸ்கிரியார்‌ முழக்கம்‌ மேகட்டுக்‌ 
தேசத்தார்‌ அனைவருமே வீறுகொண்டார்‌. 

பொங்கியெழுக்‌ தெதிரிகளின்‌ படைகள்‌ தம்மைப்‌ 
புறங்காட்டி ஐடிடவே செய்தாரன்்‌ நே 7 


நேர்மையுடன்‌ ஈிக்கல்பல நீர்த்ததாலே 
நேருவுக்கு வலக்கரமாயத்‌ நிகழலவாஞார்‌, 
மூர்த்றிமிகச்‌ சி ப ணர்ன்‌ நினைத்தபேரும்‌ 
மாக்கின்மேல்‌ விரல்வைத்தே வியக்கவாஞனார்‌. 
எீர்த்திமிகப்‌ பெரிததெனெயவே காட்டிவிட்டார்‌, 
ங்ட்டாத மிகப்பெரிய பதவிமயல்லாம்‌ 
ஏற்பதுவும்‌ துறப்பதுவும்‌ எளிதாய்ககொண்டார்‌, 
இவரைப்போல்‌ அரியலில்‌ எவரும்உணம்டோா ! 


ஏர்முனையும்‌ போர்முனையும்‌ இர்தராட்டின்‌ 
இருகண்கள்‌ என்பதனை உணாரச்செய்தார்‌, 
யார்தயவும்‌ இல்லாமல்‌ பஞ்சம்நீர்க்க 
யற்கைவளம்‌ ஏிறக்கவழி செய்வோமென்றுர்‌. 
போர்க்களத்தே உயிர்கொடுத்தும்‌ அன்னைநாட்டின்‌ 
பொன்னான கதர்துரதந்தைக காபப்பாமென்றுர்‌. 
கூர்மடியும்‌ சிறப்புமிகு ரணங்கள்‌ தாமும்‌ ப 
கொண்டபெரும்‌ தலவைவரைராம்‌ இழரந்தோமன்றோ? 


உள்ளத்தில்‌ உண்மையொளி இகழக்கண்டோம்‌. 
உறுதியுடன்‌ செயலாற்றும்‌ இதத்தைக்கண்டாம்‌, 
கள்ளமிலா மலர்முகத்நுல்‌ ஒளியைக்கண்டோம்‌. 
காற்கிமகான்‌ எ படு வாழ்வில்கண்டோம்‌. 
பல்வகையும்‌. பாரதத்டின்‌ பெருமைதன்னைப்‌ 
பார்முழுதும்‌ நிலகாட்டக்‌ கணங்டாம்‌, கண்டோம்‌. 
நவ்லமனம்‌ கொண்டபெரும்‌ தமலவர்‌ தம்மை 
நாமினிம்மல்‌ காண்பதுவும்‌ எந்தநாளோ * 


௮ அம்‌, எிள்ளியப்பா 





பண்டி ட ச்‌ 
டீ. சீகாபால ஈச்சரர்லுளின்‌ 






















பெப்ஸ்‌ விகலை களை மெதுவாகக்‌ கணவயுங்‌ 8 
கூண்‌. க்ச்சிட்கும்‌ அபாய ப ண்ற்‌ அத்ன்‌ இ 
சத்து உடனே வேம பொய்யற்‌ ெொெரிடங்கு 1] 
ய்ஸ்து உண்ணல்‌ எரிசாலூட்டுள்‌ எண இ 
மான பருகிகளு உ இத்நூட்டுகிற து. ்‌ 
உபாளத பாவுஙன துத்‌ நறு கவளம்‌ உதக 

றது, விகரனிய நீஙகள்‌ டடல்‌ வம்‌ பெது 
யி விற்‌ கன. 


பெய்ஸ்‌ - 


- உடனடிறிவாரண 

ர மனிககிறது. 

ஸ்‌ றவ தாடு ததும்‌ குள்‌, பரி கங்க ங்‌ 

கும கிஉரிய ஙிமாரணம்‌. ர 

ட குரக்தைக குக்கு ஆஙத்திலயா தது. 

ஜ்.ள்வ்லா மருர்து ன.பாபாரிகளிடமும்‌, 
பங்சாரக்கும்‌. கடைகளிலும்‌ பிற்கப்படு 
கிறது. 





இஃ! காரி 






சென்ற ராஜ்ய டின்ட்ரிபியூட்டர்கள்‌ : மெளர்ஸ்‌ மோதி & கம்பெனி, தபான்‌ பெட்டி 1903 சென்னை 





வை. எணணவைாைகாகளை பன்‌ 2! ம 


கலியாண கஸல்‌ விற்பனை 


(தமாா] பட்டு சலம்‌ னால 


8. றகூமண்ணா்‌. ர்‌ உரிர்த்ர்ஸ்‌ 


ப்ப ன்‌ | 













ஸி.அற்‌ பர ரசா ன்‌ வியா ககா 
ஷம்‌... முகி, சிந்து ரன்ன பகல 


_தயாரிய் அிரி௱ /௪, கீமட்ரூச்கிகரு, காஜ்சிபரம்‌. 
எமது இ, ஈகர்‌ பனகுவ்பார்க்‌ குடை யிலாயிவ்‌ இறக்கப்படும்‌ 











ட ராபி 
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வரவேற்பு அறை. 
௭ துனற மந்திரி இனதயாஞலின்‌ 
இல்லத்தின்‌ வாசனில்‌ காரிலிருந்து இறங்‌ 


கய உணஷானவை . வரவேற்கத்‌ தயாராக 


வந்து தின்ற ம௫ேசுவரி, உஷா அவளாது 
அத்தஸ்து பற்றிக்‌ தங்கப்பனிடம்‌ கூறி 


... அவன்‌ பம்‌ ய்‌ 


எல்லாக்‌ கம்பெபனிகளின்‌ பெயர்களும்‌ 
இருக்காது ! இல்லையா, அத்து?” ! 


ிரப்த்க ஏற்பத்‌ தசதசவென்று 
தான்‌ ஒளிர்ந்து கொண்டிருந்தாள்‌. 
எராளமான ஜரிகை நூலிழைகளால்‌ 
மிதய்யப்பட்ட மிச உயர்ந்து. 4 பிர்யூ 
சேலை கறித்தியிருந்தாள்‌. அவள்‌, சறரங்‌ 
சுளிலும்‌ காதுகளிலும்‌ கமுத்திலுமாக 
நவநாகரிக மோ £ஸ்தரில்‌ பல்‌. னவர்‌ 
நகைகள்‌ பளபளத்து வராத்தாவின்‌ 
கடலும்‌ சவளிச்சத்இல்‌ "டான்‌" 
வீசின , ல்‌ நரை தெரியாதவாறு. 
ளி மிருப்பதைப்‌ புரிந்து 
கொண்டு அருவருப்பை வேளிக்‌ காண்‌ 
பிக்காதிருக்க முயன்றான்‌ தங்கப்பன்‌, 
. காரை விட்டு இறங்கிய உணானவ, 


ஈஎளன்ன உஷா? என்‌ இத்தனை க்‌ 
இராமா இரும்பிட்டே 7 உடம்புக்கு 
என்ன?" என்று மிகுந்த கலவாத்தைகத்‌ 


_ தருவித்துக்‌ கொண்டு கேட்டு அவள்‌, 


உஷாவின்‌ இெெற்றியையும்‌ சன்னத்னது 


யும்‌ சுடுகிறகா என்பதுபோல்‌ தொட்டுப்‌ 


பார்த்தாள்‌, அவணுடைய அலங்காரதீ 
கதைப்‌ போலவே அவளது இந்தப்‌ பரிவும்‌ 
பாசமும்‌ அளவுக்கு மீறியதாகத்‌ தன்‌ 
பட்டது தங்கப்பனுக்கு. கனக்குள்‌ 
மெல்லச்‌ சிரித்துக்‌ கொண்டான்‌. 


மகேசுவரியின்‌ காத்த கதறித்‌ தன்னாது 
குறையாக அப்புறப்படித்தினள்‌ உஷா. 

**பார்ட்டி ஒரே போர்‌! தங்கப்பன்‌ வந்‌ 
இருக்கிறான்‌ பார்‌ ! சாவகாசமா அவனிடம்‌ 
நம்ம கனாக்‌ கதை பெல்லாம்‌ பேசிக்வட்‌ 
டிருக்கலாமேன்னு அனமழச்குகிகிட்‌ டு, வ்நீ 
துட்டேன்‌.." 

அப்போதுதான்‌. ழ்‌ ப்படியில்‌ நின்‌ ன்று. 
கொண்டிருந்த ள்ளன இரும்பி நோக்கிய 
மகேசுவரி, முக பாவத்திணு லேயே ' சிவறுப்‌ 
பைக்‌ கொட்டத்‌ தவறவில்லை. **தங்கப்பணா?்‌ 
ஆள்அடையாளமே செெரியலயே? டிப்டாப்பா 
ஆளு அடுயோடே மாறிட்டியே?"* என்றாள்‌. 


க நீங்களும்தான்‌ சோோம்பவும்‌ மாதிட்‌ 
கங்க!" என்றான்‌ தங்கப்பன்‌, 
“அமாம்‌, அமாம்‌” என்றாள்‌ உணா, 


"அத்தையை நூன்னைப்‌ போல்‌ சாமான்யமா ' 
நினைக்காதே, எட்டு. கம்பெனிகளில்‌ பைக்‌. 
டார்‌ பதவி, கான்றிலே “மசர்மன்‌ ஆம்‌ இ. 
போர்டு அப்‌ டைரக்டா்ண்‌"! எதாவது 1 இத்து 

இரண்டு என்றிருந்தால்‌ அவற்றின்‌ பெயர்‌ 

கமாக குழமிப்பிட்டு அத்னகுயை இன்னார்‌. 
என்று உனக்குச்‌. சரியானபடி அறிநூகம்‌ 
செய்து வைக்கலாம்‌; ஆனால்‌ அத்தைக்கே 
ஞாபகம்‌ 


_ 1 உனக்கு எப்போதும்‌ விகாயாட்‌ ரன்‌ 
உஷா ”” கு என்ர ன்‌ ப்கேசுவரி, பயா ௭்னை! 
கோபிப்பதற்குக்‌ திராணியற்றவளாசு. 

உஷா தாண்‌ முதுலில்‌ சார்த்திக்‌ கொண் 
டது போல்‌ அணிந்தும்‌ அணியாமலும்‌ இருத்து 
ஸ்வேட்டரை எழித்து அத்னகுயின்‌ குழுத்‌. 
தைச்‌ சுத்தி அங்கவஸ்இரம்‌ போல்‌. எணதது 
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அழுத்து அதன்‌ இரண்டு 
னககளையும்‌ முன்புறம்‌ 
சோத்து மாடிச்சுப்‌ போட்‌ 
டாள்‌. "அத்தை! தங்கப்‌ 
பன்‌ இன்று பிறவு டர்ன்‌ 
தான்‌ சாப்பிடப்‌ பால்‌ 
ன்‌. எறுடாடுகளைக்‌ கவளிக்‌ 
வயா?"” என்று கேட்டு 
வீட்டு உள்ளே நுழைந்தாள்‌. 

அவளா குன்னை "வாயேன்‌" 
என்றுகூட அனழுக்காகுகால்‌ 
வாசலிலேயே ஈற்றுக்‌ தயங்கி 
நின்று. தங்கப்பனைச்‌ கம்‌ 
டெரித்து விடுவது போல்‌ 
பார்த்தாள்‌ பா்ச்ககவரி, ணி 
ஹும்‌, கஷா அவணிடம்‌, 
"எங்கடடைன்‌ சேர்த்திருக்க 
வேண்டாம்‌... தீ. சமைய 
வ்றைக்குப்‌ போய்க்‌ காரியங்‌ 
கப்‌ பார்‌" எண்பணத்சி 
சூசகமாகசி சொன்ன பிறகு 
அவளுக்கு மோலும்‌ அங்கு 
தஇாாமதிக்கத்‌ தைரியம்‌ 
(சர்வ்லலை.. "விருட்‌" மெடென்று 

கும்பி உன்ளே நடந்தாள்‌, 

தங்கப்பன்‌ காஙிக்கை 
வாசலிலேயே கழற்றிப்‌ 
போட்டு விட்டுக்‌ காலுறை 
சடன்‌ மட்டுமே விட்டி 
தள்‌ செண்றான்‌. வலது 
பக்கமாக ௪.ஷா யோயிருந்து 
கால்‌ அவனும்‌ அவரைய 
பின்பற்றியே நாலடி எடுத்து 
வைத்தான்‌. அங்கேவிகால்‌ 
மான வரவேற்பு அறை 
அவனைப்‌ பிரமிக்க வைத்து 
விட்டது, சிெலவிதாடி களுக்கு. 
நீளா அசிலங்கள்‌ அமுக 
யிருந்தாலும்‌ ஒரு நெருக்க 
மான்‌ . அத்கியோன்யமான்‌ 
பாவத்தை அங்கு அவர்டிறு 
வர்கனிடையே  கூருவாக்க 
விரும்பியது போல்‌ மேல்‌ 
கூரை மகத்‌ தாறரிவாக 
அமைக்கப்‌ பட்டிருக்க து. 
அத்ன்‌ அல்ங்குர்்றா யர்ராணன 
ம்டிங்புகளுக்‌ கிடையில்‌ 
விளக்குகள்‌ மறைந்திருந்து 
மங்கலான ரி ட்டும்‌ 
சித்தனை. கரையில்‌ நாலைக்கு 
ஈதலை எட்டுகிற மாற்ரியாக 
மீசு உயர்ந்த ரத்தினக்‌ கம்ப 
ளம்‌. விரிக்கப்பட்டிருந்தது. 
அதன்‌ மீது காம வைக்கு 
தும்‌ பாதம்‌ அதில்‌ அழுந்தப்‌ 
பாதிக்கு மேல்‌ பாண்றுந்து 
விடுவ்று பெய்னண்ணை மை 
கஉணார்ந்கான்‌ இரங்கா - 
இங்கு மங்குமாகப்‌ பரவ 
ஸாகக்‌ இடந்து ஸோபாக்கள்‌ 
கதவநாகரிக மோண்தரில்‌ 
விளங்கின.  கூட்காருபவார 


மீது அப்படியே சவிந்து கொண்டு விடுவதுபோல்‌ அத்தனை 
அழமாக அமைந்திருந்தன, மிக உயாற்கு கதோலிஞாலான 
அந்த அசனங்கள்‌ பளபளப்பாகத்‌ இகழ்ற்துதுடன்‌ அவற்றின்‌ 
மீது அமர்ந்தால்‌ ஒரு மேகத்தின்‌ மீது மிதப்பது பபான்ற 
உணர்வைக்‌ கொரிக்கும்‌. என்பனதத்‌ தோற்றுத்தாலேயே 
அபினிக்கன. ஒன்‌ சிவான்றிலும்‌ கருப்பு அவல்பிவட்‌ கறு 
டன்‌ கூடிய சிறு தலையணைகள்‌, மிக நுணுக்கமான வேலைப்‌ 
பாடுகணடைன்‌ கூடிய கனமான , இரைகள்‌ அறையில்‌ தாலாயுறு 
ப்ற்ம்‌ தொங்கி ஐன்னல்களையும்‌ கதவு நிலைகளையும்‌ மறைத்‌ 
கன. அடிகப்படியான ஆம்கள்‌ வந்து விட்டால்‌ அமர்வதறி 
காக அங்காங்கே சில "குஷன்‌ கள்‌ கடெந்தன. அணறுக்கு 


அறுகு கூட்ட விலையுயரிந்த பமோஞாட்டுப்‌ பிங்கான்‌. போருன்‌ 


ஒனியங்களும்‌ தமிழகத்துப்‌ பஞ்சலோகப்‌  படிமங்‌ 
களும்‌ அனலாக  இங்கொளன்று அங்கொள்று என்பதுபோல்‌ 
இருந்தன, வெய்யில்‌ காலத்தில்‌ அறையைக்‌ குனிரீவிக்கும்‌ 
சாதனங்கள்‌ இரண்டு இருந்தன. அவை இப்போது இவங்க 
வில்லை. மாறாக அறையை உஷணப்படுத்துவதற்சென்று முன்‌ 
காலத்தில்‌ கரியை எரிக்கக்‌ கட்டப்பட்ட இடத்தில்‌ இப்‌ 
போது மின்சார அனல்‌ மானி ஒன்று எிவந்து ஒளிர்ந்து வெப்‌ 
பக்‌ கஇர்‌ அலைகளை அணுப்பிக்‌ கொண்டிருந்து. 

அறையின்‌ மையத்தில்‌ புனித்தோல்‌ ஒன்று விரிக்க.ப்பட்‌ 


குந்ருபம்‌ 


புகுந்தது. அதன்‌ தலை மட்டும்‌ உயிர்‌ பெற்றிருப்பது போல்‌ 
ஆவென்று வாயைப்‌ பிளந்தஇருக்க அதன்‌ கண்ணாடிக்‌ 
கண்கள்‌ தங்கப்பன தகொக்ஙப்‌ பயங்கரமாக விழித் கன. 


அதற்குப்‌ பின்னால்‌ சற்றுக்‌ தொலைவில்‌ 


ஒரு கோபானில்‌ சரிந்து உட்கார்ந்து 
கால்களை முன்புறம்‌ தையில்‌ 
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கக்க கொண்டிருந்தாள்‌ உணா, கரகுது 


ப்பையை அவனெஇரே ஒரு 

உயர்‌த்இப்‌ கழட்ட சள்யு அனத 
உதட்ட டக்‌ "கொண்டு ணள்‌, அதெ 
சமயத்‌, ஐ டிரிங்‌ டு யுவர்‌ ஹெல்த்‌ /** 


என்றூ க ரில்ப்ய சேலை “மேலேறி வழியக்‌ 
கால்களைத்‌ தரக்கிப்‌ பக்கத்திலிருந்து ஸ்டில்‌ 
மீதுபோட்டாள்‌. அப்போது அந்த பவேகத்திவ்‌ 


குதிகால்‌ உயர்ததி *ஹஸ்னிப்பா்‌" 
இ அன ன்றி மூலையில்‌ பபோய்‌ ' 
மத்தது, பற்கரக்று ழே விழுவோமா 


வேண்டாமா என்பது போல்‌ அவள்‌ பாதத்‌ 
இல்‌. தொங்கிக்‌ கொண்டிருந்தது. குண்டு 
மலிலிகக அரும்புகளைக்‌ தொடுத்தது போல்‌ 
அழகாக இருந்த கால்‌ விரல்களைச்‌ சுகமாக 
தெளித்த ள்‌ உஷா... 
| "என்‌ ட்டு ்‌ ஆரோக்கியத்துக்‌ ஒரு 
உன்‌ உடம்புதான்‌ கட்டுப்‌ 
தறையுமில ஜாக்றெதை!"" என்றான்‌ தங்கப்பண்‌. 
"அட்வைஸ்‌ வேண்டாம்‌! அபிடைணர்‌ 
வேண்டும்‌!**. என்று இடக்‌ கரத்தை க டு 
யாக்கி உயர்த்திக்‌ குலுக்கிக்‌ கோஷம்‌ எ 
அரகர ஷா. அண்ணாந்து நோக்கி உரக்கச்‌ 
த்தவள்‌ காம்‌ ப ்தியதும்‌ சட்டென்று 
நகையப்பதகை ட்டி, 
பார்த்தாலும்‌ என்னேய்‌ பரிதாபமாகப்‌ பார்ப்‌ 
பதை நிறுத்து மாட்டாயா! கொஞ்சம்‌ கூடச்‌ 
சோத்து இரித்தால்‌ ல்ணெட்டத்‌ விடும்‌ 2"... 
என்று இரைந்தான்‌. 
குங்கப்பன்‌ அனவ காகப்‌. - புன்முறுவல்‌ 
பூத்தான்‌. அதுவும்‌ சோகப்‌ புன்னகையாகத்‌ 
தான்‌ விகளித்ததோ என்னமோ, ஷா 
வெறுப்பு மிகக்‌ ககயிலிருத்த்‌்‌ கோப்னபனைய 
அறையின்‌ ஒரு மூலையை நோக்க வீசி 
எறித்தான்‌. 
சமி. )ந்தச்‌ சத்தத்தைக்‌ கேட்டுக்‌. 
கலவரமடைத்‌] கு வேண்டும்‌! அல்லது 
அவர்களைத்‌ தனியே ' விட்டு வைக்க விரும்‌ 
பாதவளா யிருத்திருக்க வேண்டும்‌,  அன்றுக்‌ 
குன்னே அவள்‌ இலை மட்டும்‌ எட்டிப்‌ பார்த்‌. 
த்து. பரமன்‌. என்ன சமையல்‌ செய்யம்‌ 
போகிறான்‌ என்பதைச்‌ ட ங்ந்ண்வு விட்டுப்‌ 
போக வந்தேன்‌'' என்றாள்‌. 
அவளைக்‌ கண்டதும்‌. புது ' உற்சாகம்‌ 
பிறந்து விட்டது உஷாவுக்கு. '*கணக்குத்‌ 
தெரியுமா தங்கப்பா? அத்தைக்குக்‌ குரை 
இட்டே வருகிற நம்முடைய ரூபாயின்‌ 
மதிப்பிலும்‌ அகார்‌ வ்டையாது. நம்ம 


நாட்டு. மணன்கு களையும்‌ அவன்‌ அதிகமா 
நம்புவ்ிறுஇல்லை / அவள்‌ பணமெல்லாம்‌ 
அ அ்கடம்கிகா கால்‌ லண்டனிலும்‌ "ஸ்விஸ்‌ 


பிராங்கு "களாக ஸ்னிட்ஸரா்லாத் இலும்‌ குடி 
வேறி விட்டன!” " என்றாள்‌. 

*"அதெப்படி. முடியும்‌? இங்கிருந்து அயல்‌ 
நாட்டுக்குப்‌ பணம்‌ கொண்டு போகச்‌ சர்க்‌ 
கார்‌ அனுமதிக்க மாட்டார்களே! என்றுன்‌ 
தங்கப்பன்‌ வியப்புடன்‌, 

உஷாவுக்குச்‌. சிரிப்புப்‌ பிறிக்‌ கொண்டு 
வந்தது. “இந்து “பிஸினஸ்‌ டாக்டிக்‌"ஸெல்‌ 
லாம்‌ தெரியாத நீ என்ன பெரிய தொழிலதி 
பன்‌?” *- என்று கேட்டவாறே தங்கப்பனுக்குப்‌ 
புது விஷயங்களைக்‌ கற்றுக்‌ கொடுக்கிற ஆர்வத்‌ 
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கொண்டாள்‌. 


மை "இடும்‌ இிறுமென்று கேட்டது. 


யத்‌ தேடிப்‌ 


போக 


துடன்‌ அவன்‌ ட ன்வ்ன்வ்ம்‌. ண்பன்‌ 
வுக்கு யுண்ணால்‌ துரையிலிருந்ரு புலித்‌ தோல்‌ 
மீது, மின்சாரக்‌ கணப்பு அடுப்புக்குப்‌ பக்கதீ 
தில்‌ அமர்ந்து முழங்கால்களை மடித்துத்‌ தன்‌ 

கரங்களால்‌ அவற்றைச்‌ கற்றி வளைத்துக்‌ 
அ து பட பென்‌ர சுவார்ணியமா 
யிருக்கும்‌ கேட்டுக்க!” என்றாள்‌, 

தங்கப்பன்‌ க அர்மான் டத்தில்‌ ஆபழ்ந்தவளுக 
மகேசுவரி தின்ற பக்கம்‌ இரும்பினான்‌. உஷா 
எதோ அணறகக் கிள்ளான்‌ விவரிக்கப்‌ போகி 
ருளே ன்பதால்‌ கூச்சமோ, கவலையோ 
ன ரபாத்‌ திரில்‌ அவற்றைத்‌ தங்கப்ப 
னிடம்‌ கூறு னா 


என்பதால்‌ ஆத்திரம்‌. 
மட்டிம்‌ பிரதிபலித்தது. சான்‌ கருட்டி 





அவனை. நோக்கி விழித்த. அவள்‌, இரைச்‌ 
சிண்யைச்‌ கழித்து து போல்‌' த்து 
ணன்‌, அப்பால்‌ அவள்‌ நடந்து போகும்‌ 


வ ட கொஞ்சமும்‌, பாதிக்கப்படாமல்‌ 
எல்லிக்‌ கொண்டு போனாள்‌. அவள்‌ 
விவரித்ததைக்‌ பீகட்கக்‌ கேட்கக்‌ தங்கப்ப 
னுக்கு ஒரு பக்கம்‌ வியப்பும்‌ மறுபக்கம்‌ இத்து 
சைய அதர்மம்‌ நிலவும்‌ சூழலின்‌ மீது வெறுப்‌ 
பும்‌ அதனை அழிக்க வேண்டும்‌ என்த கோப 
மும்‌ பொங்கி... 
. மகேசுவரி மேடிகல்ஸ்‌" ஸ்தாபனம்‌ பிரிட்‌ 
டிஷ்‌ கம்பெனி ஒன்று தயாரித்த சாதாரண 
இருமல்‌ மருந்தை இந்தியாவில்‌ தயாரிக்க 
வ செய்தது. பிரசித்டு பபற்று அந்த 
நமல்‌ மருந்தின்‌ பெயரை இங்கு பயன்‌ 
படுத்து அ டட பிரிட்டிஷ்‌ கம்பெனிக்கு. 
ராயல்டி ல்‌ மேகவரி மெடிகல்ஸ்‌ 
பணம்‌ தர ர்‌ பேண்டும்‌. அனால்‌ அரசாங்க 
விதிகள்‌ இதற்கு இடம்‌ இகரவில்லை. இது 
போன்ற விஞ்ஞான ரீஇியான கூட்டுறவு 
ஏதும்‌ தேவைப்படாத மிகச்‌ சாதாரண 
மான மருந்துகளுக்காக ராயல்டி, முறையில்‌ 
அத்தியச்‌ செலாவணி பாழாவனதக அரசாங்‌ 


கும்‌ விரும்பவில்லை. இத்தகைய மருந்துகளின்‌ 


இறக்குமதியும்‌ திதுத்தப்பட்டுள்ளது. ஆகவே, 
சசுவரி மெடிகல்ஸ்‌" ஒரு இட்டம்‌ வருகி 
ள்‌ அதன்படி பிரிட்டிஷ்‌ ஆட்டிக்‌ காலத்தி 
பவயே இங்கு இயங்கிப்‌ பெருமளவுக்கு நண்‌ 
டப்பட்டிருந்த ஆங்கிலேயக்‌ கும்பெ 
டித்தார்கள்‌. இந்த பிளாக்‌ 
அண்ட்‌ ஒயிட்‌” ௧ 
எரர்ளமாக நஷ்டப்பட்டிருத்த கன்‌ காரண 
மாக இப்போது எதேனும்‌ லாபம்‌ இடைத்‌ 
தால்‌ அதனைப்‌ பிரிட்டனுக்குக்‌ கொண்டு . 
அனுமநதிக்கப்பட்டிருந்தது. இந்தக்‌ 
கம்பேனி இருமல்‌ மருந்து தயாரிக்கத்‌ தங்‌ 
களுக்கு ரசாயன ரீதிவான.. ஆவோசனைகள்‌ 
வழங்குவகாக ஒரு சுக குட்டி “ மிிககுவரி 
மடிகல்ஸ்‌” மருத்தின்‌ விலையில்‌ பதைத்து 


சதவீதத்தை இதங்குக்‌ கொடுக்களர்‌. "பிளாக்‌ 


அண்டு ஒயிட்‌" ஸ்தாபனம்‌, இகனைதக்‌ கஇனது 
வண்டன்‌ தாய்‌ ஸ்தாபனத்இன்‌ கணக்குக்கு 


மாற்றியது. அங்கே மூன்று பவ ர்ஷ ரம்‌ 
அசல்‌ மல்‌ மருந்து தவாரிப்போருக்குத்‌ . 
தந்தது "பிளாக்‌ அண்ட்‌ ஒயிட்‌". மிதமுள்ள 


பன்னிரண்டு சதவிததினதகை மகெசுவரியும்‌ 
பிளாக்‌ அண்ட்‌ ஒயிட்‌" ஸ்தாபனத்தினரும்‌ 


ம்பெெனி அக்காலத்திலேயே. 


பயார்ந்து  பிலாணடனார்‌. லண்டனிலும்‌ 
ஸ்விட்சர்னாந்திலும்‌ மகேசுவரியின்‌ கணக்கில்‌ 
பணம்‌ பாங்குகளில்‌ எரானமாய்ச்‌ சேர்ந்‌ 
குது. அந்தகக்‌ தொகை அதே சமயத்தில்‌ 
வருமான வரிக்கும்‌ தப்பித்துக்‌ கொண்டது! 
மருத்தின்‌ பெயரைப்‌ பயன்படுத்தும்‌ உரிம 
யும்‌ மகேசுவரி பமெடிசல்ஸாக்கு மூன்று 
கைமாறி குற்றி வளைத்துக்‌ கொண்டு வந்து 
சேர்த்தது. லண்டன்‌ "பிளாக்‌ அண்டு ஒயிட்‌” 
ஸ்தாபனம்‌ அதனை அசல்‌ கரிமையானரிட 
மிருத்து பெற்றுப்‌ பிறகு அதனைச்‌ சேய்க்‌ கம்‌ 


பெனியாடுய த்ய 


| "பிளாக்‌ அண்டு 
யிட்‌ "டுக்கு மாற்ற, அது. *மபிகசுவரி.. 
மழு.கல்‌"ஸுக்கு அவ்வுரியமையைக்‌ி 
கொடுத்தது! 


"எப்படி? பிரொம்ப சாமர்த்தியமான ஏற்‌ 
பாடுதானே?"* என்று பெருமிதம்‌ பொங்கக்‌ 
கேட்டவாறு புலித்‌ தலை மீது காம்‌ பறித்து 
ஒய்யாரமாகக்‌ கால்கமா நீட்டு உடலை 
சிநளித்துப்‌ புரண்டு படுத்தான்‌. கா. 
புன்னகையில்‌ செம்யவழ கழ்கள்‌ விரிய : 
வகர விழிகளை உயர்த்தி அவனை நோக்விணான்‌. 


அத்தியாயம்‌ 81 
உஷாவைப்‌ பற்றிய உண்மை 


... “வி/வனுக்கென்னய்யா கோகையிலும்‌, 
அதன்‌ சுற்துவட்டாரத்திலும்‌, நாணு மில்‌ 
துங்க அவருக்குச்‌. சொத்தும்‌” என்ோ, 
"மவுண்ட்‌ ரோடில்‌, நாலு கம்ெபனிங்களுக்கு 
அதிபதி! என்னோ,  "அணாவிவாசம்‌ பற்ருக்கு. 
ஹ்ய்யா  ஈட்கார்ந்து அனுபலிச்குக்கிட்டு 
க்கான்‌* என்றோ கூறிப்‌ பொரறுனையையும்‌ 
|றுப்பையும்‌ வளர ப்பது எவ்வளவு வ்ஸ்பமம்‌ 
என்பது தங்கப்பணுக்குக்‌ கெரிந்துகான்‌ இருத்‌ 
ட ட்ட்தி அத்தகு நிலைமையை அடைய ஒருவன்‌ 
கனயாத்குது. எவ்வளாவு;  எல்போோராலும்‌ 
க்சி சாதித்துவிட பதடியுமா?. அனற்னறு 
த சங்லம்பனு எவ்வளவு கடினம்‌; அவற்றில்‌ 
நாள்தோறும்‌ எதிர்ப்படும்‌ சிக்கல்களை விடு 
விப்பகுற்குன்‌. அவன்‌ படும்‌ பாடு என்ன 
என்பதை பெல்லாம்‌. யாரும்‌ உணர்வது 
மில்லை; கஉணர்திதுவ்‌ 
நாம்‌ சைக்கிள்‌ வைத்துருக்கப்‌ பக்கத்து 
வீட்டுக்காரன்‌ மோட்டார்‌ சைக்கிள்‌ வைக்‌ 
இருந்தால்‌, நாமும்‌ அது போன்ற மோட்‌ 
டார்‌ சைக்கிள்‌ வாங்க எவ்விகம்‌ பாடுபட 
வாம்‌ என்று று யாரும்‌ யோடிப்பதில்லை. 
'நான்‌ சைக்கிள்‌ வைத்திருக்கப்‌ பக்கத்து 
வீட்டுக்காரன்‌ மட்டும்‌ மோட்டார்‌ சைக்கிள்‌ 
வைகத்‌இருக்கறானே, அதுகுறித்து அரசாங்கம்‌ 
என்ன பெய்யப்‌ போடுறது?” என்றுகான்‌ 
கேட்கிறார்கள்‌... தங்கப்பன்‌ விசனத்துடன்‌ 
இவ்வாறு பல தடவைகளில்‌ நினைத்துப்‌ 
த 
அன்று அவன்‌  பஇத்தகைய 
வத்தளை வேண்டுமென்றே மக்களிடை 
யில்‌ வளர்த்து. விட்டவர்களே தங்கண்‌ 
செல்வதை மட்டும்‌ அல்லது குங்கள து 
உறவினரின்‌ சொத்துக்களை மட்டும்‌. பெருக்‌ 
கிக்‌ கொள்ளும்‌ கல்யாமான மோசடிகளில்‌ 
ஈடுபடுவகை பேருக்கு நேராக திதா்சன 
மாகக்கண்டான்‌. ஞாழங்காகக்‌ கையெழுத்துகி 
கூடப்‌ போடத்‌ செகரியாத மகேசுவரி இன்று 
எட்டு கம்பெனிகளில்‌ டைரக்டர்‌; கான்றாலே 
'சேோரிமமென்‌ ”! அத்து கம்பெபெனிகளும்‌ வரு 
மான வரி பஇலாக்காவைப்‌ போறுத்து வரை 
நஷ்டத்தில்கான்‌. இயங்குகின்றன... என்ப 
தாகவும்‌ உஷா பெருமிதத்துடன்‌ பீற்றிக்‌ 
கொண்டாள்‌ ! கணக்கு வழக்குகளைச்‌ சர்‌ 


தூக்கிப்‌ பார்க்கவும்‌ குற்றும்‌ குறைகளைக்‌ 
கண்டுபிடித்துக்‌. கூறவும்‌. எந்த அதி 
வாரிக்குக்‌ துணிவு வரும்‌, சர்வ வல்லமை 
பொருத்திய இணய பயர்‌, அவர்கள்‌ 
கணக்குகளைப்‌ சிசீவிக்கும்போது இடை ர 
பணைடையே பேச்சு 'வாக்கல்‌ அடழுயட்டாள்‌ர்‌..... 

“உண்மையில்‌ இன்று நாட்டில்‌ நிலவுவது 
ரண்டு வா்க்கங்கள்கான்‌! ஒன்று. ஆணும்‌ 
வார்க்கும்‌! மற்றொன்று. ஆளப்படும்‌ வார்க்கும்‌!" 
என்று எண்ணினான்‌ தங்கப்பன்‌, ஜனநாயகத்‌ 
இல்‌ அதிகார க்நில்‌ இருப்பவர்கள்‌ மக்களுக்குச்‌ 
ப்சவை யத்‌ தங்களுக்குக்‌ கொடுத்து 
வைத்தஇருக்கிறுதே என்று பப்பு (ருமிகுமுறுவகல்‌ 
குப்‌. யிலாக ம்க்கை்‌ வருக்துவற்பி லும்‌ அவர்‌ 
களைத்‌ தந்திரமாக எமாற்றுவடிலுமே பெரு 
மிதம்‌ அடையத்‌ ட பிம் தனா எடப்‌ அன தகவிட. 

பத்து வேறு என்ன க்கு முடியும்‌ 7 

நீசக்‌ கொடிய வியாழ வகு வேகமாகப்‌ 
புதுதில்லியில்‌ பரவி வருவதையும்‌ அவனால்‌ 
மிகளிவாகப்‌ பார்க்க முடித்தது. ணம்‌ 
பொங்கியது அவன்‌ உள்ளத்துல்‌, 

"என்ன, அப்யயுயே எல்ல விருங்கி 
னிடிவது போல்‌ விழித்துப்‌ பார்க்கிறாய்‌ 7*" 
ன்‌ ககட்யாள்‌ ப அபத இங்க பின்‌ 
கண்கள்‌ அறத்து களன்‌ இருந்தன. என்றுலும்‌ 
கா பே பிறகுதான்‌ பந்தனை கமய, 
அவை எதிரே. இருந்த டப தோற்‌ 
கத்தை அறிவுக்குப்‌ புலப்படுத்‌ 

புலிக்‌ தலை மீது கனது இரு உள்ளங்‌ 
ரல்‌ ஒன்றன்‌ மீது ஒன்முகப்‌ பறித்து 

மர்கவாயையும்‌ கனன்றிக்‌ 
குப்புறப்‌ பப்‌ படுத்திருந்த அவ்ணு டைய நறுங்‌ 
கால்கள்‌ முடியப்‌ பாதங்கள்‌. உயரே மருத்‌ 
கன, சோம்பலுடன்‌ நிகானமாகக்‌ கால்கமி 
உயார்த்நிக்‌. பிகொண்டும்‌.. காழ்த்நிக்கொண் 
இம்‌ இருந்தான்‌ அவள்‌, 

"*எவ்னைப்‌ பார்த்கால்‌ அப்படிப்‌ பிரமை 
பிபுத்தாறி போலாகி விடுக்கா உனக்கு 771 
என்றான்‌ அவன்‌ மேனி அிலிர்ப்பது அவனுக்‌ 

குத்‌ தெரித்தது. 

உண்மையில்‌ தாண்‌ அவைக்‌ காணவே 
யில்லை என்றும்‌ நாட்டின்‌ விசனிக்கதக்குக்க 
நிலவரம்‌ குறித்து சிந்தனை. ஒட்டக்கைத்‌ 


பீபி 


வைய வை வ யய 


"பபா மாமா 
ர) [உ 
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| 11! ப வருணப்‌ உடம்பு நிலை ய 
பி டட லன்‌ சார்ட்‌ பண்ணியிருக்க. 2 


எழவள்‌ ப அங்வம்‌ 1! 

ம்‌ சண்டையின்‌ உர்சுத்‌ கட்‌ 1 
சகு வபர்ளேனாராய இ] 
| 


தான்‌ கண்டு கொண்டிருந்ததாகவும்‌ அள்ளப்‌ 
பன்‌ வெளியிடவில்லை 

“பிரமித்துப்‌ போய்‌ விட்டேன்‌ கஷா/*" 
என்றான்‌. அவன்‌, "அனல்‌ கவர்ச்சிகாாமான 

அரி டக்‌ கண்டு மில்லை. உன்னை விட்டு 

ஓடிப்‌ போய்க்‌ கொண்டேயிருக்கிற இன்பத்‌ 
கத்‌ நுரத்இப்‌ பிடிக்க நீ சர்காக்காமல்‌ 
மதுவைப்‌ பார்த்துப்‌ பிரமித்து வழிக்‌ 
இப்தன்‌! அனாலும்‌ அந்த இன்பம்‌ என்‌ 
னணவோ கண்‌ கைக்கு, எட்டாமல்‌ 
ஓடிக்‌ கொண்டே யிருக்கிறது இல்லையா?"* 

பரபரப்புடன்‌ எழுந்து டன்‌ 
உணா. எப்படியெல்லாமோ இடத்த டை 
களைச்‌ சரி மெெய்து கொண்டாள்‌. 1! 
பார்‌! மறுபடியும்‌ உன்‌ உபதேச மொழிகளை 


அள்ளி விகவதாயிருந்தால்‌ நீ இப்போதே 
இளம்பிப்‌ போய்‌ விரு!”* 

""மோகிறேன்‌, ஷா ॥ ஆனல்‌ கிளம்புவ. 
தற்கு முன்னால்‌ று, உன்னப்‌ பற்றி நான்‌ 


எண்ண திதாக வன்‌ என்பணகு முடிவாகக்‌ 
அதணிவா கசி சொல்லி விட்டுத்தான்‌ புறப்‌ 


படப்‌ பபோலி்றறேன்‌. என்னைக்‌ காட்டியும்‌ 
உன்னை நன்றாகப்‌ புரிந்து கொண்டிருப்ப 
வார்கள்‌ யாருமில்லை. ஏண்‌ நீயே இன்னும்‌ 
உண்கை முழுமையாக அழித்து கான்ள 
வில்லை. அன்றும்‌, அணன்றைவிட, செல்வக்தி 


வும்‌ செல்வாக்கிலும்‌ கஉயர்ந்துவிட்ட இன்று. 


அதிகமாகவும்‌ மகேசுவரி கன்‌ அப்பாவுக்கும்‌ 
கனக்கும்‌ நன்றிக்‌ கடன்‌ பட்டவளாகி 
உன்னைக்‌ சுண்டிக்க ட்தணா்ய்த்ணின்‌ ட்டன 
ப்ர உன்‌ அத்தை கனக்கு அபரிமித 
மான செல்லம்‌ கொடுத்தும்‌ உன்‌ அழகைச்‌ 

எிலால்த்துப்‌ புகழ்ந்தும்‌ உன்னை வளர்த்‌ 
இருப்பதால்‌ உனக்கு உண்‌ ரேபரிலேயே கன்னை 
யும்‌ அறியாமல்‌ காகுல்‌ வளர்த்து ஸவிட்டுருகி 
கிறது! இத்தக கொடிய வியாதி காரணமாக 


ர்பி 


நீ எல்லாரும்‌ உன்‌ அழகுக்கு அடிமையாகி, 
கனக்கு அழு. பணிய வேண்டும்‌ என்று நினைக்‌ 


ய்‌, இன்று மாலை பார்ட்டியில்‌ அந்தப்‌ 
ரெஞ்சுக்காரன்‌ நீ அழகாய்‌ நஇருப்பதாய்சி 


சொன்னான்‌. அப்போது தீ உன்‌ அழகால்‌ 
அவனை மகிழ்விக்க முடிந்ததே என்பதற்‌ 
காகச்‌ சத்தோஷப்பட்டிருந்தால்‌ அது 


இயற்கை, ஆனால்‌ அவபின விகரிக்கக்‌ கூடிய 
அளவுக்கு உன்னிடம்‌ கிணட்த்யட்டளங்ல அழம்து 
இருப்பதால்‌ [1 மாப்புடன்‌ பூரித்து 
அவண்து புகுழழ்சி லயே இன்பம்‌ துய்த்‌ 
தால்‌ ல்ங்கோ  கோளாது இருப்பதாய்த்கான்‌ 
அர்த்தம்‌. இன்பம்‌ எப்போதுமே பெறுவதில்‌ 
[ட்‌ கர்‌ செகொடுப்பதில்கான்‌. உள்ளது. 
து தலைகீழாக மாறினால்‌ நோய்க்கு அறி 
குறிதான்‌. பமாக மோல்‌ அற்று ளக 
என்ன என்‌ விரறங்ககி விடுவது போல்‌ 
பார்க்கிருய்‌?" என்றும்‌, என்னைக்‌ கண்‌ 
பாடமே பிரமை பிடித்தது போல்‌ ஆவி 
கறதா கனக்கு?” என்றும்‌ கர்வத்துடன்‌ 
உனக்குக்‌ கேட்கத்‌ தோன்திவிருக்குமா!"" 


உஷா பம்பரிதாகச்‌ இரித்தாண்‌.  ""எந்குப்‌ 
புத்தகத்தைப்‌ படித்து விட்டு வத்து இங்கெ 
பாடம்‌ ஒஓப்பிக்கிழுய்‌/”". என்று . மேகட்டு 


விட்டு மீண்டும்‌ அடக்கமாட்டாமல்‌ சிரித்தாள்‌ 
ேகெலியாக. 


"உன்னை நால்‌ சரியாகத்தான்‌ புரிந்து 
கொண்டிருக்கிறேற.. என்பனத றுஇப்‌ 
பழுத்திக்‌ கொள்ள மணேகுத்துவ நூல்களின்‌ 
துணையை நான்‌ ஊளவுக்கு நாடியது 
பாஸ்தவம்கான்‌ உஷா ந நான்‌ ்‌.] 
பாறுக்குனில்லை.. இதே போல்‌, இதே வேகத்‌ 
சோம்‌ தான்‌ வடிதல்லாம்‌ தவறு என்று 
நீயும்‌ துத்தம்‌ சால்னினிரு, பார்க்கலாம்‌" 
என்றான்‌ தங்கப்பன்‌ . 

“நான்‌ ஏன்‌ மறுக்க வேண்டும்‌? நீ 
தொடர்ந்து உளறிக்‌. கொண்டே இன்‌: 
கெட்கிறேன்‌! பொழுதுபோக்காக இருக்‌ 
கும்‌/"* என்று உஷா உள்ளங்‌ கைகளைப்‌ பிண்‌ 
புறம்‌ தணரயில்‌ கன்றிச்‌ சாய்ந்தான்‌. அவ்‌ 

க்கு ஏதோ சவால்‌ விடுவது போல்‌ 
இருக்கது. அவள்‌ இவ்விதம்‌ நடந்து 

மண்ட தோரன்‌. 

*“பாக்கியையும்‌ சொல்கிறேன்‌, கஷா ! 
உண்‌ அழுக்கும்‌ ன ர ட கட்டுப்‌ 


படாதவர்களுக்குத்‌ இனை டண்‌ 
சுகாடுமைப்பட் தி டாட அலா 
ப ன்பத்கதைக்‌ காண்கிறுவ்‌ நீ! நர 


லும்‌ கொடியகான, ன்னைப்‌ பிழுத்‌ 
5 இரண்டாவது. வியாதி ! ன்று 
பாலை என்‌ மனதினகுப்‌ புண்பாரித்கு ம்‌ 
துத்தானே என்கீகக்‌ கவனித்தும்‌ சுவ 
யாதது போல்‌ அந்தப்‌ பிோஞ்சுக்காரன்‌ 
பக்கமாக முகுனில்‌ இரும்பிரய்‌? அதுனின்ன 
விஷயம்‌. அணல்‌ எனக்கும்‌ மாருஇக்கும்‌ 
ரீ எத்தனை பபரிய இனடையூறுகளையும்‌ இள 
னல்களையும்‌ விளைவித்து மகிழ்த்திருக்கிறுயர்‌ 


**இுவ்வாறிருந்தும்‌ தான்‌ உன்னை அட்‌ 
கொண்றடிள்ன இந்த நோய்களைத்தான்‌ மெவறுதி 
தேனே ஒழிய கன்னா பெறுக்க என்னால்‌ 
முடியவில்லை. கன்‌ அழகில்‌ மயங்காமலும்‌ 


கன கைப்‌ பாவையாக 
மாருமலும்‌ இருக்க என்‌ 
ஜல்‌ நூடிந்தது.  ஆளுல்‌ 
உணக்காகள்‌ பரிகாபப்‌ 
படாமல்‌ நஇருக்க டிய 
வில்லை. அனுதாபத்துடன்‌ 
உன்‌ மனேவியா இயைக்‌ 
குணப்படுத்த என்றாவலாவ 
சைச்‌ செய்யக்‌ காதி இருந்‌ 
சென்‌, எட்ச்சையில்‌ மாண்‌ 
னேற்றம்‌ காண புடம்‌ 
இருப்பதாயும்‌ தோன்றி 
யது, மாருஇயைக்‌ தாக்‌ 
குவஇல்‌ தீ தோடியாகப்‌ 
பங்கு பற்ருவிட்டாலும்‌ 
அதல்‌ உனக்கும்‌ சம்யந்தம்‌ 
கருக்கும்‌. என்றும்‌ உன்‌ 
நடைய  தாண்டுதகளின்‌ 
பேரில்தான்‌ அப்பும்‌ நடத்‌ 
இருக்குமென்றும்‌ நினை தது 
அவர்‌ வேவேதனைப்படுவளகதக்‌ 
குண்டு நீ மகிழ்சி அன்ட்‌ 
மாய்‌ என்று ' முகுனில்‌ 
எதிர்பார்த்தேன்‌. அனால்‌ 
நான்‌. கன்னை நஇராத்துச்‌ 
சென்று.மாருஇி - பலமான 
கூட்டுக்‌ காயங்களுடன்‌ 
படுத்துக்‌ கிடக்கும்‌ பரி 
தாபக்‌ காட்டியைக்‌ காண்‌ 
பித்த பிறகு நீ ஆஸ்பத்‌ 
இரி வாசலுக்குத்‌ இரும்ப 
ஒய்ப்‌ போய்க்‌ காரில்‌ உட்‌ 
கார்த்தபடி மனம்‌ இளகி 
அழுவன்‌ க மல *றுவினிரு ந்து 
பார்த்துத்‌ திருப்தி 
யனடத்தேன்‌. உன்னை 
வைத்‌ விட்டதால்‌ 
டட  தருப்நியல்ல 
உஷை! அஉனக்கிருக்கும்‌ 
மனே வியா குனம்‌ 
படுத்தவே நூடியாக ஒன்‌ 
இல்ல, உண்‌ பாிருகுயம்‌ 
மமுவதுமே கம்பால்‌ 
விடவில்லை. ட்ட ப்ச்‌ 
உன்‌ நெஞ்ரின்‌ ஓர்‌ ஓரக்‌ 
இல்‌ இருக்கத்தான்‌ ல்‌ 
றது, அதுனை நல்ல வித 
மாகப்‌ பயண்‌ படுத்திக்‌ 
சகாண்டு கன்னை விட்‌ 
(திக்கும்‌ சகாகத்துக்கும்‌ உப 
கவோகமுள்ள ஒருத்தியாக 
உருவாக்க ஒரு வாய்ப்பு 
வருக்கிறது என்பதை 
சயல்லாம்‌ உணர்ந்ததால்‌ 
ஏற்பட்ட பாடுழ்சி அது. 
அனால்‌ அந்த எண்ணத்‌ 
வகைச்‌ பெசெயவாக்குவ்‌ தற்கு 
முன்னை மீண்டும்மிதா்தல்‌ 
வேலைகள்‌ குறுக்ஙிட்டு விட்‌ 
டன. அப்புறம்‌ மீ முன்னி 


யிலும்‌ நாண்‌ சத்திய 
புசியிலுமாக இருந்துவி 
டோம்‌. இப்பேோபோதும்‌ 








உனக்கு உதவ நான்‌ தயார்தான்‌, தஷா |! ஆனால்‌ நீதான்‌. 
பிழ்வாதமாகத ஒத்துனமுக்க மதுக்கிருய்‌!"! 
காடை மழை போல்‌ அவன்‌ செகொட்டுத்‌ நஇர்த்து வார்த்‌ 
ருதகனில்‌ நனைந்து சற்று நேரம்‌, இறுத்த வாய்‌ மூடாதிருந்த 
உஷா, இடு மென்று தன்னிலை வடைந்தவளாக,  *"சிச்சீ) 
எனக்கு வியாநியுமில்லை, உன்‌ வைத்இயமும்‌ எனக்கு வேண்‌ 
டாம்‌ /** என்றான்‌ மிகுந்கு அருவருப்புடன்‌. " "எதாவது தாறு 
மாருகக்‌ கற் மரத்ஙு பசய்து சககொள்ளாதே ள்‌ அன்று காசில்‌ 
உட்கா இரத்‌! நான அழுசேன்‌ என்றால்‌ அது அடுபா ட்டடுகி வ்டந்கு 
மாருதியைக்‌ கண்டு தனித்துப்‌ போன தஇளுலில்லை! அன்று 
ஆஸ்பத்தி ॥க்ரன்‌3 ளோ என்‌ கைப்‌ பிடித்துக்‌ "கர கா" பிவன்று 
இயுதிதுப்‌ போனாய்‌. உன்‌ பிட இறுகிய மிட த்தில்‌ தான முழி 
யாகு ய்ஸி/ ரிஸ்‌ ஸ்ற்ஸ்‌. கார [11] அழு?2) சுன்‌ * ர சாண்‌ ்‌்‌ ல்‌ கநா (அப்‌ 
போபோதும்‌ அரு ட ஸாயி 1 18 உறர (நு! ர்ண்ற்ர்‌ 11 /வள்‌ ம்பால்‌ அம்ன்ன ட அ 
காரத்தின்‌ மணிக்‌ கட்டைத்‌ தடவிக்‌ கொழுத்துக்‌ கொண்டான்‌, 


221724 


வ்சேல மலா 


இந்த இதழ்ல்‌ 


௪ எ.எஸ்‌.ராகவன்‌ எழுதும்‌ 
யாதா 
















யய ததொயபர்களை 


௪ உங்கள்‌ அணுபவம்‌ : 
வாசகர்கள்‌ நேரில்‌ பங்கு கொள்ளனும்‌ 


சுவையான அம்சம்‌. 
ச ராணுவ சம்பிரதாயங்கள்‌ 
துமிலன்‌ 


ச. மகரிணி எழுதும்‌ அருனமயான குறு தாவல்‌ 
அண்ணா 


ொய்வவேலி பற்றிய விசேஷக்‌ கட்டுரை 
ஈவரச நிகழ்சிகள்‌ 


க இனை தவிரச்‌ ிறந்சு : சிறுசனதகளும்‌ 
இம்‌ மலரை” அலங்கரிக்கும்‌, 





(ச! 





. . ட்டி 
ர ப ்ட்டட்ப்ட்ப்ட்ப ப்ப்பபிபபபிப ப 
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ம்‌ ரி] 
8] | படி 
ர்‌[[ 315 
ட்‌ ர 
ய்‌. டு 
ர] ட்‌] 
| 1 
்‌ ர 
்‌ இ இ! 
ம நான்‌ கல்மாணம்‌ செக்து கொண்டு யு 
1 கேட்பதெல்லாம்‌ வாங்கக்‌ கொந்த்நேன்‌! 2 
உ இ எப்படி? 7 ட அக்‌ கறு 
11 ** நாணும்‌ கள்வானாம்‌. செய்து. கொண்‌. 3 
2) டேன்‌. ஆனால்‌ நேரிய்பஇல்லை!. தமக்கு அது 3 
1 கட்ருப்பருயாகாதம்பா 1** ந்‌ 
ட 15) 
வைனை அ தய யரா 


இந்தப்‌ பதிலைக்‌ கேட்டுத்‌. நிகைத்தபோதி 
லும்‌ அதைக்‌ காண்பித்துக்‌ கொள்ளாமல்‌ 
சிதாடா்ந்தான்‌.. தங்கப்பன்‌? "*உஷா ! 
நீ கொஞ்சம்‌ யோசிக்க வேண்டும்‌. உறை 
என்று சால்லைக்‌ காலை, மாலை இரண்டுக்‌ 
சூம்‌ பொதுவாகப்‌ பயன்படுத்துகிறேோம்‌. கன்‌ 


அப்யா 


க்க்்மமே ஆங்கிலையரது ஆம்ரி. தங்கப்பணுக்கு 


நேர்மையிலும்‌, கடமையைச்‌ சசவ்வனே 
சேங்து முடிப்பதிலும்‌ உண்டாகிற மன 
நிறைவும்‌ சத்தோஷமும்‌ உனக்கு எப்படித்‌ 
தெரியும்‌ 2? கூதாகலத்தையே அறியாத 
உற்சாகமாக இருப்பது போல்‌ நடிக்கிருய்‌, 
ஆல்‌. என்னட ஆழ்ந்த துயரத்தில்‌ 
அமிழ்ந்து இடப்பவரக்‌ சாண யு்பூ ஈராறு. 
அந்து வருத்தத்னது உன்னுடன்‌ பகிர்ந்து 
கொள்ளக்‌ கூட அளில்லாமல்‌ ஏகார்கியாக 
விளங்குக்றுய்‌ நீ! உன்னுடைய ஆணவம்‌ 
அகங்காரம்‌ காரணமாக உன்னைப்‌ புரிந்து 
_ பிகொாண்டு மனச்‌ கமைனயக்‌ குறைக்கக்கூடிய 
நண்பரிகளே உனக்கு இல்லாமல்‌ போய்விட்‌ 
டார்கள்‌, கற்றிச்‌ குழ்ந்து முகஸ்துதி செய்யும்‌ 
நூறு பேர்களுக்கிடையில்‌ இருந்தாலும்‌ தனி 
மையே உன்னை வாட்டி வனதுக்கிறுது. 
கணக்குச்‌ செல்லம்‌ கொருத்துச்‌ சீராட்டவும்‌ 
கன்‌ அழகை வியந்து போற்றிக்‌ கர்வத்தை 
வளர்க்கவும்‌ நீ. எண்ணியதை யெல்லாம்‌ 
செய்து மூடித்துத்‌ தரஷம்‌ ஆட்கள்‌ இருக்‌ 
்ரர்கள்‌ னல்‌ உன்னிடம்‌ உண்ணமயான 
அன்பு செலுத்து டாட அக்‌ அன்புக்காக 
நீ ஏங்குகிறாய்‌. அபரிமிதமான சுகபோக 
வாழ்க்கைக்கான எல்லா வச கழ்ம்‌ உணக்கு 
இருக்கி பயன்‌ என்ன, அன்பு ஙீடைக்காகத 
பாதூர்‌ ஸித்த எக்கக்தை வெல்லாம்‌ கள்ளத்‌ 
துக்குள்ளேயே புதைத்து னவத்துக (ககாள்வா 
இல்‌. உன்‌ மனம்‌ எத்தனை அிரமப்பட்டுச்‌ 
சோர்வடைந்து. விட்டிருக்கிறது என்பதை 
யும்‌ என்னால்‌ உணர முடிகிறது உஷா 1! 
இனகுக்‌ கூறும்போது நாதி 


அஸ்தமித்து விடுவதையும்‌ சுதந்திர சாக்‌ தழு தழுத்தது. "சொல்லு! உன்னைப்‌ பிடித்‌ 
காரின்‌ கதயத்தையும்‌ எஜ்ர்பார்த்து, இருக்கும்‌ வியாதிகளுக்கு அடிப்படைக்‌ கார 
"உஷா" என்று உனக்குப்‌ பெயர்‌ சூட்டினார்‌. ணம்‌ வைதானே? எந்தனிகமான கயா 
ன்று களா, உதயமாகி வானில்‌ கூயர்ந்து நோக்கு தா, லட்ரியமோ இன்றி கன்‌ 
ற்கும்‌ யன்‌. அழகு, பணம்‌, அதிகாரம்‌, வாழ்க்கை உளுத்துப்‌ போக அறும்தஇத்து 
அந்தஸ்து எல்லாவற்றிலும்‌ நீ வளர்ந்து விடாதே கஷா!'' என்றுன்‌ அவன்‌. 
உச்ச தில்யை அடைந்து விட்டாய்‌, இது ர்சுக்கென்று கஷா எழுத்து நின்றாள்‌. 
ன அலஸ்‌ ம தடிக்கும்‌ என்று நம்பு என்னென்னமோ மாய்மாலம்‌ பசி 
ஏய்‌, ஆனால்‌. பிற்பகல்‌ என்று இன்று என்றக்‌ கலங்க அடிக்கப்‌ பார்க்கிறாய்‌, நீ? 
உண்டு. மாலை மயங்கி அஸ்தமனமாகும்‌ இன்னும்‌ கொஞ்ச நேரம்‌ உன்னை இங்கே 
வேளையும்‌ வரும்‌. எமத இபிலல்வாம்‌ தாமதிக்க விட்டால்‌, கல்லாத வியாதி பியல்‌ 
இன்று வளர்ச்‌ யக்‌ கண்டு பற்றுதலும்‌ லாம்‌ எனக்கு இருப்பதாக என்னையே நம்ப 
வைத்இருக்கிருயோ அவையெல்லாம்‌ சாசு வைத்து விடுவாய்‌ நீ! போய்லிரு, இங்‌ 
வதமற்றவை என்பதை நீ இன்னும்‌ புரிந்து இருந்து !* தொண்டை இழியக்‌ கத்தினான்‌. 
கோள்‌ 12 கணக்குப்‌ புரிய வைத்து குங்சுப்பன்‌ தகக தல பது எழுத்து 


விட்டால்‌ பிறகு எல்லா 
"அதாவது என்னை ஒரு வேதாந்தியாக்கி 


விட முயலப்‌ போகிறாய்‌!*" உஷா சிரித்தாள்‌. . 


நாண்‌ சொல்ல வேண்டியது பின்னும்‌ 
கொஞ்சம்‌ மீதி இருக்கிறது, உஷா / நீயும்‌ 
கன்‌ அப்யாவும்‌ அத்தையும்‌ தடந்து மகான்‌ 
இற விதம்‌, நீங்கள்‌ பின்பற்றுகிறு தவறான 
வழிகள்‌ எதுவுமே கூனக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை, 
அனால்‌ பிடிக்க வில்லை. என்பதை வெளிக்‌ 
காண்பித்துக்‌ கொள்ளவும்‌ உன்னால்‌ மூடிய 
வில்லை. உங்கள்‌ தநூவருடைய 
உன்னிடம்‌ ஒரு தாழ்வு மனப்பான்மையை 
கருவாக்கி விட்டிருக்கின்றுன. அதன்‌ விளை 
வாக நீ யாரேனும்‌ பிடிவாதத்துடன்‌ 
வோக்கியமாக இருந்தால்‌ அவர்களைப்‌ பரிகள்ள்கி 
இருவ்‌: கோபிக்கிறாய்‌, அவர்களுக்குத்‌ இங்கு 
இழைக்க முயலுகிறாய்‌, இழுக்கத்‌ 


7கி 


ம்‌ சரியாங்‌ விரும்‌,” 


சியல்‌ களும்‌ . 


வராத்தாவக்குப்‌ போய்‌ அங்கிருக்க பிரம்பு 
நாற்காலி ஒன்றில்‌ அமர்த்து - ஷரிக்களை 
மாட்டிக்‌ கொண்டு முடித்தான்‌. இட்து 
காலை முடித்துக்‌ கொண்டு வலது காலுக்கு 
அவன்‌ கரங்கள்‌ மாறியபோது உஷா 
அவ்ன்‌ பக்கத்தில்‌ வந்து நின்றாள்‌. 

ாடிதாம்பப்‌ பிரு பண்ணிக்‌ கொள்ளாம? 
உனக்காகச்‌ சசய்து சாப்பாடெல்லாம்‌ 
வீணாய்ப்‌ போகும்‌... சாப்பிட்டு வீட்டுப்‌ 
போகலாம்‌" என்றான்‌. 

சாப்பிட அழைத்த கனிவையும்‌ கனிவைக்‌. 
காண்பித்துக்‌. கொள்ள  அஅணுபயாஇக்காத 


ஆணவத்தையும்‌ ஒருங்கே உணர்ந்தான்‌ குங்‌ 


. கப்பன்‌, வருத்தம்‌ மிகச்‌ சிரித்துக்‌ காண்டே 


த்திலும்‌, 


எழுத்து வாசல்‌ படிகளில்‌ இறங்கிச்‌ சாலையை 
பேோக்கி நடந்தான்‌. [தொடரும்‌] 





வார கந்தர. ராமன்‌ 


பட்டத்தில்‌ இருத்த பெரிய கவர்க்கடிகாறம்‌ 
"டாண்டாண்‌' என்து நான்ளு பளி அடுப்ப 
கற்கும்‌ வாகச்கவாச்சாரியார்‌ வாசற்‌ பக்கம்‌ 
வருவதற்கும்‌ சரியாக இருக்கும்‌. மாலை வேய்‌ 
யில்‌ சற்பிது படிந்து வெப்பு பர்பர்மாண் ட்‌ பூர்‌ வாழ 
வழவென்று இருக்கும்‌ இண்ணையில்‌ மேல்‌ 
துண்டால்‌ குரையைக்‌ கட்டி விட்டு உட்காரு 
வாரி. ஆவா மணிக்கு மாலைக்‌ கடன்களைக்‌ 
ச பர்று போரும்வரறையின்‌ அற்கது இடத்தை 

விட்டு எழுந்திருக்க மாட்பார்‌. அகத்துள்‌ சபா 
வத்தை எதர்பார்த்தவார்கள்‌ போலன்‌ அக்கம்‌ 
பக்கத்டிலும்‌ தாஜூ பேோரிகண்‌ அரட்டை அடுக்க 
வந்து சேருவார்கள்‌. சிறிது தோத்துக்குள்‌ 
அத்கக்‌ இண்ணை காரசாரமாக அரசியல்‌ 
கொள்ளைகளை விவாதஇக்கும்‌ பார்னிமேண்ட்‌ 


சினண்ப்யாகு பப்ன்‌, ம்‌ ப்ர்ரா ஹும்ம்‌) ர சிய்பி 
யச்‌ செொற்பபொழில நடக்கும்‌ க்கூட்ட 
தாக ளங்களைலும்‌ விளங்கும்‌! எல்லா 
வற்றுக்கும்‌ அன்னறறையசி செய்த்‌ தாளில்‌ 


வர்க மெசெய்டுகள்‌ அடிப்படையாக நிற்கும்‌! 
எல்லாவற்றிற்கும்‌ ஸ்ரீமான்‌ வாகபமேதேவாச்‌ 
சாாரியார்தான்‌ தலைமை தாங்குவது வழக்கம்‌. 
த ர. சீய்‌ - இட்ஹாக 
க்‌ அந்து வருஷங்களுக்குமூன்‌ தான்‌ வேலே 
விருந்‌ தி *ரிடையர்‌* ்‌ வாட 
சுக்குக்‌ சூடி பருக்க ட்டில்‌ ள்ல 
மாதங்ககுக்குப்‌ பிறகு வாங்ஙிக்மிகொண்டார்‌. 
கத்தின்‌ பபரிய பாணிகுது கன்மை பளிச்‌ 
ட்டது? நல்ல கூயரம்‌; இலேசான தரை 
கண்ட வழுக்னகத்‌ தலை; எடுப்பான மூக்கு? 
ஒரி விசம்‌ தள்‌ ந்தி ப கடுக்கன்‌ “டால்‌” 
னகும்‌ காதுகள்‌ த சுமுக்கம்‌ விழுக்கு 
நெற்றியில்‌ ன இருபாண்‌,. . . இடுப்பில்‌ 
தும்பைப்‌ பான்று சன்னக்‌ கறை மில்‌ 
வேஷ்டி. கண்ணைப்‌ பறிக்கும்‌ தாய சென்‌ 
ளைப்‌ பனியன்‌! அருன்‌ பமல்‌ ந்து ரூம பத்த 
ரீவம்‌! அந்த்‌. தேரு அவருக்கு 
"ணம்‌ மாபா" எண்று என்பி 
'யாதையும்‌ அன்பும்‌ செலுத்‌ பண்பு அவ! 
ருடைய வார்தினகுக்கு மத கொழுக்‌ 
தார்கள்‌. அவருடைய புன்ளைப்பைத்‌ 
பிகுய்வப்‌ பிரசாதமாகக்‌ ௬௫ கண்‌. 
அன்று செென்ளிக்கிழமை. வழக்கம்போல்‌ 
இண்ணையில்‌ உட்கார்ந்து கொண்டு பேச்‌ 
சுக்ரு ஆளைத்‌ தேடிக்‌ கொண்டிருந்தார்‌. அவ 
ஊரா சேடிக்ககொண்டு வற்துதுபோல்‌ மேஹேயா 
வந்து தின்றான்‌. அவர்‌ விட்டுக்கு தாம்லற்து 
விருககரக்கு அப்பால்‌ அவனது டப்ப டி 


ிகாஞ்சும்‌ ர ர 
தடையில்‌ ஐ த. பல 
பபரைப்‌ பதியாக அ பகா 


போகன்‌ நீத வருஷம்‌ கான்‌ எஸ்‌. எஸ்‌. என்‌. ௪. 

ருத்கான்‌. அவள்‌ தகப்பனார்‌, ராமதுமை 
நஸ்‌ மேனை படிக்க: வைக்க நூடியலவில்லை. 
ன டட சோய்துவிட வேண்டும்‌ என்று 
அவைற்து காண்டிருற் கார்‌. ஓர்‌ இடமும்‌ 
சரியாகக்‌ தஇகையவில்லை. 


பகு] 


1*லா, ஹேமா! உட்காரு. என்கே வத்தே?"* 
என்று வா கதவாச்சாசியார்‌ கேட்டார்‌. 

"உங்களைத்தான்‌. தாத்தா பாரிக்க வந்‌ 
கன்‌, "" முல்மீபப்‌ பல்‌ வினை பளபளத்தது, 

**தான்‌ என்னம்மா அல்வளவு ்ழ்வ்ணகவா 
டட ய்விட்டேன்ர்‌.. . கம்‌... இக்குகி *"வழவணை"த 

கடிக்கொண்டு எங்கே வத்காய்‌?** 

"உங்களால்‌ ஒரு ஏின்னக்‌ காரியம்‌ ஆகி 
வேண்டும்‌.” 

அத்து வேண்டுகோளை எவரான்‌. மறுக்க 
குடியமர 

"காத்துக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌, அம்மா!" 
இருவகும்‌ இிரித் கார்கள்‌. பஹெபமாவிண்‌ 


நூகம்‌ குங்குமம்‌ பூப்போலச்‌ சிவத்தது. 


'ஊன்‌ தானே எல்‌. ஐ. சி.யில்‌ 
எக இருக்கார்‌ தாத்தா?" 
“அமாம்‌. உனக்குத்தான்‌. பெரிசு, 


ல்கான்‌ கொல்ல வற்தேன்‌. நான்‌ 
பயில்‌ பரீட்சை எழுஇயிருக்கிறேன்‌. 


எல்‌; ற. தில்‌ சொல்லி எனக்கு "பிசெலக்கடன்‌ * 
ஆகச்‌ ன்ப. வான்‌! 


டானண்ண வளைக்குப்‌ 
க்கிய?” 
'"இனார்க்‌ வேலைக்கு, தாத்தா! 

" "நீ லம்பா அதற்கெல்லாம்‌ யோக வேண்‌ 
இம்‌? உங்க அப்பா சஈல்யாணத்துக்கு மூயற்கி 
செய்துகொண்டிருக்கிருரே!” 

அவன்‌ முகத்தில்‌ நாணம்‌ படர, மிருந்த 
செவட்குத்துடன்‌., "அது ஒண்டும்‌. வெற்றி 
ப அஸ்க தாத்தா!" * என்றான்‌. 

""எனம்மஊார்‌ கனக்கு என்ன, அங்கக்‌ இணி 
போல்‌ இருக்களுவ்‌! பார்க்க வத்தவாளுக்குக்‌ 
கண்களில்‌ எதாவது கோளாரு, என்ன"! 

"அதை நான்‌ எப்படிச்‌ சொல்வ 

"அவா என்னதான்‌. கொங்று?"! 

""கருக்குப்‌ போய்க்‌ கடிதம்‌ போடறோம்‌ 
என்கிருர்கள்‌. சவர்‌ கடிதம்‌ பெ ப்‌] 
போட்பாலும்‌ "பிளாங்ல்‌' தான்‌ !** 

""வாகசேவாசிகாரியாரி சிரித்தார்‌. 

"என்ன தாத்தா சரிக்கறன்‌?** அவன்‌ 
கண்களில்‌ கண்ணீர்‌ துளிக்கதக்‌ நொொடங்கியெது. 

"உன்னைப்‌ போல இருக்கிறவா, எப்படி 
யம்மா, நாத பேருக்கு நடுவே ஈடு கொடுத்‌ 
துக்கொண்டு வேலை செய்ய நுடியும்‌?! * 

**பவேறு என்னதான்‌ , செய்வது?” * 

சான்‌ நிம்பவே நுடியவில்லை, ஹேர்‌ 
த்த கல்யாணம்‌ செய்துகொள்ள 
வேண்டுமானல்‌ எத்தனையோ தவம்‌ செய்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌ என்றூ நம்பினேன்‌. இண்‌ 
தும்‌ தம்பு்பேன்‌... உண்‌ அழரு என்ன, 
நல்ன ரூலம்‌, கோத்திரம்‌). படிப்பு, குணம்‌ 
எல்லாம்‌. இருக்கு. தவிர அவர்‌ 
கலக்கு வெறு ற ன ண்தவ தா 


டக்க 


பரீட்ளை 


எழு 


ம்பி 


*மிராக்கம்‌, ரர்‌, செனத்தி இதல்லாம்‌. 


னவா நுகல்பே எதிர்பார்‌ ப்ஞு 


'*சாமதுரை அதைப்‌ பற்றி இண்ணுமே 
பேசவின்லையா?"” 


தங்கர்‌ *எங்களால்‌. நுடித்தனதசி 
தட்டார்‌ |மதுண்டு சொல்றார்‌! ஒருத்த 
ர (வன்‌ குடம்‌ வேணுமாம்‌!" * 
கத்தார்‌. இருமஞ்சன த்துக்கா?!! பெரியவர்‌ 
பாபு அமணாருத்தருக்கு வீடு வாங்கித்‌ தணு 
உமரி... காலம்‌ அப்படி மாறிப்‌ போய்‌ 
விட்டது! ஆசைச்கு அளவில்லை! சரி, உன்‌ 
நம்பரை எழு கொடுத்துவிட்டுப்‌ போ. 
ரங்கன்‌ வந்ததும்‌ சொல்‌ே 
ஹேமா நம்பர்‌ எழுதிய காகங்த, ழ்‌ 
வாக ன வதக்கல்‌ அகாடுத்‌ டு 
11" வாரேோன்‌, ரிக அத டர்டி சா 
ண்டே மின்னல்‌ வேகத்தில்‌ மறைத்தாள்‌. 
ஃ்‌ க்‌ 2 


ஜறிகுபது நாட்கள்‌ போலக்‌ கழிந்திருக்கும்‌, 
ஹேமா இரும்பும்‌ உரரக்னாயமற்பிவில்ஸினப்லுள்ள 
பார்க்க வந்தாள்‌. ண்‌ ஆவஹ்ளான வர 
பேர்கவில்லை 


கொ 


னி கேட்டது என்ன அஆயிற்று, 
தாத்தா” 

வாகதேலாச்சாசியார்‌ அவளை ஏற இறங்கப்‌ 
யா 


சர்ப அதத சொல்றது"! - உதட்டைப்‌ 
“ஹேமாவுக்கு அழுகை தொண்டைக்கு 
வந்து விட்டது 


ஏன்‌ திா7*" 
என்‌ தாத்‌ கணக்கில்‌ போய்‌ விட்டது, 
பிஹ்மா!"" 
உங்க பிள்ளை கொஞ்சம்‌ மனக வைக்கக்‌ 
கூடாதா?" 
அது அவ்வனவு சகலபமில்லை, ஹேமா 
பிறகு எவ்வனவோ கேள்விகள்‌ எல்லாம்‌ பிறக்‌ 
கும்‌"" என்றார்‌ அவர்‌. 
ஹேமாவின்‌ நம்பிக்கை தான்‌. தூனாகு 
தொறுங்கி விட்டது. மிகவும்‌ நிச்சயமாக 
நடந்துவிடும்‌ என்று நினைத்துக்‌ ருள்‌ ஈடர்பா்‌ 
எண்ணத்தில்‌ ஒரேயடியாக மண்‌ 
விட்டதே என்று அவளுக்கு அழுகை கட்ட 
யாச வ்த்குது 
**அற்குக்‌ கோடு விட்டு மீறுட்ஸிக்கு?"" 


ற ந "மெசலக்ஷன்‌' அவிட்ட 
கம்மா! நீ பிறசிடம்‌ கைகட்டி வேலை செய்ய 








ஆண்டவன்‌  இருவுள்ளமில்லை! அவ்வளவு 
நான்‌, சத்தோஷமாகப்‌ போ..." . 

ஹேமா கோபத்துடன்‌ விருட்டென்று 
ஐடி. விட்டான்‌. 

அடுத்த வாரம்‌ ராமதுரை ஆபிரிலிருந்து 
வீட்டுக்குள்‌ நுழைந்ததும்‌ சட்டையைக்கூடக்‌ 
கழற்றாமல்‌,  *அல்மு, அம்மு]... என்றூ 
குரல்‌ செகொழுத்தார்‌. | 

"என்‌ அப்யா?"" என்று வேசுமாக இடி 
வந்தான்‌ ேஹேணா. 

"அம்மா எங்கோ”? 


*அம்மன்‌ சேோயிலுக்குப்‌ போரயிருக்‌ 


கருள்‌, அப்பா. வந்துவிடும்‌ சமயம்தான்‌. 
தான்‌ உங்களுக்கு பிபன்‌ கொடுக்கிறேன்‌"! 
சன்று சமையற்கட்டுக்குன்‌ போணுள்‌. 
"வரும்‌ வழியில்‌ சப்‌ ஐட்ஜி மாமா என்னைக்‌. 
கூப்பிட்டுப்‌ | ஸ்‌ த்‌ 
்‌... *என்னவாம்‌?”" - தண்‌ பரிட்சை விஷயத்‌ 
இல்‌ தனக்கு அவா்‌ க கவவில்லை என்ற குரோ 
தம்‌ அவன்‌ மனத்தில்‌ இருத்தது. - 


"உண ஜாதுகதனதகும்‌ கேட்பார்‌!” 


"அப்பா! *பிளீஸ்‌! கொடுக்காதேங்கோ!!* 


என்று உணரா்சிகுயுடன்‌ கதிஇல 
" "என்னம்‌ 
காண்டே அவள்‌ தாயார்‌ வற்தாளன்‌. 


ராமதுரை எரித்துக்‌ கொண்டே, " "ஆபிஸில்‌ 


ருந்து வரும்பிோயோ வழியில்‌ சப்‌ ஜட்‌ 
இருக்க என்பன க்‌ பா  ஹேமடலிச 
ஜாதகத்தைக்‌ சகாண்டு வந்து தரும்படி 
கான்னார்‌. ஹேமா ுழ்க்கூ து என்றது 
கத்துகிறாள்‌" ' என்றார்‌. ்‌ 

"*பினினே என்னவாம்‌, அம்யயார அந்தகக்‌ 


கநிழவரிடத்தில்‌ எவ்வளவு வேண்டிக்கொண்ட. 


டேன்‌! அவர்‌ பிள்ளையிடத்தில்‌ ஒரு வார்தை 


கத்ததே3'* என்று கேட்டுக்‌ 


சொல்லி என்னை *செலக்ட்‌" பண்ணச்‌ செய்ய 
வில்ல! அவருடைய எிபிநகம்‌ ஒன்றும்‌ நமக்கு 
வேண்டியஇல்லை!*. 
"யாருக்குப்‌ பார்க்க வேண்டுமாம்‌. ஜாது 
கம்‌ பையன்‌ யாராம்‌?”" என்று அலார 
சேட்டான்‌. 
“ஏதோ அவருக்குத்‌ தெரிந்த இடமாம்‌ர . 
நல்ல இடம்னுகான்‌. சொன்னார்‌.”* 

"அப்பா, அந்தக்‌ கிழவருக்கு நாம்‌ மாண 
மாசு வாழ்வது பிடிக்கவில்லை! பிரியமாகப்‌ 
பபெசுக்ருரேன்னு பார்திதேன்‌!  வஞ்சகர்‌]** 
*எடசச்சே! அப்படியெல்லாம்‌ சொல்லாதே! 
உண்மையிலயே யே உளக்குக்‌ கணக்ங்லேலே ரொம்‌ 
பக்‌ கொஞ்சமாக "மார்க்‌" வந்இருக்கும்‌; அவ 















ரிபறுக மிகச்சிறந்தமத்‌ . .. 
ரிப்றுக்‌ 81 


ஸில்வர்‌ எக்ஸைட்‌ 


உங்க உள்ளார்‌ எதண்டு ர 


39 ரல்‌ எலக்டிரிக்‌ கம்பெனி ஆப்‌ £ 
ந்தியா பிரைவேட்‌ லியிெட்‌, சென்னை 3 
கிர்ரவுள்‌! வெங்களுர்‌, கோயமுத்தூர்‌, சிகந்தராபாரத்‌ 





ரண சிகிர்சையின்றிப்‌ புதுமுறையில்‌ 
வலிமயமான மூலத்தைச்‌ சுருக்குகிறது, 
நமைச்சலை நீறுத்துகிறது, வலிதணிக்கீறது 


நியூயார்க்‌- தீவிரப்‌ பிணிகளில்‌ தவிர டசி ர்ண சிகிச்சை என்பதே 
தேவையில்லாமல்‌ மூலத்தைத்‌ சுருக்கி, நமைச்சலை நிறுத்தி, வலி தணிக்கும்‌ 
அற்புத வல்லமையுள்ள புதுவித மருந்துப்‌ பொருளை முதன்முனறையாகக்‌ 
சுண்டுபிடித்துள்ளது விஞ்ஞானம்‌. 


டாக்டர்களின்‌ கண்காணிப்பில்‌ நிகழ்த்‌ பெயருடன்‌, களிம்பு வடிவிலே ளிக்கப்‌ 
தப்பட்ட பரிசோ தனைகளே இதற்கு அத்‌ படுகிறது. மூலத்தச்‌ சுருங்க வைப்ப 
தாட்சிஃ வலியும்‌ தளமச்சலூம்‌ உடனடி தோடன்றி, மலப்‌ பாதைக்கு மழ ழுமழம்‌ 
யாகத்‌ தணிக்கப்பட்டன. இதரமுடன்‌ மெ பூட்டி, மலப்போக்கினை வளி ற்தாக்கு 
வல்ல பகவன்‌ ஸ்‌ அதேசமயம்‌ உள்ளபடி கிறது. ப்ரிப்பரேஷன்‌ சபல, டியூப்‌ 
சு டது: களாக இடுிருழாயுடன்‌, எல்லா உயர்தர 

அனைத்திலும்‌ ஆ சியம்‌ ர்ந்த மருந்துக்‌ கடைகளிலும்‌ கிடைக்கும்‌. 
னில்‌, பத்து து இதுபது அத்தன யப 
ர்க தனை வட்ட அபிவிருத்தி மூல தோய்‌ பற்றி விளக்கும்‌ சிறு தூலை 

உலகப்‌ ன ற்பெற்ற ரசய்ச்சிக்‌ கழகம்‌ (ங்லைம்‌ அல்லது தமிழ்‌) இலவசமாகப்‌ 


( சபற அன்றே எழுதுக) டிபாரட்மெண்ட்‌। 
ஒன்றின்‌ கண்டுபிடிப்பாகியபயோடைன்‌* | 99 ஜெப்ரி மானோர்ஸ்‌ இ கோ, விட்‌. 
என்று புதிய ம ப்‌, பொருளே இதன்‌ ப போஸ்ட்‌ பாக்ஸ்‌ 976, பம்பாய்‌ 1 பிஆர்‌. 








இரகசியம்‌. ய மகுத்துப்‌ | பொருள்‌ 
தற்போது ॥ பரேஷன்‌ ஹச்‌ என்ற *டிரேட்‌ மார்க்‌ 
நொபமாகர்‌ 





ரால்‌ உனக்கு உதவ மடு 

யாத நிலையில்‌ இருப்பார்‌ 

ன்‌ இண க ர்‌? 
ர இங்க அவ 

ரைச்‌ சசியாப்‌ ட்டா 

சகாள்ளனவிலவ்லை!' 

ருள்‌ கோபமாக, 


இர்லைந்து நாட்களுக்‌ 
குப்பிதரு ஒரு நாள்‌ மாலை 
ராம்துரை அனி பம அபி 
விடம்‌ வாகமதேவாசிகாறி 
யார்‌ ஹேமாவின்‌ ஜாத 
கத்தைக்‌ இரும்பவம்‌ 
கேட்டதாகச்‌ சோன்னூர்‌. 
அய்போது பல்‌ வீட்‌ 
என்‌ 


க்நமேதோ யா, 
ஜா தகத்தைக்‌ கொடுத்து 
வயு ன்‌. ஜாதகம்‌ 
சேொொழுக்கவில்லை. என்ற 
மிெபொல்லாப்பு எதற்கு வர 
வேண்டும்‌" "என்று அலமு 
யோசனை கூறினன்‌. 

அடுத்த நாள்‌ ராமதுரை ஜாதகத்தை வாசு 
சேவாச்சாரியாரிடம்‌ கொண்டு போய்க்‌ 
கொடுத்துவிட்டு வந்தார்‌. 

மூன்றாம்‌ நான்‌ ராமதுரை வீட்டுக்குப்‌ பர 
பரப்யுடன்‌ வந்தார்‌. “அலமு, அலர! இங்கே 
வாயேன்‌/** என்று கூப்பிட்டார்‌. 
ட. என்னவாம்‌?" என்று வந்தான்‌ கையில்‌ 
கரண்டியடன்‌. | 

மித மவானவின்‌ ஜாத தன்ருகு 
போருத்தியிருக்காம்‌. நத்தம்‌  பொசக்கப்‌ 
பார்க்க வருகிருர்களாம்‌. சப்‌ ஐட்தஜு மாமா 


ஜானகி, கமலா, 
ஈுவக்களுள்‌்‌” 


“பையன்‌ மதுரையில்‌ *ரிசர்வ்‌ பாங்கி'யில்‌ 
ஆபிசராக இருக்கிருகம்‌; எழுதாது ரூபாய்‌ 
சம்பளமாம்‌. 

அவ்வளவு பெரிய இடத்துக்கு 


டி 
.போல்சிீர்‌ செனத்தியேேல்லாம்‌ நம்மால்‌ செல்க 


முடியுமா ்‌" என்று அலநு தன்‌ கவலைனயச்‌ 


ர்ன்ணன்‌. 
** அதைப்‌ பதி.திக்கூடச்‌ கேட்டேன்‌. அவரே 
முத்தக்‌ "எனக்கு எல்லாம்‌ தெரியு 
மடா ராமதுரை! அதை நான்‌ பார்த்துச்‌ 
வறேன்‌" து சொல்றார்‌. . இப்ப என்ன சசய்ய 
வாம்‌....7”* 
வந்து பார்க்கட்டுமே!"* என்றாள்‌ அலா, 
ஹேமாவுக்கு விஷயம்‌ தெரித்ததும்‌ அவ 
எக்கு ஐரோ கோபம்‌, ஆர்ப்பாட்டம்‌ சேய்‌ 
தாள்‌; அழுதான்‌. த்தம்‌ அகதா அத்தி 
வஞ்சகப்‌ பிராமணர்‌ மு சய்கிறு 
இடக்கை ஆப்யுகி கொக மாட்டேன்‌!!! 
என்று ஆத்திரத்துடன்‌ கத்இினான்‌. 
அலமேலு தன்னால்‌ அனமம்டும்‌ ஹேமா 
வக்குச்‌ சமாதானம்‌ செசொல்லிப்‌ பார்த்தாள்‌. 
"*புஹெமா! இப்படியெல்லாம்‌ நாராண்டு 
பிடித்தால்‌ என்ன செய்யறுகும்மா?!* என்‌ 
சண்‌ கவங்கக்‌ ர கற்‌ ஈன்‌, ட்‌ ர்‌ ச்‌ 
“அம்பா, க பார்‌, ங்கு மொண்டு 
பபரும்‌ பார்த்து எற்பாடு செய்கிறவர்‌ பிச்‌ 





-இத்த லவ்‌ ஏண்‌ பிளஸ்‌ த்‌ 
டைப்‌ பண்ணிக்‌ கொண்டா, 
ஷோபாயுக்கு அனுப்பி 


கச்சா லகு பட்ட அஞ்‌ 
சமி, குருடு, 
யாக த இருத்தானும்‌ சண்ட 
மறுபேச்ரில்லாமல்‌ 1 
“து கொள்ளுக்றேன்‌. 
ஆனால்‌ அந்தம்‌. பொல்‌ 
லாது இழவர்‌ சொல்கிறு 
இட கதை மட்டும்‌ ஒத்துக்‌ 
காண்னள ப்தி ப. பிரி இ, 
அம்மா!" என்து. இர்‌ 
மானமாகச்‌ சொல்லிவிட்‌ 
டாள்‌. பிெவறி பிடித்தவள்‌ 
போலவே கத்தித்‌ நீர்தி 
தான்‌ அவள்‌. 
மறுதாள்‌ வாசுதேவாச்‌ 
சாரியார்‌ பின்ளை வீட்‌ 
மானவ அ 
யா 
ஆதன்‌ ச்ன்ள ள்‌ போகும்‌ 
பையண்‌ வரவில்லை. அவ்‌ 
டைய ர்‌ அந்டிமிட்ப இய்ம்கி 
கையும்‌ ஹேமாவைப்‌ 
பார்க்க வந்தார்கள்‌. 
வழக்கமான வரவேற்பு 
ஹேமா பிள்மயின்‌ தாயாருக்கு தமஸ்‌ 
காரம்‌ செயல்தான்‌, ஆஜன்‌ பக்கத்இிவிருந்கு 
வாசுதேவாச்சாசியாருக்கு மட்டும்‌ நமஸ்‌ 
காரம்‌ செய்யவில்லை. ராமதுரை சாடை. 
காட்டியும்‌ கூட ஹேமா கண்டுகொண்ட 
நாகக்‌ காட்டிக்கொள்ள 
பையனின்‌ தாயார்‌ ஹேமாவிடம்‌ பேச்சுக்‌ 
செகொடுத்தாள்‌. * "இரு பாட்டுப்‌ பாடேன்‌/** 
** எனக்குப்‌ பாட்டு வ்றா ப வில்‌ 
அலட்சியம்‌ தொனித்தது, ்‌ ட 
'க்கிவ ரப்‌ யே ப்‌ 0 
3] ஈரிப்‌ போட்டது. அட பன டய 
இயற்கருந்க. பாட்டுக்‌ சுற்றுக்‌ பகம்‌ 
தார்கள்‌ ரு 
வாய்தி இருந்துது. ஹேமாவின்‌ போர்களை 
அவர்சனால்‌ அறிந்து கொள்ள முடியவில்லை, 


வாசுதேவாச்சாறியாரு ட மட்டும்‌ ஐ 





நர்மலா. 


வின்‌ மனப்பாங்கு இாளவு து. தம்பீ 
அவன்‌ கொண்டிருக்கும்‌ க்ட்டடண்‌ புத்‌, ண்‌ 
அவளை அர்வ்வா சய்ாசி சொல்கிறது என்‌ 


பத அவர்‌ அறியாமல்‌ இல்லை. 
கன்ளசி சரீப்புசி சிரித்துக்‌ கொண்டே : எந 
நன்றாகப்‌ பாறுவாய்‌ என்பது எனக்குத்‌ (நள 
வும்‌, ஹேமா! ரொம்ப பிக செய்யாத... 
ஒரே ஒரு பாட்டு'" என்றார்‌. 
"எனக்குக்‌ தொண்டை கட்டிக்கொண் 
ல்க அதன்‌ பாட முடியாது"" என்று வெழுக்‌ 
கூறிவிட்டு உள்ளே போய்விட்டாள்‌. 
எல்லோருடைய முகங்களிலும்‌ று 
தோன்‌ 


வழிந்தது. 
பையனின்‌ தாயாருக்கு என்ன 
இித்றோ இடிரென்து எழுந்து, '*வாருங்கள்‌ 
கலாம்‌. தல்ல சம்பத்தும்‌ பார்க்க வத்‌ 
தோம்‌!" என்றது "விட்டாள்‌. 
அழ பப்பட்‌ அலமேலுவுக்கும்‌ ஹேமா 
இப்படி வே மடரகபத தட்சர்‌ கழித்து விட்‌ 
்‌ ரன்‌ எண்று கோப கோபமாக வத்தது, 


சத 


இரண்டு வாரங்களுக்குப்‌ பிதகு ராம்‌ 


துன அவமே லுனிடம்‌ காதோடு ரகசியமாக . 


எதோ பேரினிட்டு, **அவளை ஒரு வார்த்தை 
பிகட்டு விடு; பிறை நமூன்போல்‌ எகாவது 
மானக்‌ கேடாக நடத்து கொண்டால்‌ தான்‌ 
*ம்யஙா இருக்க மாட்டேன்‌"" என்று உரக்கக்‌ 


கூறி 
பஹமா, கேட்டாயா, ன்ப்யா கொன்‌ 
னனத...."" 
"என்ன அம்மன்‌” 
அவர்‌ ஆபிஸிலே ஒருத்தர்‌ ஐரு ரக்பி 
பற்றிச்‌ மசொல்லி யிருக்காராம்‌. பையனுக்கு 
மனம்‌ ஒப்பிலிட்டால்‌ அவன்‌ , பெற்றோர்கள்‌ 
க்கே நிற்க மாட்டார்களாம்‌. கூன்னைப்‌ 
பகர்க்க வருவாறரம்‌. வரச்‌ செொல்லஸாயா? 
உன்‌ இஷ்டம்‌ என்ன?” 
என்னம்மா, இப்படிக்‌ கேட்டிருய்‌? தீங்க 
யாரைப்‌ பார்த்துச்‌ செய்துமிகொன்‌ என்றாலும்‌ 
தான்‌ ௬ட செசொல்ல மாட்டேன்‌, அம்மா]** 


ப்பாது. .. 
தம்மா, அத்தகு விஷயத்த. மட்டும்‌ 
த்‌ ட 


ய, அன்று சப்‌ ஐட்ஜ்‌ மாமா வந்து 


. சாதுயவன்‌ வந்து ஏதாவது கேட்டால்‌, 


குதர்க்கமாகப்‌ பேசக்கூடாது, சிதமியுமா?” * 
உ விய்ம்வறா]”” 
"படச்‌ சொன்னால்‌, பாடணும்‌!” 
""பாடேனம்மா!*" - ஹேமாவுக்கு அழு 
கையே வந்து விட்டது. 
அலமேலுவுக்குக்‌ கூட வருத்தமாகத்தான்‌ 


வ்வளாவு நல்ல சாதுவான 

வம ணி தாம்‌ கோபித்துக்‌ கொள்ளகிோமே 
என்று இதயத்தைப்‌ பிழிந்தெடுத்தது. 

அடுத்த வாரம்‌ பேறேமானவப்‌ பேண்பார்க 

கப் னபயன்‌ வந்தான்‌. பையன்‌ தல்ல க ்சம்‌ 

க௬ுன்‌ கரஸாகக்‌ இர௱ப்பும்‌ இலையுமாக வெரு 

ஜோராய்‌ இருந்தான்‌. நீர்த்து ஸிழிகன்‌; 


முகத்நில்‌ அறிவின்‌ ஒனி, ன ர ல 
வையணைப்‌ ந்நரந்தாதும்‌. வ ம 

யாக வ ஈ எல்லா டடக்‌ 
"கலக்‌ "சிவன று யே ண்று மூன்று 


நட்டு சம்‌ அடித்தான்‌. கணக்கு ஹேமா 


பச்திருக்க்‌ டன என்று உண்மையை 


வாய்‌ ல்லாபலே யாவரும்‌ 
அறியும்படி. தடந்து கொண்டான்‌; 

ஹேமாவுக்கும்‌ அவனைப்‌ பிடித்திருந்தது. 

எல்லாரும்‌ எழுிரிபார்த்தபடியே அத்தப்‌ 
பையன்‌ பெற்றொரிடமிருந்து சம்மதம்‌ தெரி 
வித்துக்‌ கடிதம்‌ வநற்குது. 
அலவமூவும்‌ கல்யாணத்துக்கு வேண்டிய ஏற்‌ 
பாடுகளை பெல்லாம்‌ பரபரப்புடன்‌ செய்வுல்‌ 
முனைந்தார்கள்‌. 

எவ்வாணையம்‌ விட மேஹேமாவு தான்‌ 
மகிழ்ச்சி அதிகமாக ந்தது. நம்‌, செருவில்‌ 
இருத்த அவ்வளவு பேருடைய மரியாதைக்‌ 
கும்‌ அன்புக்கும்‌ பாத்தோரரான ' ச்‌ திந்த 
மாமா "வின்‌ முகக்தில்‌ அவன்‌ கரி ந்தம்‌ 
போஙக்றுள்‌. தாண்‌ உத்தியோகத்தில்‌ 
வளத்தி தடுத்து 


பிணைத்து விடவேண்டும்‌ என்று அவர்‌ கேட்ட 


எண்ண ததை நூறியடித்துவிட்ட வெற்றிக்‌ 
களிப்பும்‌, அவர்‌ பார்த்து அிணதகவிட நல்ல 
நுடமாகத்‌ தனக்குச்‌ ரத்ததில்‌ எற்பட்ட 


7ப்‌ 


ராமதுரையும்‌ 


்கட்பணதுத அடி 


மகிழ்சிரியும்‌ அவ ஆகாயத்தில்‌ பறப்‌ 
பது போன்ற உணர்ச்சியை ஏற்படுத்தின. 
ஸ்‌ க ரண்‌ 

கல்யாணத்துக்கு முகுல்நான்‌; அன்று பாலை 

யாப்பின்னை அழைப்புக்கு எற்பாடாங்‌ி 


யிருற் தது. பிற்பகல்‌ / தான்கு. மணியிருக்கும்‌. 
பையன்‌ விட்டார்‌ இரறங்கியிருத்து பாகன்‌ 
லிருத்து ஹேமாவைப்‌ பார்க்கக்‌ கூப்‌ 
தாக ஒரு பணை வ ன ரக 
ஹேமாவை அனமுத்துக்‌ கொண்டு அலநுவே 
பேரில்‌ அங்கே போனள்‌, க றுரே 
களமாக இருந்தது. மூலைன்க கலை பிபடிண்கள்‌ 
உட்கார்த்து கொண்டு தலை வாரிப்‌ பின்னிக்‌ 
மிகாண்மும்‌, ' எனவாச௪ கார்வஸத்துக்கு 
"பூரஸ்‌" செய்துகொண்டும்‌ இருந்தார்கள்‌. 
இரிப்பும்‌ செவொம்வாளராமாகக்‌ "கல்யாணக்‌ 
களை "யாக இருந்தது. குழுத்தைகள்‌ உள்ளுக்‌ 
ராம்‌ ர்க்குமாக இடியாடிக்‌ சிகொண் 
பு.ருந்கார்கள்‌. 

அகோ, அங்கே யாரி? அலரானின்‌ அுதசிகு 
அப்படியே தின்று விட்டது. ஹேமா பக்கத்‌ 


இல்‌ காங்கிக்கொள்ள இராவிட்டால்‌ 
மயங்கிக்‌. கீழே ப்யாள்‌! ஆம்‌. 
அது வாசுதேவாச்சாரியாகுடன்‌ ்பண் 


பார்க்க வந்த அதே அம்கான்‌ கான்‌, 

அந்த அம்மாள்‌ எங்கே இங்கு வந்தான்‌ 
பயஹுக்குக்‌ இட்டிய உறவாக ப்பயாளேோ௱ர்‌ 
அல்லது செரிந்தவளாக இருப்பாளோ? 

களை ஆராய்ந்து கொண்டிருக்கும்போதேத 
அகலமாகச்‌ சரிகை போட்ட காஞ்சிபுரம்‌ 
பட்டுப்‌. புடவைனய பிவ்கு லாகுவயாக 
அணிந்து கொண்டிருந்த அந்த அம்மாளே 
எழுத்து வந்து ""வாங்கோ, வாங்கோ வா, 
சிஜறுயார॥ * * என்று கூப்பிட ப்டாண்‌. 

அல மேலுவுக்கு அந்த அம்மாளுடன்‌ எப்படி 
முகம்‌ கொடுத்துப்‌ பேசுவது என்றே தெரிய 
ம்ப்்விலை கல்யாணச்‌ சத்குழியரில்‌ அகத்தும்‌ பானயா 
சம்பவத்த எடுத்துக்‌ கூறி விபரிதத்னத 
உண்டாக்க விட்டால்‌ என்ன செய்வது 

அ சமயத்தில்‌ உள்ளே. நுனழந்த வாசு 


தேவாச்சாரியாரைக்‌ கண்டதும்‌, அதிக 
அம்மாள்‌, “அய்யா, வா! வா! சம்பத்து 
வம்மாள்கூட என்னைக்‌ கண்டதும்‌ இக்‌ 
பிரமை பிடிசிக நின்றுவிட்டான்‌! நாளைக்குக்‌ 


கல்யாணத்இல்‌ இலங்‌ 
வாளா மாட்டானா, 
உத்தியோகம்‌ பண்ணி வைக்காது 


ன டப இன்றும்‌ இருக்கான்னு ேே௭"! 
என்று அட ன்ி டசி சிரித்தாள்‌. 


அலயுவுகளு ஒன்றும்‌ புரிவணிஸ்பிப, பேஹேமா 
ச்கோடரி 


"என்ன ஹேமா! உன்னைக்‌ கேவலம்‌ ஒரு 
'எனார்க்‌! வேலையில்‌ அமர்‌த்துவல்‌ எனக்கு 


ஈவது ஹேமா பாடு 


நீ மகேட்டுவிரு! 


இடமில்லை! என்‌ மபண்‌ வயிற்றுப்‌ பே 
இர்ரு அற்குரங்கக்‌ காரியதரிள்‌, காஷியர்‌, 
மானேஜர்‌ எல்லாமாக க்கும்‌ தீரத்கள 


உத்தியோகத்தைச்‌ செய்து வைக்க வேண்டு 
மென்று ய ரரதுயாண்றிவ்‌ அது முடிந்தது. . 
இன்றும்‌ "வஞ்சகக்‌ இிழவன்‌" பேரில்‌ 
உனக்குக்‌ ' காபத்தாணு?!* 
"என்னை மன்னித்துவிடுங்கோ, தாத்தா!** 
என்று அடுத்த நிமிடம்‌ வாகுதேவாச்சாரியார்‌ 
காலில்‌ விழுந்து சேவித்தாள்‌ மேய! 


குடியரசு இனச்‌ சின்னங்கள்‌ 


வ இஷ ]--7௪ 


பத்திரம்‌ பாதுகாப்பு வலிமை எழியத்திறன்‌ தேர்ச்சி வயஇற்குமேல்‌ 
ப நிரம்பியது 


பஞ்சாப்நேலனல்பாங்க்‌ 


சின்னங்கள்‌ 


சாவ்‌ ரா 2௮௮12 








ற்த்வானிகளைச்‌ ஈீரைக்கு அனுப்புவதன்‌ 
நாக்கம்‌, அமவமர்களைச்‌ சிர்திருத்துவதற்‌ 
காக: என்பது சேனைவரும்‌ அறிற்கு 
உண்ண, சீர்திருத்தக்‌ கூடங்களாக ஸ்‌ 
பவண்டிய எைறைச்சாம்மகள்‌. உண வ்பே 
அன்விதும்‌ (இயங்க. வருஇன்றனவா என்றால்‌, 
கடையாது என்று வருத்தத்துடன்‌ கூறு 
பெவெண்டியன்ள து. 
முறையாகக்‌ சுற்றும்‌ செய்கு 
ஒருவன்‌ றையில்‌ ன ரர்‌ என்குடன்‌ 
வண்ணா அங்குள்ள மற்றக்‌ குளு 
பழருவதால்‌ அனணுக்குக்‌ கத்தம்‌ 
அச. மனப்பான்மை அவனது 
நன்றாகப்‌ பஇந்து விடுகிறது. ப ட்‌ தன 
யடைத்த ப அவனாது பார்பன ட ண 
அரசாங்கம்‌ எதாவது எடண் ர எர செய்‌ 
இருக்கறதா என்றால்‌, அதுவுமில்லை! அமி வ்‌ 
விழு குவை 'ய்யப்பட்டவனின்‌ யார்‌ 
போபோளீஸ்‌ ஸ்‌ ய்‌ பதிவு யனது ஆடம்‌ 
பா குற்றவாளிகளின்‌ பட்‌ 
௪ பப: பமலும்‌, விடுதலையாகி வேளியே 
வங்க குற்றவாளி தனது குடும்பத்திலுள்ள 
வார்களாலுூம்‌ சிறைக்குப்‌ போனவன்‌ * 
என்று அவகேடான பபேயருக்கும்‌ அவமான த்‌ 
துக்கும்‌ கூள்ளாகிருன்‌. இத்தகைய காரணங்‌ 
களால்‌ அவனுக்கு உங்கத்இன்‌ காழ இடம்‌ 
இடைக்காமல்‌  பேபோகிறுது. பஞ்சையாக, 
பராரியாக,. தாநியற்றவளுக 
அவன்‌. கலகத்தில்‌ எப்படியும்‌ ஆ அதழக வாழ 
வேண்டும்‌ என்ற நிர்ப்பந்தத்துக்கும்‌ சூழ்‌ 
ம்‌ உன்னாகி த ரஸ்ாது அஅதாலலும்‌ 
குற்று தக்கர்‌ ய்யத்‌ 
ஒரு சட்டத்நின்‌ கண்களிலிருந்து தப்பி 
இல நாட்கள்கான்‌ அவ்விதம்‌ டத்‌ 
டிக்றது. பிற்கு று! கான்‌ அவ்ன்‌ சட்ட 
இரும்புப்‌ பிடிக்கு இலக்காகி மீண்டும்‌ 
அரங்கு ண்ட அனத இவ்வாது ஒரு 
முணற னற செண்றுவனின்‌ வாழ்கிகச்‌ 
சுக்காம்‌ மீண்டும்‌. மிண்டும்‌ எனறவினேயே 
எறு கொண்டிருக்கிறது. 


இர தையிலிருக்கும்‌ எந்த ஒரு சறைவாரி 
ம்‌ தனது குறைகளை எருத்துசி சொல்லச்‌ 

றின்‌ சாரதிருக்க விடிமுனறகள்‌ இடபசனிக்‌ 
இன்றன. அணல்‌ இரவில்‌ சார அப்பப்‌. 
தும்‌ வேறு! யாறராகிஜம்‌ ற்வாளி 
நி பவ்வு சம்பந்தமாக உள்ள ர்கேட்டைப்‌ 
பற்றி அநிகாரிகளுக்கு 
ஞல்கூட அது ஒரு (அபரிகா குற்றமாகக்‌ குறு 
துய்யாடுகிறுது. 

ட இடபக்‌ சம்யந்துமாக களன்‌ குறை 
பாருகள்‌ எனப்‌ பற்றியும்‌ புகார்‌ கூறாமனிருக்‌ 
டன்‌ இணை கவச பம்‌ கண்ணட தக்கு 
க ட ன்‌ ன்று நர்‌ அதவய கு 

கருதப்படுகிறது! எனவே, சைரறசுனில்‌ 
பழைய குற்றவாளிகளாக இருப்பவர்கள்‌ 





“ட (02 


எடுத்துச்‌ சொன்‌ 


*ு சிறையா? 
தீகுடர்கள்‌ 


பள்ளிக்கூட £ 


இறை அதிகாரிகளிடம்‌ எவ்விதப்‌ புகாரும்‌ 
கூறமாட்டார்கள்‌, அவர்கள்‌ மீதுதான்‌ அதி 
கனை நம்பிக்கை, அவர்களிடம்தான்‌ 
தன்றுகப்‌ பழகுவார்கள்‌, 
சூழ்நிலையில்‌ நுழையும்‌ புதிய குற்ற 
நுந்துவது எப்படி? ரூ, வாளி 
களைச்‌ 2ரருத்துவதற்காக பண்டுய 
சிறைக்‌ கூடங்கள்‌, இருடா பன்னிக்க 
சமுதாயத்‌ 
தக என்ன ் ஓவது? குற்றவானளிகளைச்‌ ரர்‌ 
ன ர. சிறுத்து பலாரக்கம்‌ எண்ண? 
குற்றுவானளிகளைச்‌ றையில்‌ வைக்கும்‌ 
நூ தோக்கமே அவர்கள்‌ சிறிது காலம்‌ 
சம்காயத்திலிருந்து பிரிக்கப்பட்டு உழைத்து 
வேலை பெய்து கனதஇயம்‌ தேடக்‌ கற்றுக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌ என்பதுதான்‌... குற்று 
வாணிகள்‌ இறை வைக்கப்பட்டபின்‌ அவர்‌ 
கனது குடும்பதிஇவுன்ள பே கள்‌, 
சுழாக்தைகள்‌ ஜிவனத்துக்கு. வழி 
யின்றிப்‌ பல துயரங்களை அநுபனிப்பார்கள்‌. 
சிறைத்‌ தண்டை அடைந்தவர்கள்‌ ஏிறையி 
லிருக்கும்‌ காலத்இல்‌ நிறையில்‌ அவரவர்கள்‌ 
மெய்யும்‌. க்ரூ ஏற்றபடி இணசரி கரி 
நயாபைசா நுதல்‌ கு.. 1-0 வரை அவர்களுக்‌ 
குக்‌ கூலினய நிர்ணயித்து, மாதம்‌ ஒன்றுக்குக்‌ 
ன மஇுமாத்தக்‌ கூலியில்‌ பாஇயை 
வலையிவிருக்கும்‌ அவர்களது த்‌ 
றன்‌, பிகுகியுன்ன பாதியை அவர்‌ 
கூப்பன்களாகக்‌ கொழுித்துச்‌ சிறை விற்ப 
நிலையத்தின்‌. ராகான்டான்‌! கூலம்‌ ட 
தங்களுக்கு விருப்பமான பொ ருனைய்‌ பெறவும்‌ 
அரசாங்கம்‌ வழி வகை செய்ய வேண்டும்‌. 
இத்தகைய சிர்இருக்து நுணருவபிளால்‌ றய 
றன்ள தொழிற்சாலைகளில்‌ வேலையும்‌ நண்றாக 
நடக்கும்‌, அணைறைவாுகளுக்கும்‌ ஊக்கராடன்‌ 
வேலை செய்ய கற்ளகம்‌ பிறக்கும்‌. அவா்‌ 
கணின்‌ ௬டும்பங்களுக்கும்‌. ஓரனவு வரு 
பானம்‌ வபவைடக்க மார்க்கம்‌ எற்படும்‌. 


று மணப்பாண்ணமைவை பாற்று மணது 
தத்துவ ப ஹ்டாக சிறை அடுிகாரிகளாக 
பமிக்கப்பட பேண்டும்‌. விடுதலையான 
குற்றவாளிகளை 
கண்காணிப்பதுல்‌ பயணில்மை - ஆலன்‌ 
விடுதலையானவார்கள்‌ எிடதறுவரில்‌ தேரச 
பெற்று தொழிலுக்கு ஏற்றபடி ஆவார்‌ 
கஷரக ஈய்ப்பு வஎர்யாிகந்கு அரசாங்‌ 
கம்‌ வழி செய்ய வேண்டும்‌. 
குற்றுவாளிகளாக இிருப்பவா்கள்‌ பதிய 
லேவே தோன்றுபவார்கள்‌ அல்ல! ஆல்‌ 
குற்றவாளிகள்‌ சநுதாவயத்தினால்‌ உண்டாக்கப்‌ 
டடி்றவார்கள்‌! இந்தப்‌ பேரண்ணமயைப்‌ பல்‌ 
வேறு காடுகளில்‌ உண்ன அநலைவா்களண்‌ ,நுனைவ 
ரும்‌ ஒப்புக்‌, கொண்டுள்ளனர்‌, 
கர்நூல்‌ ஜி, வ ணல்ந்கல்க்க 





கண்க 


" இபிரரகபி நார்ர்கம்‌ க த யிரப்ஸ்சர [9 7, கெபிக்ண்றாம்‌ ரர பசிபி! சர்‌ ரிக்கா. ணாக 


கபி ப்ப தியப இர பக 


வர்‌ சு நேவி நாக, நேற்றுப்‌, ரிநம்ரஙட]ி 


தக்க மணாளரிடம்‌ 
ஒப்படைத்தாள்‌ மனத்தை; 
தக்சு பாங்கிலே 
௮ப்படைத்தாள்‌ பணத்தை! 


திருமணப்‌ பரிசாக உங்கள்‌ மகளுக்கு ங்‌ 
கள்‌ தரவேண்டியது இதுத ரன்ட ஸ்டேட்‌ 
பாங்க ஆப்‌ இர்தியாவிலே ஒரு விங்ஸ்‌ 
அக்கவுண்ட்‌, இன்றோ வாழ்க்கையில 
அவளுக்கொரு புதிய ஈடுபாடு, கீழ்க்கா 
ணும்‌ க ட கணன்வ்‌ கோக்கும்மோ 

அவளும்‌ அவளுடைய கணவரும்‌ மசமிப்‌ 
பதில ஒரு புதிய ஈடுபாடு காண்பிப்பகர்‌ 


கள்‌! 


புதிய வட்டி விகிதங்கள்‌ 


உ ங்ஸ்‌ பாங்க கணக்குகள்‌ கிரு! 


பிடி டெபாசிட்‌ . 
பபச ங்ஸ்‌ பாங்க கணகருகள்‌ ரி 
ஸேவிங்ஸ்பாங்க்‌ டெபாசிட்டுகள்‌ ... 53% 
தவணை (பிக்லெட்‌) டெயா சிட்டுகள்‌ 


91 நாட்களுக்கும்‌ அதற்கு 
மேற்பட்டும்‌ ஆறால்‌ 

6 மாதங்களுகருக குறைவாக 

2 மாதங்களுக்கும்‌ அற்று 
மேற்பட்டும்‌ ஆனால்‌ 

24 மாதங்களுக்குக குறைவாக ...! 
60 மாதங்களுக்கு ல்‌ 


வட்டி. விகிதங்கள்‌ பற்றிய விவரங்களை 
விசாரித்தறியவும்‌ 


சேவை புரிந்திடவே 
ஸ்டேட்‌ பாங்க்‌ 





உயாகரப்யப்‌ ம்‌, நரி, 192 
சரர்ச்சாகமி மர்‌ 3 7சநரகற்சா ர (0 ரரிரரு 


தேர்ர்தெடுத்த வாஜீனியாப்‌ 


ன்‌ ட்‌ ம்‌ புகையிலை களின்‌ கவ்வைப்‌ 
| பாம்கை தண்மையான 
அற்றகாகளா: 2:22 
உங்கள்‌ பணமா ! 
நாடெங்கும்‌ ஈல்வின்பம்‌ 
பற்பம்‌ கற்கத்‌ க ரக 
ம சாத்தியே 
ன ர டர அப்த 
ஈகமாரும்‌. 
காட்டின்‌ பல பருநிகளிலே 
ரகமாக 
திகழுவதும்‌ உங்கள்‌ 
பனுமா... 
இன்று மக்கள்‌ மனங்கவரக்‌ 
துள்ள கடங்கிய 
உண £ப்‌ பல்லாண்டு 
களுக்கு முன்‌ தோற்றுவித்த 
ரகு பணமாதநான்‌ 













பிரத்தியேசும்‌ தயாரிப்பாளர்கள்‌ ! 
கோல்டன்‌ டுயாக்கோ கம்பெனி பிரைவேட்‌ விட்‌, 
பம்பாய்‌-56 





ய்‌. ॥ 8] வா்‌ பொக! கக்ழை 


